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KAPITULL 1

Kétajané emrat e bijve té Izraelit qé erdhén né Egjipt me Jakobin. Secili prej tyre erdhi
me familjen e tij:

2 Rubeni, Simeoni, Levi dhe Juda,

3 |sakari, Zabuloni dhe Beniamini,

4 Dani dhe Naftali, Gadi dhe Asheri.

> Téré njerézit gé kishin dalé nga gjaku i Jakobit arrinin shtatédhjeté veta (Jozefi ndodhe;j
tashmé né Egjipt).

6 Pastaj Jozefi vdig, dhe po ashtu vdigén téré véllezérit e tij dhe gjithé ai brez.

7 Dhe bijté e Izraelit gené frytdhénés, u shumézuan fort dhe u béné té shumté, u béné
jashtézakonisht té forté; dhe vendi u mbush me ta.

8 Por tani doli né Egjipt njé mbret i ri, & nuk e kishte njohur Jozefin.

9 Ai i tha popullit té tij: "Ja, populli i bijve t& Izraelit éshté mé i shumté dhe mé i forté se ne.
10 Té pérdorim, pra, dinakéri ndaj tyre, me géllim gé té mos shumézohen dhe, né rast lufte
té mos bashkohen me armiqté tané dhe té luftojné kundér nesh, dhe pastaj té largohen
nga vendi".

I vung, pra, kryeintendenté té punimeve mbi ta, me géllim gé t'i shtypnin me angarité e
tyre. Késhtu ata i ndértuan Faraonit gytetet-depozité Pitom dhe Raamses.

12 Por sa mé tepér i shtypnin, aqg mé shumé shtoheshin dhe pérhapeshin; prandaj
Egjiptasit arritén té kené shumé friké nga bijté e Izraelit,

13 dhe Egjiptasit i detyruan bijté e Izraelit t'u shérbenin me ashpérsi,

14 dhe ua nxiné jetén me njé skllavéri té vrazhdé, duke i futur né punimin e argjilés dhe té
tullave si dhe né ¢do lloj pune né ara. | detyronin t'i bénin téré kéto puné me ashpérsi.

15 Mbreti i Egjiptit u foli edhe mamive hebre, nga té cilat njéra quhej Shifrah dhe tjetra
Puah, dhe u tha:

16 "Kur do té ndihmoni graté hebre lindése, dhe do t'i shihni té ulura né ndenjésen e
lindjes, né rast se fémija éshté mashkull, vriteni; po té jeté femér, I&reni té jetojé".

17 Por mamité patén friké nga Peréndia dhe nuk béné ashtu sic i kishte urdhéruar mbreti i
Egjiptit, por i lané gjallé fémijét meshkuj.

18 Atéheré mbreti i Egjiptit thirri mamité dhe u tha: "Pse e bété kété dhe i laté gjallé femijét
meshkuj?".



19 Mamité iu pérgjigjen Faraonit: "Sepse graté hebre nuk jané si graté egjiptase, por jané
té fugishme dhe lindin para se t'u vij¢ mamia prané".

20 Dhe Peréndia u béri t& miré kétyre mamive; dhe populli u shtua dhe u bé
jashtézakonisht i forté.

21 Késhtu, duke gené se ato mami kishin friké nga Peréndia, ky u dha familje mé vete.

22 Atéheré Faraoni i dha kété urdhér téré popullit té tij duke théné: "Cdo mashkull gé lind,
hidheni né lumé; por lini gjallé téré femrat".

KAPITULL 2

Por njé njeri i shtépisé sé Levit shkoi e mori pér grua njé bijé té Levit.

2 Dhe gruaja u ngjiz dhe lindi njé bir; dhe, duke paré qé ishte i bukur, e mbaijti fshehur tre
muaj.

3 Por, kur nuk mundi ta mbante mé té fshehur, mori njé kanistér prej xunkthi, e leu me
bitum dhe katran, vendosi né té fémijén dhe e la né kallamishtén né bregun e lumit.

4 Motra e fémijés rrinte né njé faré largésie pér t&é mésuar se ¢faré do t'i ndodhte.

> Por vajza e Faraonit zbriti pér t'u laré né lumé, ndérsa shérbétoret e saj shétisnin buzé
lumit. Ajo pa kanistrén né kallamishte dhe dérgoi shérbétoren e saj ta marré.

6 E hapi dhe pa fémijén; dhe ja, i vogli po gante; asaj iu dhimbs dhe tha: "Ky éshté njé
fémijé hebre".

7 Atéheré motra e fémijés i tha bijés sé Faraonit: "A duhet té shkoj té thérras njé tajé nga
graté hebre gé ta méndé kété fémijé pér ty?".

8 E bija e Faraonit iu pérgjegj: "Shko". Dhe vajza shkoi té thérrasé nénén e fémijés.

9 Dhe bija e Faraonit i tha: "Merre me vete kété fémijé, ménde pér mua, dhe uné do té té
jap pagén ténde". Késhtu gruaja e mori fémijén dhe e méndi.

10 Kur femija u rrit, ajo ia coi bijés sé Faraonit; ai u bé bir i saj dhe ajo e quajti Moisi, duke
théné: "Sepse uné e nxora nga uji".

1 Né ato dité, kur Moisiu ishte rritur, ndodhi gé ai doli pér té gjetur véllezérit e tij dhe vuri
re se bénin puné té rénda; dhe pa njé Egjiptas qé po rrihte njé burré hebre, njé nga
véllezérit e tij.

12 Dhe véshtroi andej e kétej dhe, duke paré se nuk kishte njeri, e vrau Egjiptasin dhe e
fshehu pastaj nén réré.

13 Ditén e nesérme doli dhe pa dy burra hebrenj gé po grindeshin; ai i tha atij gé kishte faj:
"Pse e rreh shokun ténd?".

14 Por ai iu pérgjigj: "Kush té ka véné prijés dhe gjykatés mbi ne? Mos do té mé vrasésh
si¢ vrave Egjiptasin?”. Atéheré Moisiu u tremb, dhe tha: "Me siguri kjo gjé dihet nga té
gjithé".

15 Kur Faraoni dégijoi té flitej pér ngjarjen, kérkoi té vrasé Moisiun; por Moisiu iku nga
prania e Faraonit dhe u vendos né vendin e Madianit; dhe u ul afér njé pusi.

16 Por prifti i Madianit kishte shtaté bija; dhe ato erdhén pér t&¢ mbushur ujé dhe pér té
mbushur koritat pér t'i dhéné té pijé kopesé sé atit té tyre.

17 Por erdhén disa barinj dhe i pérzuné. Atéheré Moisiu u ngrit dhe u erdhi né ndihmé,
duke i dhéné té pijé kopesé sé tyre.

18 Kur shkuan te Reueli, ati i tyre, ai u tha: "Vallé si u kthyet kaq shpejt sot?".

19 Ato u pérgjigjén: "Njé Egjiptas na liroi nga duart e barinjve; pérvec késaj mbushi ujé pér
ne dhe i dha té pijé kopesé".



20 Atéheré ai u tha bijave té tij: "Po ai ku éshté? Pse e laté kété njeri? Thirreni, té vijé té
hajé".

21 Dhe Moisiu pranoi t& banojé tek ai njeri; dhe ai i dha Moisiut pér grua bijén e tij,
Seforén.

22 pastaj ajo lindi njé bir gé& ai e quajti Gershom, sepse tha: "Uné jam mik né dhe té huaj".
23 por ndodhi g&, mbas njé kohe té gjaté vdiq mbreti i Egjiptit, dhe bijté e Izraelit rénkonin
pér shkak té skllavérisé; ata bértitén dhe britma e tyre pér shkak té skllavérisé u ngjit deri
tek Peréndia.

24 Keshtu Peréndia dégjoi rénkimin e tyre, dhe Peréndisé iu kujtua besélidhja gé kishte
pérfunduar me Abrahamin, me Isakun dhe me Jakobin.

25 Dhe Peréndia shikoi bijté e Izraelit, dhe Peréndia u kujdes pér ta.

KAPITULL 3

Ndérkaq Moisiu po kulloste kopené e Jethros, vjehrrit té tij dhe prift i Madianit; ai e ¢oi
kopené matané shkretétirés dhe arriti né malin e Peréndisé, né Horeb.

2 Dhe Engijélli i Zotit iu shfaq né njé flaké zjarri, né mes té njé ferrishtjeje. Moisiu véshtroi
dhe ja qé ferrishtja po digjej nga zjarri, por nuk konsumohej.

3 Atéheré Moisiu tha: "Tani do té zhvendosem pér té paré kété shfagje madhéshtore: pse
ferrishtja nuk po konsumohet!".

4 Zoti vuri re gé ai ishte zhvendosur pér té paré, dhe Peréndia e thirri nga mesi i ferrishtes
dhe i tha: "Moisi, Moisi!". Ai u pérgjigj: "Ja ku jam".

5 Peréndia tha: "Mos u afro kétu: hig sandalet nga kémbét, sepse vendi né té cilin
ndodhesh éshté vend i shenjté".

6 Pastaj tha dhe kéto fjalé: "Uné jam Peréndia i atit ténd, Peréndia i Abrahamit, Peréndia i
Isakut dhe Peréndia i Jakobit". Dhe Moisiu fshehu fytyrén e tij, sepse kishte friké té
shikonte Peréndiné.

7 Pastaj Zoti tha: "Sigurisht gé e kam paré pikéllimin e popullit tim gé ndodhet né Egjipt
dhe e kam dégjuar britmén e tij pér shkak té shtypésve té tij, sepse i njoh vuajtjet e tij.

8 Keshtu zbrita pér ta cliruar nga dora e Egjiptasve dhe pér ta cuar nga ky vend né njé
vend té miré dhe té hapur, né njé vend ku rrjedh quméshti dhe mjalti, né vendin ku
ndodhen Kananejté, Hitejté, Amorejté, Perezejté, Hivejté dhe Jebusejté.

9 Dhe tani, ja britma e bijve té Izraelit ka arritur deri tek uné, dhe kam paré gjithashtu se si
Egjiptasit i shtypin.

10 Prandaj eja dhe uné do té té dérgoj te Faraoni me géllim gé ta nxjerrésh popullin tim,
bijté e Izraelit, nga Egjipti".

I Por Moisiu i tha Peréndisé: "Kush jam uné gé té shkoj te Faraoni dhe t'i nxjerr bijté e
Izraelit nga Egjipti?".

12 peréndia tha: "Uné do té jem me ty, dhe kjo do té jeté pér ty shenja gé té kam dérguar
uné: Kur ta kesh nxjerré popullin nga Egjipti, ju do t'i shérbeni Peréndisé mbi kété mal".
13 Atéheré Moisiu i tha Peréndisé: "Ja, kur té shkoj te bijté e Izraelit dhe t'u them:
"Peréndia i etérve tuaj mé ka dérguar te ju", po té jeté se ata mé thoné: "Cili éshté emri i
tij?", ¢'pérgjigje duhet t'u jap?".

14 peréndia i tha Moisiut: "UNE JAM Al QE JAM". Pastaj tha: "Do t'u thuash késhtu bijve
té Izraelit: "UNE JAM-i mé ka dérguar tek ju™.

15 peréndia i tha akoma Moisiut: "Do t'u thuash késhtu bijve té Izraelit: "Zoti, Peréndia i



etérve tuaj, Peréndia i Abrahamit, Peréndia i Isakut dhe Peréndia i Jakobit mé ka dérguar
tek ju. Ky éshté emri im pérjeté. Ky ka pér té& gené gjithnjé emri im me té cilin do té
kujtohem nga té gjitha breznité".

16 Shko dhe mblidh pleqté e Izraelit dhe u thuaj atyre: "Zoti, Peréndia i etérve tuaj,
Peréndia i Abrahamit, i Isakut dhe i Jakobit m'u shfaqg, duke théné: Uné patjetér ju kam
vizituar dhe kam paré até gé ju béjné né Egjipt;

17 dhe kam théné: Nga shtypja e Egjiptit do t'ju ¢coj né vendin e Kananejve, té Hitejve, té
Amorejve, té Perezejve, té Hivejve dhe té Jebusejve, né njé vend ku rrjedh qumésht dhe
mjalté".

18 Dhe ata do t'i binden zérit ténd; dhe ti dhe pleqté e Izraelit do té shkoni te mbreti i
Eqgjiptit dhe do t'i thoni: "Zoti, Peréndia i Hebrenjve na doli pérpara; dhe tani na Iér té
shkojmé dhe té b&jmé tri dité rrugé né shkretétiré, gé t'i b&jme fli Zotit, Peréndisé toné".
19 Por uné e di gé mbreti i Egjiptit nuk do t'ju lejojé té shkoni, veg po té jeté i shtrénguar
nga njé doré e fugishme.

20 Atéheré uné do té shtrij dorén time dhe do té godas Egjiptin me té gjitha mrekullité qé
uné do té béj né mes tyre; pas késaj ai do t'ju léré té ikni.

21 Dhe do t'i jap kétij populli t&¢ mira para syve té Egjiptasve; dhe do t& ndodhé gé kur té
niseni, nuk do té shkoni duarbosh;

22 por ¢do grua do t'i kérkojé fginjés sé saj dhe gruas gé banon né shtépiné e saj sende
argjendi, sende ari dhe rroba; dhe ju do t'ua vini né shtat bijve dhe bijave tuaja; késhtu do
t'i zhvishni Egjiptasit".

KAPITULL 4

Moisiu u pérgjigj dhe tha: "Por ja, ata nuk do t& mé besojné as do t'i binden zérit tim,
sepse do té thoné: "Zoti nuk té éshté shfaqur™.

2 Atéheré Zoti i tha: "C'éshté ajo qé ke né doré?". Ai u pérgjegj: "Njé bastun".

3 Zoti tha: "Hidhe pér toké". Ai e hodhi pér toké, dhe ai u bé njé gjarpér, para té cilit Moisiu
iku me vrap.

4 Atéheré Zoti i tha Moisiut: "Zgjate dorén dhe kape nga bishti". (Ai zgjati dorén dhe e
mori, dhe né dorén e tij ai u bé njé bastun).

5 "Kéteé ke pér té béré", tha Zoti, "me géllim gé té besojné se Zoti, Peréndia i etérve té
tyre, Peréndia i Abrahamit, Peréndia i Isakut dhe Peréndia i Jakobit té éshté shfaqur".

6 Zoti i tha akoma: "Tani vér dorén né gjirin ténd". Dhe ai vuri dorén e tij né gji dhe pastaj e
térhoqi, dhe ja, dora ishte lebrosur, e bardhé si bora.

7 Zoti i tha akoma: "Vére pérséri dorén né gjirin ténd". Ai e vuri pérséri dorén e tij né gji
dhe pastaj e térhoqi nga gjiri, dhe ja, ajo ishte béré njélloj si mishi i tij.

8 "Tani ka pér t& ndodhur gg, po té jeté se nuk té besojné dhe nuk e dégjojné zérin e
shenjés sé paré, do té besojné zérin e shenjés sé dyté.

9 Por, né rast se ata nuk do t'u besojné as kétyre dy shenjave dhe nuk do t'i binden zérit
ténd, ti atéhere merr ujé nga lumi dhe derdhe mbi toké té thaté; dhe uji gé do té kesh
marré nga lumi do té béhet gjak mbi tokén e thaté".

10 Atéheré Moisiu i tha Zotit: "Mjerisht, o Zot, uné nuk jam njeri i gojés; nuk isha i tillé né té
kaluarén dhe nuk jam i tillé gé kur i ke folur shérbétorit ténd, sepse jam i ngathét né fjalé
dhe kuvend".

1 7Zofi i tha: "Kush e ka béré gojén e njeriut, ose kush e bén njeriun té pagojé, té
shurdhér, me sy ose té verbér? A nuk jam uné vallé, Zoti?



12 Dhe tani shko, uné do té jem me gojén ténde dhe do té té mésoj até qé duhet té
thuash".

13 Por Moisiu tha: "Oh! Zot, dérgo mesazhin ténd népérmjet kuijt t& duash!”.

14 Atéheré zemérimi i Zotit u ndez kundér Moisiut, dhe i tha: "A nuk éshté ndofta Aaroni
véllai yt, Leviti? Uné e di gé ai flet bukur. Ja tani, ai po del té té takojé; sa té té shohé do té
ndjejé gézim né zemér té vet.

15 Ti do t'i flasésh dhe do t'i vésh fjalét né gojén e tij, dhe uné do té jem me gojén ténde
dhe me gojén e tij dhe do t'ju mésoj até gé duhet té béni.

16 Ai do té jeté zédhénési yt né popull; késhtu ai pér ty do té jeté goja dhe ti pér té do té
jesh si Peréndia.

17 Tani merr né doré kété bastun me té cilin ke pér té béré mrekullite".

18 Atéheré Moisiu iku, u kthye te Jethro, vjehrri i tij, dhe i tha: "Oh, Iérmé té shkoj dhe té
kthehem te véllezérit e mi gé jané né Egjipt, pér té paré né se ende jané gjallé". Dhe
Jethro i tha Moisiut: "Shko né page".

19 Zoti i tha Moisiut né Madian: "Shko, kthehu né Egjipt sepse té gjithé ata gé kérkonin
jetén ténde kané vdekur".

20 Keshtu Moisiu mori t& shogen dhe bijté e tij, i hipi mbi gomar dhe u kthye né vendin e
Egjiptit. Dhe Moisiu mori né doré bastunin e Peréndisé.

21 Zoti i tha pastaj Moisiut: "Kur té jesh kthyer né Egjipt, do té kujdesesh té bésh para
Faraonit téré mrekullité gé té kam dhéné pushtet té kryesh; por uné do ta ngurtésoj
zemrén e tij dhe ai nuk do ta I&ré popullin té& shkojé.

22 Dhe ti do t'i thuash Faraonit: "Késhtu thoté Zoti: Izraeli &shté biri im, i parélinduri im".

23 Prandaj uné té them: Lére birin tim té shkojé, gé té mé shérbejé; por né qofté se ti nuk
e |é té shkojé, ja, uné do té vras birin ténd, té parélindurin ténd".

24 Por gjaté udhétimit, né vendin ku kishin fushuar, Zoti shkoi té takojé Moisiun dhe u
pérpoq ta bénte té vdiste.

25 Atéheré Sefora mori njé strall t&¢ mprehté dhe preu prepucin e birit t& saj dhe e hodhi né
kémbét e Moisiut, duke théné: "Ti pér mua je njé dhéndér né gjak!".

26 Késhtu Zoti e la. Atéheré ajo tha: "Ti je njé dhéndér gjakatar", pér shkak té rrethprerjes.

27 7oti i tha Aaronit: "Shko né shkretétiré té takosh Moisiun". Dhe ai shkoi, e takoi até né
malin e Peréndisé dhe e puthi.

28 Dhe Moisiu i tregoi Aaronit téré fjalét gé Zoti e kishte porositur té thoshte, dhe téré
shenjat e mahnitshme qé i kishte urdhéruar té bénte.

29 Atéheré Moisiu dhe Aaroni shkuan dhe mblodhén téré pleqté e bijve té Izraelit.

30 Dhe Aaroni tregoi téré fjalét qé Zoti i kishte théné Moisiut, dhe béri mrekullité né sy té
popullit.

31 Késhtu populli i besoi. Ata kuptuan gé Zoti kishte vizituar bijté e Izraelit dhe kishte paré
déshpérimin e tyre; dhe u pérkulén dhe e adhuruan.

KAPITULL 5

Pas késaj, Moisiu dhe Aaroni shkuan te Faraoni dhe i thané: "Késhtu thoté Zoti,
Peréndia i Izraelit: "Lére popullin tim té shkoj&, me qgéllim gé té kremtojé pér mua njé festé
né shkretétiré™".

2 Por Faraoni u pérgjigj: "Kush éshté Zoti gé uné duhet t'i bindem zérit té tij dhe ta l&
Izraelin té shkojé? Uné nuk e njoh Zotin dhe nuk kam pér ta IEné Izraelin té shkojé".



3 Atéheré ata i thané: "Peréndia i Hebrenjve na doli pérballg; tani na lér t& ecim tri dité me
radhé né shkretétiré gé té b&jmeé njé flijim pér Zotin, gé éshté Peréndia yné, gé ai té mos
na godasé me murtajé ose me shpaté".

4 Mbreti i Egjiptit u tha atyre: "Pse vallé Moisiu dhe Aaroni e largojné popullin nga puna e
tij? Kthehuni né mundimet tuaja!".

5 Faraoni tha pérséri: "Ja, tani populli i vendit éshté i shumté, dhe ju doni gé ai té
ndérpresé mundimet e tij".

6 Késhtu po até dité Faraoni i urdhéroi shtypésit e popullit dhe kryeintendentét e tij, duke
théné:

7 "Mos i jepni mé kashté popullit pér té béré tulla, si mé parg; le té shkojné ata veté té
mbledhin kashtén!

8 Por i detyroni té prodhojné té njéjtén sasi tullash qé bénin mé parg, pa asnjé pakésim;
sepse ata jané pértacé, dhe pér kété arsye ata bértasin, duke théné: "Té shkojmé té
béjmé fli pér Peréndiné toné!".

9 | mbingarkoni me puné té réndé kéta njeréz, dhe ata ta kryejné pa u véné veshin fjaléve
mashtruese".

10 Ateheré shtypésit e popullit dhe kryeintendentét e tij dolén dhe i thané popullit: "Késhtu
thoté Faraoni: "Uné nuk do t'ju jap mé kashté.

I Shkoni veté ta gjeni kashtén ku mund té jeté, sepse puna juaj nuk do té pakésohet
aspak™.

12 Késhtu populli u shpérnda né té gjithé vendin e Egjiptit, pér té mbledhur kallamishte né
vend té kashtés.

13 Dhe kontrollorét i nxisnin duke théné: "Pérfundoni punén tuaj ¢do dité si né kohén kur
kishte kashté!".

14 Dhe kryepunétorét e skuadrave té bijve té Izraelit, té caktuar mbi ta nga kontrollorét e
Faraonit, i rrahén dhe i pyetén: "Pse nuk e keni pérfunduar, dje dhe sot si mé paré, sasiné
e caktuar té tullave?".

15 Ateheré kryepunétorét e skuadrave té bijve té Izraelit erdhén pér té protestuar te
Faraoni, duke théné: "Pse sillesh késhtu me shérbétorét e tu?

16 Nuk u jepet mé kashté shérbétoréve té tu, dhe na thuhet: "Béni tulla!". Dhe ja,
shérbétorét e tu i rrahin, por faji €shté i popullit ténd".

17 Atéheré ai u pérgjigj: "Jeni pértacé, shumeé pértacé! Pér kété arsye thoni: "Té béjmé fli
pér Zotin".
18 Shkoni, pra, té punoni! Nuk do t'ju jepet kashté, por do té dorézoni po até sasi tullash".

19 Kryepunétorét e skuadrave té bijve té Izraelit u bindén se i gjeti halli, sepse u thuhej:
"Mos e pakésoni né asnjé ményré numrin e caktuar té tullave pér ¢cdo dité".

20 pastaj, si dolén nga Faraoni, takuan Moisiun dhe Aaronin, gé po i prisnin,

21 dhe u thané atyre: "Le t'i hedhé syté Zoti mbi ju dhe le té gjykoj&, sepse na keni béré té
urryer né syté e Faraonit dhe né syté e shérbétoréve té tij duke véné né duart e tyre
shpatén pér té na vraré".

22 Atéheré Moisiu u kthye te Zoti dhe i tha: "O Peréndi, pse e fute né halle kété popull?
Pse pra mé dérgove?

23 Sepse, qysh prej dités gé vaijta te Faraoni, pér t'i folur né emrin ténd, ai i ka béré té
kege keétij populli dhe ti nuk e c¢lirove aspak popullin ténd".

KAPITULL 6



Zoti i tha Moisiut: "Tani ke pér té paré cfaré kam pér t'i béré Faraonit; sepse i detyruar
nga njé doré e fugishme ai do t'i |éré té shkojné; po, i detyruar nga njé doré e fugishme do
t'i débojé nga vendi i tij".

2 Pastaj Zoti i foli Moisiut dhe i tha: "Uné jam Zoti,

3 dhe i jam shfaqur Abrahamit, Isakut dhe Jakobit, si Peréndi i plotfugishém; por ata nuk
mé kishin njohur kurré me emrin tim, Zot.

4 Kam caktuar gjithashtu besélidhjen time me ta, duke u premtuar se do t'u jap vendin e
Kanaanit, vendin ku géndruan si té hua,j.

> Dégjova edhe kujén e bijve té Izraelit gé Egjiptasit i mbajné né skllavéri dhe m'u kujtua
besélidhja ime.

6 Prandaj u thuaj bijve té Izraelit: "Uné jam Zoti; do t'ju heq nga punét e rénda gé ju kané
imponuar Egjiptasit, do t'ju ¢liroj nga skllavérimi i tyre dhe do t'ju cliroj me krah té shtriré
dhe ndéshkime té médha.

7 Do t'ju marr si popullin tim, dhe do té jem Peréndia juaj; dhe ju do t& mésoni gé uné jam
Zoti, Peréndia juaj, gé ju heq nga punét e rénda té imponuara nga Egjiptasit.

8 Dhe do t'ju bg&j té& hyni né vendin, gqé u betova t'i jap Abrahamit, Isakut dhe Jakobit; dhe

do tjua jap até né trashégimi. Uné jam Zoti"".
9 Keéshtu u foli Moisiu bijve té Izraelit; por ata nuk ia vuné veshin Moisiut, nga shkaku i
ankthit dhe i skllavérise sé réndé.

10 7oti i foli edhe mé Moisiut, duke i théné:

11 "Shko, foli Faraonit, mbretit t& Egjiptit, qé té lejojé bijté e Izraelit té dalin nga vendi i tij".
12 Por Moisiu foli pérpara Zotit dhe i tha: "Ja, bijté e Izraelit nuk mé dégjuan; si mundet
Faraoni t& mé dégjojé mua, gé jam i parrethpreré né buzé?".

13 Por Zoti i foli Moisiut dhe Aaronit dhe i urdhéroi té shkonin te bijté e Izraelit dhe te
Faraoni mbret i Egjiptit, me géllim gé t'i nxirrnin bijté e Izraelit nga vendi i Egjiptit.

14 Kéta jané kryetarét e familjeve té tyre. Bijté e Rubenit, té parélindurit té Izraelit gené:
Hanoku dhe Pallu, Hetsroni dhe Karmi. Kéto gené familjet e Rubenit.

15 Bijte e Simeonit gené: Jemueli, Jamini, Ohadi, Jakini, Tsohari dhe Sauli, bir i
Kananeases. Kéto gené familjet e Simeonit.

16 Kéta jané emrat e bijve té Levit, sipas brezave té tyre: Gershomi, Kehathi dhe Merari.
Levi jetoi njéqind e tridhjeté e shtaté vjet.
17 Bijte e Gershomit gené: Libni dhe Shimej, bashké me familjet e tyre.

18 Bijté e Kehathit gené: Amrami, Jitshari, Hebroni dhe Ucieli. Kehathi jetoi njéqind e
tridhjeté e tre vjet.

19 Bijté e Merarit gené: Mahli dhe Mushi. Kéto gené edhe familjet e Levitéve sipas
brezave té tyre.

20 Amrami mori pér grua Jokebedén, motrén e atit té tij; dhe ajo i lindi Aaronin dhe
Moisiun. Amrami jetoi njéqind e tridhjeté e shtaté vjet.

21 Bjjté e Itsharit gené: Koreu, Nefegu dhe Zikri.
22 Bjjté e Ucielit gené: Mishaeli, Eltsafani dhe Sitri.

23 Aaroni mori pér grua Elishebén, té bijén e Aminadabit dhe motér e Nahashonit; dhe ajo
i lindi Nadabin, Abihun, Eleazarin dhe Ithamarin.

24 Bijte e Koreut gené: Asiri, Elkanahu dhe Abiasafi. K&to gené familjet e Koreut.

25 Eleazari, bir i Aaronit, mori pér grua njé nga bijat e Putielit; dhe ajo i lindi Fineasin. Kéta
geneé té parét e etérve té Levitéve né familjet e tyre.



26 Dhe kéta jané vet Aaroni dhe Moisiu, té ciléve Zoti u tha: "Nxirrini bijté e Izraelit nga
vendi i Egjiptit, sipas rendit té tyre".

27 Kéta jané ata qé i folen Faraonit mbretit té Egjiptit pér té nxjerré bijté e lzraelit nga
Egjipti; ata jané veté Moisiu dhe Aaroni.

28 por erdhi dita kur Zoti i foli Moisiut né vendin e Egjiptit,

29 kur Zoti iu drejtua Moisiut dhe i tha: "Uné jam Zoti! Thuaji Faraonit, mbretit té Egjiptit,
téré ato gé po té them".

30 Atéheré Moisiu u pérgjigj késhtu para Zotit: "Ja, uné jam i parrethpreré né buzé;
prandaj si mund té mé dégjojé Faraoni?".

KAPITULL 7

Zoti i tha Moisiut: "Shiko, uné po té béj si peréndi pér Faraonin, dhe véllai yt Aaroni do té
jeté profeti yt.

2 Ti do té thuash téré ato gé do té té urdhéroj uné dhe véllai yt Aaroni do t'i flasé Faraonit,
gé t'i léré té shkojné hijté e Izraelit nga vendi i tij.

3 Por uné do ta ngurtésoj edhe mé tepér zemrén e Faraonit dhe do t'i shumézoj shenjat
dhe mrekullité e mia né vendin e Egjiptit.

4 Prandaj Faraoni nuk do t'jua véré veshin, dhe késhtu uné do ta zgjas dorén mbi Egjipt
dhe do té nxjerr nga vendi i Egjiptit radhét e mia, popullin tim, bijté e Izraelit, duke dhéné
ndéshkime té médha.

° Egjiptasit do t& marrin vesh atéheré gé uné jam Zoti, kur do té shtrij dorén time mbi
Eqgjipt dhe do té nxjerr nga mesi i tyre bijté e Izraelit”.

6 Dhe Moisiu dhe Aaroni vepruan késhtu; ata béné pikérisht ashtusig i kishte urdhéruar
Zoti.

7 Kur i folen Faraonit, Moisiu ishte tetédhjeté vje¢ dhe Aaroni tetédhjeté e tre.
8 Zoti i foli Moisiut dhe Aaronit, duke u théné:

9 "Kur Faraoni tiju flasé dhe tju thoté: "Béni njé mrekulli", ti do t'i thuash Aaronit: "Merr
bastunin ténd dhe hidhe para Faraonit, gé té béhet gjarpér™.

10 Moisiu dhe Aaroni vajtén pra te Faraoni dhe vepruan ashtu, pikérisht sic i kishte
urdhéruar Zoti. Aaroni e hodhi bastunin e tij pérpara Faraonit dhe shérbétoréve té tij, dhe
ai u bé gjarpér.

I Atéheré edhe Faraoni thirri té diturit dhe yshtésit; dhe magjistarét e Egjiptit me artin e
tyre té fshehté béné edhe ata té njéjtén gjé.

12 Secili prej tyre hodhi bastunin e tij, dhe bastunét u béné gjarpérinj; por bastuni i Aaronit
i pérpiu bastunét e tyre.

13 Por zemra e Faraonit u ngurtésua dhe ai nuk i dégjoi ata, ashtu si¢ kishte théné Zoti.
14 7oti i tha Moisiut: "Zemra e Faraonit éshté ngulmuese;

15 ai nuk pranon ta léré popullin té shkojé. Shko te Faraoni nesér né méngjes, kur ai ka
pér té dalé pér té vajtur drejt ujit. Ti do té géndrosh ta presésh né breg té lumit dhe do té
marrésh né doré bastunin qé é&shté shndérruar né gjarpér.

16 Dhe do t'i thuash: "Zoti, Peréndia i Hebrenjve, mé ka dérguar te ti qé té té them: Lére
popullin tim té shkojé gé té mé shérbejé né shkretétiré; por ja, deri tani nuk ke dégjuar".
17 Késhtu thoté Zoti: "Nga kjo do té kuptosh gé uné jam Zoti; ja, me bastunin qé kam né
doré uné do té rrah ujérat gqé jané né lumé, dhe ato do té shndérrohen né gjak.

18 Dhe peshqit qé jané né lumé do té ngordhin, lumi do t& mbajé eré té kege, dhe



Egjiptasve do t'u vijé ndot té piné ujin e lumit™.
19 Dhe Zoti i tha Moisiut: "Thuaji Aaronit: "Merr bastunin ténd dhe shtrije dorén mbi ujérat
e Egjiptit, mbi lumenijté e tij, mbi kanalet e tij, mbi pellgjet e tij dhe mbi té gjitha depot e uijit;
késhtu ato do té béhen gjak. Dhe do té keté gjak né té gjithé vendin e Egjiptit, si né enét
prej druri ashtu dhe né enét prej guri™.

20 Moisiu dhe Aaroni vepruan ashtu, pikérisht sic i kishte urdhéruar Zoti. Késhtu ai ngriti
bastunin dhe rrahu ujérat gé ndodheshin né lumé, para syve té Faraonit dhe para syve té
shérbétoréve té tij; dhe té gjitha ujérat gé ishin né lumé u shndérruan né gjak.

21 Dhe peshqit gé ishin né lumé ngordhén; dhe lumi u gelb, késhtu qé Egjiptasit nuk mund
té pinin mé ujét e lumit. K&shtu pati gjak né téré vendin e Egjiptit.

22 por magjistarét e Egjiptit béné té njéjtén gjé me artet e tyre té fshehta; dhe zemra e
Faraonit u ngurtésua dhe ai nuk i dégjoi ata, ashtu si¢ kishte théné Zoti.

23 pas késaj Faraoni ktheu krahét dhe u drejtua nga shtépia e tij; dhe nuk i dha réndési as
késaj gjéje.

24 Dhe téré Egjiptasit gérmuan né aférsi té lumit pér té kérkuar ujé té pijshém, sepse nuk
mund té pinin ujin e lumit.

25 Kaluan késhtu shtaté dité, gé kur Zoti kishte rrahur lumin.

KAPITULL 8

Pastaj Zoti i tha Moisiut: "Shko te Faraoni dhe thuaji: "K&shtu thoté Zoti: Lére popullin tim
té shkojé me géllim gé té mé shérbejé.

2 Dhe né qofté se nuk pranon ta lésh té shkojé, ja, uné do ta godas gjithé vendin ténd me
kamxhikun e bretkosave.

3 Késhtu lumi do té mbushet me bretkosa, dhe ato do té ngjiten dhe do té hyjné né
shtépiné ténde, né dhomén ku fle ti, mbi shtratin ténd, né shtépité e shérbétoréve té tu
dhe midis popullit, né furrat e tua dhe né magjet e bukés.

4 Dhe bretkosat do té vijné kundér teje, kundér popullit ténd dhe kundér téré shérbétoréve

té tu""'.

° Pastaj Zoti i tha Moisiut: "I thuaj Aaronit: "Shtri dorén ténde me bastunin ténd mbi

lumenijté, mbi kanalet dhe pellgjet dhe bé&j gé té ngjiten bretkosat mbi vendin e Egjiptit™.
6 Késhtu Aaroni shtriu dorén e tij mbi ujérat e Egjiptit, dhe bretkosat u ngjitén dhe mbuluan
vendin e Egjiptit.

7 Por magjistarét béné té njéjtén gjé me artet e tyre té fshehta dhe i béné bretkosat té
ngjiten né vendin e Egjiptit.

8 Atéheré Faraoni thirri Moisiun dhe Aaronin dhe u tha: "Lutjuni Zotit qé t'i largojé
bretkosat nga uné, nga populli im, dhe uné do ta lejoj popullin té shkojé, gé té béjé fli pér
Zotin".

9 Moisiu i tha Faraonit: "Bémé nderin t& mé thuash kur té ndérhyj pér ty, pér shérbétorét e
tu dhe pér popullin ténd, prané Zotit me géllim gé ai té zhduké bretkosat gé ndodhen rreth
teje dhe shtépive té tua, dhe t& mbeten vetém né lumé".

10 Aj u pérgjigj: "Nesér". Dhe Moisiu tha: "Do té béhet si¢ thua ti, késhtu gé ti té dish se
askush nuk éshté si Zoti, Peréndia yné.

I Dhe bretkosat do té largohen nga ti, nga shtépité e tua, nga shérbétorét e tu dhe nga
populli yt; ato do té€ mbeten vetém né lumé".

12 Moisiu dhe Aaroni dolén nga Faraoni; dhe Moisiu iu lut Zotit pér bretkosat qé kishte



dérguar kundér Faraonit.

13 Dhe Zoti veproi sipas fjalés sé Moisiut, dhe bretkosat ngordhén né shtépité, né oborret
dhe né arat.

14| grumbulluan pastaj né togje dhe vendi filloi t&¢ mbajé eré té kege.

15 Po kur Faraoni pa gé kishte pak lehtésim, e ngurtésoi zemrén e tij dhe nuk i dégjoi mée,
ashtu si¢ kishte théné Zoti.

16 pastaj Zoti i tha Moisiut: "l thuaj Aaronit: "Zgjate bastunin ténd dhe rrih pluhurin e tokés,

dhe ai do té b&het mushkonja pér téré vendin e Egjiptit™.

17 Dhe ata késhtu vepruan. Aaroni shtriu dorén me bastunin e tij, rrahu pluhurin e tokés
dhe njerézit e kafshét u mbuluan nga mushkonja; téré pluhuri i tokés u shndérrua né
mushkonja né té gjithé vendin e Egjiptit.

18 Magjistarét u pérpogén té bénin té njéjtén gjé me ané té arteve té tyre té fshehta pér té
prodhuar mushkonja, por nuk ia dolén dot. Mushkonjat mbuluan, pra, njerézit dhe kafshét.
19 Atéheré magjistarét i thané Faraonit: "Ky éshté gishti i Peréndisé". Por zemra e
Faraonit u ngurtésua dhe ai nuk i dégjoi mé, ashtu si kishte théné Zoti.

20 pastaj Zoti i tha Moisiut: "Cohu herét né méngjes dhe paragitu tek Faraoni, kur ai del
pér té vajtur drejt ujit; dhe i thuaj: "Késhtu thoté Zoti: Lére popullin tim gé t& mund té mé
shérbejé.

21 Por né rast se ti nuk e 1é popullin tim té shkojé, ja uné do té dérgoj kundér teje, mbi
shérbétorét e tu, mbi popullin ténd e brenda shtépive té tua mori mizash; shtépité e
Egjiptasve do té jené plot me mori mizash, dhe késhtu do té jeté toka mbi té cilén
ndodhen.

22 por até dité uné do ta vecoj vendin e Goshenit, ku banon populli im; dhe atje nuk do té
keté mori mizash, gé ti té dish gé uné jam Zoti né mes té vendit.

23 Uné do té béj njé dallim midis popullit tim dhe popullit ténd. Nesér ka pér té& ndodhur kjo

mrekulli"™.

24 Dhe Zoti ashtu veproi; erdhén grumbuj t& dendur mizash né shtépiné e Faraonit dhe né
shtépité e shérbétoréve té tij, dhe né gjithé vendin e Egjiptit toka u shkretua nga moria e
mizave.

25 Atéheré Faraoni thirri Moisiun dhe Aaronin dhe u tha: "Shkoni, béni fli pér Peréndiné
tuaj né vend".

26 Por Moisiu u pérgjigj: "Kjo s'ka si béhet, sepse do t'i bénim Zotit, Peréndisé tong, fli gé
jané té neveritshme pér Egjiptasit. Ja, duke béré para syve té tyre fli qé jané té
neveritshme pér Egjiptasit, a nuk do té na vrasin me guré?

27 Do té shkojmé né shkretétiré duke ecur tri dité me radhé dhe do té béjmé fli pér Zotin,
Peréndiné toné&, ashtu si do té na urdhérojé Ai".

28 Faraoni tha: "Uné do t'ju Ié té shkoni, gé té béni fli pér Zotin, Peréndiné tuaj, né
shkretétiré; vetém, mos shkoni shumé larg. lutuni pér mua".

29 Moisiu tha: "Ja, uné po dal nga ti dhe do t'i lutem Zotit dhe nesér moria e mizave do té
largohet nga Faraoni, nga shérbétorét e tij dhe nga populli i tij; mjafton gé Faraoni t& mos
tallet me ne, duke e penguar popullin té shkojé e té béjé fli pér Zotin".

30 Moisiu u largua pastaj nga prania e Faraonit dhe iu lut Zotit.

31 Dhe Zoti veproi simbas fjalés s& Moisiut dhe largoi moriné e mizave nga Faraoni, nga
shérbétorét e tij dhe nga populli i tij; nuk mbeti as edhe njé mizé.

32 por edhe kété heré Faraoni e fortésoi zemrén e tij dhe nuk e la popullin té shkojé.



KAPITULL 9

Atéheré Zoti i tha Moisiut: "Shko te Faraoni dhe i thuaj: "Késhtu thoté Zoti, Peréndia i
Hebrenjve: Lére popullin tim té shkojé, qé té mund té mé shérbejé.

2 Por né rast se nuk pranon ta lésh té shkojé dhe e mban akoma,

3 ja, dora e Zotit do t& jeté mbi bagéting ténde, qé éshté népér fusha, mbi kuajt, mbi
gomarét, mbi deveté, mbi bagétiné e trashé dhe té imét, dhe do té keté gjemé té madhe.

4 Por Zoti do té béjé dallim midis bagétisé sé Izraelit dhe asaj té Egjiptit; késhtu asnjé

ngordhje nuk do té keté né gjithcka qé u pérket bijve té Izraelit™.
5 Pastaj Zoti caktoi njé afat, duke théné: "Nesér Zoti do ta b&jé kété né vend".

6 Dhe Zoti e béri até t& nesérmen, dhe téré bagétia e Egjiptit ngordhi; por nga bagétia e
bijve té Izraelit nuk ngordhi as edhe njé koké.

7 Faraoni dérgoi njeréz pér té paré, dhe ja asnjé koké bagétie e Izraelitéve s'kishte
ngordhur. Por zemra e Faraonit u fortésua dhe ai nuk e la popullin té shkojé.

8 Pastaj Zoti u tha Moisiut dhe Aaronit: "Merrni ca grushte hi furre, dhe Moisiu ta
shpérndajé até drejt giellit né syté e Faraonit.

9 Ai do té béhet njé pluhur i imét né té gjithé vendin e Egjiptit, dhe do té shkaktojé ulcera
gé do té pérftojné pucrra me gelb te njerézit dhe te kafshét né té gjithé vendin e Egjiptit".
10 Ateheré ata morén hi furre dhe u paragitén para Faraonit; dhe Moisiu e shpérndau drejt
giellit, dhe ai shkaktoi ulcera gé pérftuan pucrra te njerézit dhe te kafshét.

I Dhe magjistarét nuk mundén té géndronin para Moisiut pér shkak té ulcerave, sepse
magjistarét dhe téré Egjiptasit ishin prekur nga ulcerat.

12 Por Zoti e ngurtésoi zemrén e Faraonit, dhe ky nuk i dégjoi ata, ashtu si¢ i kishte théné
Zoti Moisiut.

13 Pas késaj Zoti i tha Moisiut: "Cohu herét né méngjes, paragitu para Faraonit dhe thuaji:
"Késhtu thoté Zoti, Peréndia i Hebrenjve: Lére popullin tim té shkojé, gé té keté mundési
té mé shérbejé.

14 Sepse kété heré do t'i dérgoj téré plagét e mia pikérisht mbi ty, mbi shérbétorét e tu dhe
mbi popullin ténd, qé té mésosh se nuk ka asnjé té ngjashém me mua né gjithé dheun.

15 Ne fakt, né qgofté se tani uné do ta kisha shtriré dorén dhe do té kisha goditur me
murtajé ty dhe popullin ténd, ti do té ishe fshiré nga fagja e dheut.

16 Por, pikérisht pér kété arsye, té kam falur, pér té té treguar fuginé time dhe qé emri im
té shpallet né gjithé dheun.

17 Dhe ti akoma i kundérvihesh popullit tim dhe nuk e & té shkojé?

18 Ja, nesér né kété oré, uné do té béj gé té bjeré njé breshér aq i forté, qé Egjipti nuk e
ka paré prej dités sé krijimit té tij deri tani.

19 Dhe tani dérgo njeri gé té sigurosh bagétiné ténde dhe téré ato gé ke népér fusha.
Sepse téré njerézit dhe kafshét, gé ndodhen népér fushat dhe nuk jané cuar né shtépi, do

té goditen nga breshéri dhe do té vdesin™.
20 Nder shérbétorét e Faraonit, ata gé patén friké nga fjalét e Zotit i strehuan né shtépité e
tyre shérbétorét dhe bagétiné e tyre;

21 por ata gé nuk i morrén parasysh fjalét e Zotit i lané shérbétorét dhe bagétiné e tyre né
fusha.

22 Atéheré Zoti i tha Moisiut: "Shtrije dorén drejt giellit, gé té bjeré breshér né téré vendin
e Egjiptit, mbi njerézit, mbi kafshét dhe mbi ¢do lloj bimésie té fushave né vendin e
Eqjiptit".



23 Dhe Moisiu e shtriu bastunin e tij drejt giellit; dhe Zoti dérgoi bubullima dhe breshér, dhe
zjarri ra duke goditur me rrufe né toké; dhe Zoti béri gé té bjeré breshér mbi vendin e
Egjiptit.

24 Keshtu ra breshér dhe pati njé zjarr té pérzier me breshrin; dhe ky ishte aq i forté, sa
nuk ishte paré ndonjé heré né té gjithé vendin e Egjiptit, gé ditén gé ishte béré komb.

25 Dhe breshri goditi né té gjithé vendin e Egjiptit gjithcka gé ishte né fushat, si njerézit
ashtu dhe kafshét; breshri goditi ¢do lloj bimésie né fushat dhe béri copé copé ¢do pemé
gé ndodhej né fushé.

26 \Jetém né vendin e Goshenit, ku ishin bijté e Izraelit nuk ra breshér.

27 Atéheré Faraoni dérgoi e thirri Moisiun dhe Aaronin dhe u tha atyre: "Kété heré uné
mékatova; Zoti éshté i drejté, ndérsa uné dhe populli im jemi té kéqij.

28 Lutjuni Zotit gé t& mbarojné bubullimat e Peréndisé dhe breshri; uné do tju lé t& shkoni
dhe nuk do té jeni té detyruar té rrini mé kétu".

29 Moisiu i tha: "Mbasi té dal nga qgyteti, do t'i shtrij duart nga Zoti; bubullimat do t&é
pushojné dhe nuk do té keté mé breshér, gé ti té mésosh gé toka i pérket Zotit.

30 Por uné e di gé ti dhe shérbétorét e tu, nuk do té keni friké akoma nga Zoti Peréndi".
31 Tani liri dhe elbi u prekén, sepse elbi ishte né kalli dhe liri kishte lulézuar;

32 por gruri dhe gruri i forté nuk u prekén, sepse jané té vonshém.

33 Késhtu Moisiu, pasi la Faraonin, doli nga gyteti dhe i shtriu duart drejt Zotit; atéheré

bubullimat dhe breshri pushuan dhe nuk ra mé shi mbi toké.

34 Kur Faraoni pa gé shiu, breshri dhe bubullimat pushuan, vazhdoi t&¢ mékatojé dhe e

ngurtésoi zemrén e tij, ai dhe shérbétorét e tij.

35 Késhtu zemra e Faraonit u ngurtésua dhe ai nuk i la té bijté e Izraelit té shkojné, ashtu
si i kishte théné Zoti népérmjet Moisiut.

KAPITULL 10

Pastaj Zoti i tha Moisiut: "Shko te Faraoni; sepse e kam fortésuar zemrén e tij dhe
zemrén e shérbétoréve té tij, me géllim gé uné té mund té tregoj kéto shenjat e mia né
mes tyre,

2 dhe me géllim gé ti t&¢ mundésh t'u tregosh bijve té tu dhe bijve té bijve té tu gjérat e
médha gé kam béré, duke véné né lojé Egjiptasit, dhe shenjat e mia gé kam béré midis
tyre, gé té dini se uné jam Zoti".

3 Moisiu dhe Aaroni shkuan te Faraoni dhe i thané: "Késhtu thoté Zoti, Peréndia i
Hebrenjve: "Deri kur do té refuzosh té ulésh kokén para meje? Lére popullin tim té shkojé
gé té mund té mé shérbejé.

4 Sepse po refuzove ta lésh popullin tim t& shkoj&, qé nesér do té sjell karkaleca né
territorin ténd.

> Dhe ato do t& mbulojné fagen e dheut, késhtu gé asnjeri nuk do t& mund ta shohé tokén;
dhe ato do té pérpijné edhe até qé ka mbetur, até gé ju ka l1éné breshri, dhe do té pérpiné
¢do pemé qé rritet pér ju né fusha.

6 Dhe do t'i mbushin shtépité tuaja, shtépité e téré shérbétoréve té tu dhe shtépité e téré
Egjiptasve, dicka gé as etérit e tu as etérit e etérve té tu nuk e kané paré kurré, nga dita
gé gené mbi dhe deri né kété dité™'. Me t'i théné kéto fjalé ktheu kurrizin dhe doli nga
prania e Faraonit.

7 Pastaj shérbétorét e Faraonit i thané: "Deri kur Ky njeri do té jeté pengesé pér ne? Léri



kéta njeréz té ikin, gé t'i shérbejné Zotit Peréndisé té tyre! Nuk e ke kuptuar akoma qé
Egjipti éshté shkatérruar?".

8 Keshtu Moisiu dhe Aaroni u rikthyen te Faraoni; dhe ky u tha atyre: "Shkoni, shérbejini
Zotit, Peréndisé tuaj. Por kush jané ata qé do té shkojné?". Moisiu tha:

9 "Ne do té shkojmé me feémijét tané dhe me pleqté tané, me bijté tané dhe bijat tona; do
té shkojmé me kopeté tona té bagétive té imta dhe té trasha, sepse duhet té kremtojmé
njé festé kushtuar Zotit".

10 Faraoni u tha atyre: "Zoti gofté me ju, kur uné do t'ju I& té ikni bashké me fémijét tuaj!
Por kini kujdes se mos keni géllime té kégia!

1 Jo, jo! Shkoni ju, burra, t'i shérbeni Zotit; sepse kjo éshté ajo gé kérkoni". Dhe i débuan
nga prania e Faraonit.

12 Atéheré Zoti i tha Moisiut: "Shtrije dorén ténde mbi vendin e Egjiptit pér karkalecat, me
géllim gé ato té ngjiten dhe t& mbulojné vendin e Egjiptit dhe té pérpijné téré bimésiné e
vendit, téré ato gé ka Iéné breshri".

13 Atéheré Moisiu zgjati bastunin e tij mbi vendin e Egjiptit; dhe Zoti ngriti njé eré nga
lindja mbi vendin téré até dité dhe téré natén; sa erdhi méngjesi, era e lindjes solli
karkalecat.

14 Dhe karkalecat u ngjitén né téré vendin e Egjiptit dhe u ulén né téré territorin e tij né
numeér té madh. Nuk kishte pasur kurré njé murtajé té tillé karkalecash mé paré dhe nuk
do té ndodhé ndonijé tjetér.

15 Ato mbuluan fagen e téré dheut, ag sa e nxiné dheun; pérpiné téré bimésiné e vendit
dhe téré pemét e druréve gé breshri kishte 1€né; dhe nuk mbeti asgjé e blerté mbi drurét
dhe shkurrézat e fushés, né téré vendin e Egjiptit.

16 Ateéheré Faraoni thirri me nxitim Moisiun dhe Aaronin dhe u tha: "Uné kam mékatuar
kundér Zotit, Peréndisé tuaj, dhe kundér jush.

17 Por tani té lutem, falmani mékatin edhe njé heré; dhe lutjuni Zotit, Peréndisé tuaj, qé té
largojé nga uné kété mynxyré vdekjeprurése”.

18 Dhe Moisiu doli nga Faraoni, dhe iu lut Zotit.

19 pastaj Zoti ngriti njé eré té kundért, njé eré nga peréndimi shumé té forté, qé i largoi
karkalecat dhe i hodhi né Detin e Kug. Nuk mbeti asnjé karkalec né téré territorin e
Egjiptit.

20 por Zoti e fortésoi zemrén e Faraonit dhe ai nuk i la bijté e Izraelit té ikin.

21 Atéheré Zoti i tha Moisiut: "Shtrije dorén drejt giellit, me géllim gé té jeté errésiré né
vendin e Egjiptit, errésiré gé té mund té preket me doré".

22 Dhe Moisiu e shtriu dorén e tij drejt giellit, dhe u bé errésiré e madhe né téré vendin e
Egjiptit pér tri dité.

23 Njéri nuk shikonte tjetrin dhe asnjeri nuk lévizi nga vendi ku ndodhej pér tri dit&; por pér
té gjithé bijté e lzraelit kishte drité né banesat e tyre.

24 Atéheré Faraoni thirri Moisiun dhe i tha: "Shkoni, shérbejini Zotit, le t& mbeten vetém
kopeté tuaja me bagéti t& imét dhe té trashé; edhe fémijét tuaj mund té viné me ju".

25 Moisiu tha: "Ti duhet té na lejosh gjithashtu t& marrim dhe disa fli dhe olokauste, qgé t'ia
ofrojmé Zotit, Peréndisé toné.

26 Edhe bagétia joné do té vije me ne; nuk do té lémé kétu as edhe njé thua té saj, sepse
do té marrim disa kreré pér t'i shérbyer Zotit, Peréndisé toné; dhe nuk e dimé me se do t'i
shérbejmé Zotit, deri sa té arrijmé atje poshté".

27 por Zoti e fortésoi zemrén e Faraonit dhe ai nuk deshi t'i linte t& shkonin.



28 Atéheré Faraoni i tha Moisiut: "Qérohu nga uné! Ruhu se mé del pérpara, sepse ditén
gé do té mé dalésh pérpara do té vdesésh!".

29 Moisiu iu pérgjigj: "Miré e the; uné nuk do té té dal mé pérpara".

KAPITULL 11

Pastaj Zoti i tha Moisiut: "Uné do té sjell edhe njé plagé tjetér mbi Faraonin dhe Egjiptin;
pas késaj ai do t'ju lejojé té ikni prej kétej. Kur do tju lejojé té shkoni, ai do t'ju débojé
pérfundimisht prej kéte;j.

2 Tani foli popullit né ményré gé cdo burré t'i kérkojé fqinjit té tij dhe ¢do grua fqinjés sé saj
sende argjendi dhe ari".

3 Dhe Zoti e béri popullin té keté hir né syté e Egjiptasve; edhe Moisiu gézonte
konsideraté t&€ madhe né vendin e Egjiptit, né syté e shérbétoréve té Faraonit dhe né syté
e popullit.

4 Pastaj Moisiu tha: "Késhtu thoté Zoti: "Aty nga mesnata, uné do té kaloj pérmes Egjiptit;
5 dhe ¢do i parélindur né vendin e Egjiptit do té& vdesé, nga i parélinduri i Faraonit gé rri
mbi fron, tek i parélinduri i shérbétores gé rri pas mokrés, si dhe pjellja e paré e bagétisé.
6 Atéheré né vendin e Egjiptit do té keté njé britmé t& madhe, gé nuk éshté dégjuar kurré
mé paré dhe gé nuk do té dégjohet asnjéheré tjetér.

7 Por kundér asnjérit prej bijve té Izraelit, qofshin ata njeréz apo kafshé, asnjé gen s'ka
pér té lévizur gjuhén, me géllim gé té dini se Zoti bén dallimin midis Egjiptasve dhe
Izraelit.

8 Dhe téré kéta shérbétorét e tu do té zbresin tek uné dhe do té pérkulen para meje, duke
théné: "Nisu, ti dhe populli yt gé té ndjek nga pas!". Mbas késaj uné do té nisem™'. Dhe
Moisiu u largua nga Faraoni téré zemérim.

9 Pastaj Zoti i tha Moisiut: "Faraoni nuk do t'jua véré veshin, me géllim gé mrekullité e mia
té shumézohen né vendin e Egjiptit".

10 Dhe Moisiu dhe Aaroni béné téré ato mrekulli para Faraonit; por Zoti € ngurtésoi
zemrén e Faraonit dhe ky nuk i la bijté e Izraelit té dalin nga vendi i tij.

KAPITULL 12

Zoti u foli Moisiut dhe Aaronit né vendin e Egjiptit, duke u théné:

2 "Ky muaj do té jeté pér ju muaji mé i réndésishém, do té jeté pér ju muaji i paré i vitit.

3 | thoni gjithé asamblesé sé Izraelit: "Ditén e dhjeté té kétij muaji, cdo burré té marré pér

vete njé gengj, sipas madhésisé sé familjes té té atit, njé gengj pér shtépi.

4 Por né qofté se shtépia éshté tepér e vogél pér njé gengj, le t&é marré njé sé bashku me
fginjin mé té afért, duke llogaritur numrin e personave; ju do té pércaktoni sasiné e gengjit
té nevojshém, né bazé té asaj qgé cdonjéri mund téhajé.

5 Qengji juaj duhet té jeté pa té meta, mashkull, motak; mund té merrni njé gengj ose njé

kec.

6 Do ta ruani deri né ditén e katérmbédhjeté té kétij muaji, dhe téré asambleja e popullit té
Izraelit do ta theré até né té ngrysur.

7 Pastaj do t& marrin nga ai gjak dhe do ta véné mbi dy shtalkat dhe mbi arkitraun e
shtépive ku do ta hané.

8 Do té& hané mishin e pjekur né zjarr, po até naté, do ta hané até me buké pa maja dhe



me barishte té hidhura.

9 Nuk do té hani fare mish té gjallé apo té zier né ujé, por té pjekur né zjarr me kokén,
kémbét dhe té brendshmet.

10 Dhe nuk do té lini asnjé mbetje deri né méngjes; dhe ¢'té mbetet deri né méngjes, do ta
digjni né zjarr.

I Do ta hani né kété ményré: ijengjeshur, sandalembathur dhe me bastunin tuaj né doré;
do té hani me nxitim: se éshté Pashka e Zotit.

12 Até naté uné do té kaloj népér vendin e Egjiptit dhe do té godas ¢do té parélindur né
vendin e Egjiptit, qofté njeri apo kafshé&, dhe do t'i jap hakun gjithé peréndive té Egjiptit.
Uné jam Zoti.

13 Dhe gjaku do té jeté pér ju njé shenjé mbi shtépité ku ndodheni; kur uné té shoh gjakun
do té kaloj tutje dhe nuk do té keté plagé mbi ju pér t'ju zhdukur, kur té godas vendin e
Egjiptit.

14 Ajo dité do té jeté pér ju njé dité pér t'u mbajtur mend dhe ta kremtoni si festé kushtuar
Zotit; do ta kremtoni népér kohéra si ligj té pérjetshém.

15 pér shtaté dité do té hani buké té ndorme. Ditén e paré do té kujdeseni té higni ¢do
maja nga shtépité tuaja, sepse kushdo gé do té hajé buké t& mbrujtur, nga dita e paré deri
né té shtatén, do té képutet nga Izraeli.

16 Ditén e paré do té keni njé mbledhje té shenjté, dhe njé mbledhje té shenjté edhe ditén
e shtaté. Té mos béhet asnjé puné ato dité; té pérgatitet vetém ajo qé do té hajé secili dhe
asgjé tjetér.

17 Do té kremtoni, pra, festén e té ndorméve, sepse pikérisht né kété dité béra té dalin
radhét tuaja nga vendi i Egjiptit; do ta kremtoni, pra, kété dité népér kohéra si ligj té
pérjetshém.

18 Gjaté muajit té paré, nga dita e katérmbédhjeté e muajit, né mbrémje, deri ditén e
njézetenjété, né mbrémje, do té hani buké té ndorme.

19 pér shtaté dité t& mos gjendet maja né shtépité tuaja, sepse kushdo gé do té hajé dicka
té mbrujtur, do té képutet nga asambleja e Izraelit, qofté ai i huaj apo i lindur né vend.

20 Nuk do té hani asgjé t& mbruijtur; né té gjitha banesat tuaja do té hani buké té ndorme™.
21 Moisiu, pra, thirri gjithé pleqté e Izraelit dhe u tha atyre: "Shkoni dhe merrni gengja pér
ju dhe pér familjet tuaja, dhe flijoni Pashkét.

22 pastaj do té merrni njé tuféz hisopi, do ta ngjyeni né gjakun qé éshté né legen, dhe me
gjakun gé éshté né legen do té spérkatni arkitraun dhe té dy shtalkat e dyerve; dhe asnjé
prej jush nuk do té dalé nga dera e shtépisé sé tij deri né méngjes.

23 Sepse Zoti do té kalojé pér té goditur Egjiptasit; po, kur do té shohé gjakun mbi
arkitraun dhe mbi dy shtalkat, Zoti do té kalojé mé tej derés dhe nuk do ta lejojé
shkatérruesin té hyjé né shtépité tuaja pér t'ju goditur.

24 Zbatojeni, pra, kété si njé porosi té pérjetshme pér ju dhe pér bijté tuaj.

25 Kur té hyni né vendin gé do t'ju japé Zoti, si¢ e ka théng, zbatoni kété rit.

26 Kur bijté tuaj do t'ju pyesin: "C'kuptim ka Ky rit pér ju?",

27 ju do t'u pérgjigjeni: "Kjo éshté flija e Pashkés sé Zotit, qé kaloi tej shtépive té bijve té
Izraelit né Egjipt, kur goditi Egjiptasit dhe i fali shtépité tona™. Dhe populli u pérkul dhe
adhuroi.

28 Atéheré bijté e Izraelit shkuan dhe vepruan ashtu; ata béné ashtu si i kishte urdhéruar
Zoti Moisiun dhe Aaronin.

29 Prandaj ndodhi qé né mesnaté Zoti goditi téré té parélindurit né vendin e Egjiptit, gé
nga i parélinduri i Faraonit gé rrinte mbi fronin e tij, deri te i parélinduri i t&é burgosurit gé



ishte né burg, si dhe ¢do pjellé e paré e bagétive.

30 Keshtu Faraoni u ngrit natén, ai me gjithé shérbétorét e tij dhe gjithé Egjiptasit; dhe u
dégjua njé klithmé e madhe né Egjipt, sepse nuk kishte shtépi ku té mos kishte njé té
vdekur.

31 Atéheré ai thirri Moisiun dhe Aaronin natén dhe u tha: "Cohuni dhe largohuni nga mesi i
popullit tim, ju dhe bijté e Izraelit; dhe shkoni t'i shérbeni Zotit, si¢ e keni théné.

32 Merrni me vete kopeté e bagétive té imta dhe té trasha, si¢ keni théné, dhe shkoni; dhe
mé bekoni edhe mua!”.

33 Dhe Egjiptasit e nxisnin popullin pér té shpejtuar nisjen nga vendi, sepse thonin: "Do té
vdesim té gjithé".

34 Populli mori me vete brumin e bukés para se ai té vinte; i mbéshtolli magjet e tij me
rroba trupi dhe i vuri mbi kurriz.

35 Dhe bijté e Izraelit béné ashtu sic i kishte théné Moisiu dhe u kérkuan Egjiptasve sende
argjendi, sende ari dhe rroba;

36 dhe Zoti béri gé Egjiptasit ta shikonin me sy té miré popullin dhe t'i jepnin até gé
kérkonte. Késhtu i zhveshén Egjiptasit.

37 Bijté e Izraelit u nisén nga Ramsesi pér né Sukoth, ishin rreth gjashtégind mijé njeréz
mé kémbé, pa llogaritur fémijét.

38 Dhe me ta iku gjithashtu njé pérzierje e madhe njerézish, bashké me kopeté e tyre té
bagétive té imta dhe té trasha, njé numér i madh kafshésh.

39 Dhe ata e pogén brumin gé kishin sjellé nga Egjipti, duke béré kulecé té ndormé; né
fakt brumi nuk kishte maja, sepse ata u débuan nga Egjipti dhe nuk mundén té ménojné,
as té pérgatisin rezerva pér udhétimin.

40 Koha qé bijté e Izraelit kaluan né Egjipt ge katérgind e tridhjeté vjet.

41 Né fund té katérqind e tridhjeté vjetéve, pikérisht até dité, ndodhi gé té gjitha radhét e
Zotit dolén nga vendi i Egjiptit.

42 Kjo éshté njé naté pér t'u kremtuar pér nder té Zotit, sepse ai i nxori nga vendi i Egjiptit;
kjo naté do té jeté njé kremtim solemn ndaj Zotit, pér té gjithé bijté e Izraelit brez pas
brezi.

43 Pastaj Zoti i tha Moisiut dhe Aaronit: "Ky éshté rregulli i Pashkéve: asnjé i huaj nuk do
té hajé;

4 por cdo skllav, i bleré me para, mbasi té jeté rrethpreré, mund té hajé.

45 Té ardhurit dhe mercenarét nuk do té hané.

46 Qengji do té hahet vetém né njé shtépi; asnjé pjesé té mishit té tij nuk do ta nxirrni
jashté shtépisé dhe nuk do té thyeni asnjé kocké té tij.

47 Tére asambleja e Izraelit do ta kremtojé até.

48 Dhe kur njé i huaj do té banojé me ty do té dojé té kremtojé Pashkét pér nder té Zotit,
téré meshkuijt e familjes sé tij duhet té rrethpriten mé paré dhe pastaj ai le té afrohet pér té
kremtuar kété dité, ai do té konsiderohet si i lindur né vend; por asnjé i parrethpreré s'ka
pér té ngréne.

49 Do té keté njé ligj té vetém pér até qé ka lindur né vend dhe pér té huajin gé banon me
ju'.

0 Tére hijté e Izraelit vepruan né kété ményré; ata béné pikérisht até gé Zoti i kishte
urdhéruar Moisiut dhe Aaronit.

51 Késhtu ndodhi gé pikérisht até dité Zoti i béri bijté e Izraelit té dalin nga vendi i Egjiptit,
simbas radhéve té tyre.



KAPITULL 13

Zoti i foli Moisiut duke i théné:

2 "Mé shenijtéro cdo té parélindur, ai gé cel barkun ndér bijté e Izraelit, qofshin njeréz apo
kafshé; mé takon mua".

3 Pastaj Moisiu i tha popullit: "Mbajeni mend kété dite, gjaté sé cilés dolét nga Egjipti, nga
shtépia e skllavérisé; sepse Zoti ju nxori nga ky vend me doré té fugishme; nuk do té
hahet buké me maja.

4 Ju po dilni sot, né muajin e Abibit.

5 Atéheré pra kur Zoti do té bgjé gé té hyni né vendin e Kananejve, té Hitejve, té
Amorejve, té Hivejve dhe té Jebusejve gé u éshté betuar etérve té tu té té japé, vend ku
rriedh quméshti dhe mijalti, do té kryesh kété rit gjaté kétij muaji.

6 Shtaté dité me radhé do té hash buké té ndorme; dhe ditén e shtaté do té& béhet njé
festé pér Zotin.

7 Do té hahet buké e ndorme gjaté shtaté ditéve; dhe nuk do té duket buké me maja tek
ju, as do té duket maja prané teje, brenda téré kufijve té tu.

8 Até dité do t'ia shpjegosh kété gjé birit ténd, duke i théné: "Veprohet késhtu pér shkak té
asaj gé béri Zoti pér mua kur dola nga Egjipti".

9 Dhe do té jeté pér ty si njé shenjé mbi dorén ténde dhe si njé kujtim ndér syté e tu, me
géllim gé ligji i Zotit té jeté né gojén ténde; sepse Zoti té béri té dalésh nga Egjipti me doré
té fugishme.

10 Zbatoje pra kété rregull né kohén e caktuar, vit pas viti.

1 Kur Zoti do té keté béré gé té hysh né vendin e Kananejve, ashtu sig té éshté betuar ty
dhe etérve té tu, dhe do té ta keté dhéné até,

12 do t'i shenjtérosh Zotit téré ata gé celin barkun dhe ¢do pjellje té paré té bagétisé gé ti
zotéron: meshkuijt do t'i takojné Zotit.

13 Késhtu do té shpengosh ¢do pjellje té paré t& gomarit me njé gengj; por né qofté se nuk
déshiron ta shpengosh, atéheré thyeja gafén; késhtu do té shpengosh ¢do té parélindur té
njeriut ndér bijté e tu.

14 Kur né té ardhmen biri yt do té té pyesé, duke théné: "Cfaré do té thoté kjo?", ti do t'i
pérgjigjesh: "Zoti na béri té dalim nga Egjipti, nga shtépia e skllavérisé, me doré té
fugishme;

15 dhe ndodhi g&, kur Faraoni nguli kémbé té mos na linte t& shkonim, Zoti vrau téré té
parélindurit né vendin e Egjiptit, si té parélindurit e njerézve ashtu dhe té parélindurit e
kafshéve. Prandaj uné i béj fli Zotit téré meshkujt gé celin barkun, por shpengoj ¢do té
parélindur té bijve t& mi".

16 Kjo do té jeté si njé shenjé mbi dorén ténde dhe njé ballore midis syve té tu, sepse Zoti
na béri té dalim nga Egjipti me doré té fugishme".

17 Kur Faraoni e la popullin t& shkojé, Peréndia nuk e ¢oi népér rrugén e vendit té
Filistejve, megjithése kjo ishte mé e shkurtéra, sepse Peréndia tha: "Q& t& mos pendohet
populli, kur té& shohé luftén, dhe té mos kthehet né Egjipt".

18 Por Peréndia béri qé populli té vinte njé heré pérgark, népér rrugén e shkretétirés, dreijt
Detit t& Kug. Dhe bijté e Izraelit dolén t& armatosur nga vendi i Egjiptit.

19 Dhe Moisiu mori me vete eshtrat e Jozefit, sepse i kishte véné bijté e Izraelit té
betoheshin shprehimisht, duke théné: "Me siguri Peréndia do t'ju vizitojé; atéhere i bartni
me vete eshtrat e mia".

20 Késhtu ata u nisén nga Sukothi dhe fushuan né Etham, buzé shkretétirés.



21 Dhe Zoti shkonte para tyre, ditén né njé koloné resh pér t'i udhéhequr né rrugé, dhe
natén né njé koloné zjarri pér t'u béré atyre drité, gé t& mund té ecnin ditén dhe natén.

22 Kolona e reve nuk térhigej kurré ditén pérpara popullit, as kolona e zjarrit natén.

KAPITULL 14

Pastaj Zoti i foli Moisiut, duke i théné:

2 "U thuaj bijve té Izraelit t& kthehen prapa dhe té vendosin kampin e tyre pérballé Pi-
Hahirothit, midis Migdolit dhe detit, pérballé Baal-Tsefonit; vendosni kampin tuaj pérpara
kétij vendi prané detit.

3 Atéheré Faraoni do té thoté pér bijté e Izraelit: "Ata po enden si t& humbur né vend;
shkretétira i mban té mbyllur”.

4 Dhe uné do ta ngurtésoj zemrén e Faraonit, dhe ai do t'i ndjeké ata; por uné do té
siguroj lavdi nga Faraoni dhe nga gjithé ushtria e tij, dhe Egjiptasit do t&€ mésojné qé uné
jam Zoti". Dhe ata ashtu vepruan.

5 Pastaj iu njoftua mbretit t& Egjiptit g& populli kishte ikur; dhe zemra e Faraonit dhe e
shérbétoréve té tij ndryshoi kundrejt popullit, dhe ata thané: "C'bémé gé e lamé Izraelin t&
iké nga shérbimi yné?".

6 Késhtu Faraoni béri gé té pérgatitej gerrja e tij dhe mori me vete popullin e tij.

7 Mori dhe gjashtéqind gerre té zgjedhura dhe téré gerret e Egjiptit, me luftétaré né secilin
prej tyre.

8 Dhe Zoti e ngurtésoi zemrén e Faraonit, mbretit t& Egjiptit, dhe ai i ndogi bijté e Izraelit,
gé dilnin plot triméri.

9 Egjiptasit i ndogén; dhe téré kuajt, gerret e Faraonit, kalorésit e tij dhe ushtria e tij i
arritén kur kishin fushuar prané detit, né aférsi té& Pi-Hahirothit, pérballé Baal-Tsefonit.

10 Ndérsa Faraoni po afrohej, bijté e Izraelit ngritén syté; dhe ja, Egjiptasit marshonin
prapa tyre, prandaj patén shumé friké; dhe bijté e lzraelit i klithén Zotit,

I dhe i thané Moisiut: "Pse, nuk kishte varre né Egjipt, qé na solle té vdesim né
shkretétiré? Pse e bére kété gjé me ne, duke na nxjerré nga Egjipti?

12 A nuk ishte vallé kjo pér té cilén té flisnim né Egjipt, duke té théné: "Na lér rehat, késhtu
do té mund t'u shérbejmé Egjiptasve"? Sepse pér ne do té ge mé miré t'u shérbenim
Egjiptasve se sa té vdesim né shkretétiré".

13 Por Moisiu i tha popullit: "Mos kini friké, géndroni dhe clirimi do té vijé nga Zoti, i cili do
ta béjé sot pér ju; sepse Egjiptasit gé shihni sot, nuk do t'i shihni mé kurré.

14 Zoti do té luftojé pér ju, dhe ju do té rrini té geté".

15 pastaj Zoti i tha Moisiut: "Pse mé bértet mua? U thuaj bijve té Izraelit t& shkojné
pérpara.

16 Dhe ti ¢o lart bastunin ténd, shtrije dorén mbi det dhe ndaje até, né ményré qgé bijté e
Izraelit t&¢ mund té kalojné né mes té detit né té thaté.

17 Sa pér mua, uné do ta ngurtésoj zemrén e Egjiptasve, dhe kéta do t'i ndjekin ata.
Késhtu uné do té fitoj lavdi nga Faraoni, nga téré ushtria e tij, nga gerret dhe kalorésit e tij.
18 Dhe Egjiptasit do té diné gé uné jam Zoti, kur uné do té fitoj lavdi nga Faraoni, nga
gerret e tij dhe nga kalorésit e tij".

19 Atéheré Engjélli i Peréndisé, qé ecte pérpara kampit té Izraelit, u zhvendos dhe shkoi e
u vu prapa tyre; edhe kolona e reve lévizi nga pérpara dhe shkoi e u vu prapa tyre.

20 Dhe késhtu vajti e u vendos midis fushimit té Egjiptit dnhe fushimit té Izraelit; dhe reja



prodhonte errésiré pér njérén palé, ndérsa u jepte drité té tjeréve natén. Késhtu téré natén
kurrkush nuk iu afrua tjetrit.

21 Atéheré Moisiu shtriu dorén e tij mbi detin; dhe Zoti béri gé té térhiget deti nga njé eré e
forté nga lindja gé fryu téré até naté dhe e shndérroi detin né toké té thaté; dhe ujérat u
ndané.

22 Keshtu bijté e 1zraelit hyné né mes té detit né té thaté; dhe ujérat formonin si njé mur né
té djathté dhe té majté té tyre.

23 Dhe Egjiptasit i ndogén; dhe téré kuajt e Faraonit, gerret e tij dhe kalorésit e tij hyné pas
tyre né mes té detit.

24 Aty nga agimi i méngjesit ndodhi gé Zoti i hodhi syté né kampin e Egjiptasve nga
kolona e zjarrit dhe nga reja, dhe i dha dérmén.

25 Ai béri té shképuten rotat e gerreve té tyre dhe e béri té véshtiré pérparimin e tyre.
Késhtu Egjiptasit thané: "T'ia mbathim para Izraelit, sepse Zoti lufton bashké me ta kundér
Egjiptasve”.

26 Pastaj Zoti i tha Moisiut: "Shtrije dorén ténde mbi detin, me qgéllim gé ujérat e tij té
kthehen mbi Egjiptasit, mbi gerret dhe kalorésit e tyre".

27 Atéheré Moisiu shtriu dorén e tij mbi detin; késhtu né té gdhirg, deti u kthye né vendin e
tij t& zakonshém; Egjiptasit ikén para tij; dhe Zoti i pérlau Egjiptasit né mes té detit.

28 Ujérat u kthyen dhe mbuluan gerret, kalorésit dhe téré ushtriné e Faraonit gé kishin
hyré né det pér té ndjekur Izraelitét; dhe nuk shpétoi asnjé prej tyre.

29 Por bijté e Izraelit vazhduan té ecnin né toké té thaté né mes té detit, dhe ujérat gené
pér ta si njé mur, né té djathté té tyre dhe né té maijté té tyre.

30 Keshtu, até dite, Zoti e shpétoi Izraelin nga dora e Egjiptasve, dhe Izraeli pa mbi bregun
e detit Egjiptasit e vdekur.

31 |zraeli pa fuginé e madhe qgé Zoti kishte treguar kundér Egjiptasve, dhe populli pati friké
nga Zoti dhe besoi te Zoti dhe te Moisiu shérbétor i tij.

KAPITULL 15

Atéheré Moisiu dhe bijté e Izraelit i kénduan kété kantik Zotit dhe folén duke théné: "Uné
do t'i kéndoj Zotit, sepse u lartésua shumé; hodhi né det kuaj dhe kalorés.

2 Zoti éshté forca ime dhe kantiku im, ka géné shpétimi im. Ky éshté Peréndia im, uné do
ta pérlévdoj; éshté Peréndia i atit tim, uné do ta lartésoj.

3 Zoti éshté njé luftétar, emri i tij éshté Zoti.

4 Ai hodhi né det gerret e Faraonit dhe ushtring e tij, luftétarét mé té miré té tij u mbytén
né Detin e Kug.

> Ata mbulohen nga humnera; rané né fund si njé gur.

6 E djathta jote, o Zot, éshté e mrekullueshme né fuginé e saj. E djathta jote, o Zot, i
dérmoi armiqté.

7 Me madhéshtiné e madhérisé sate, ti i pérmbys ata qé ngrihen kundér teje; ti nxjer
jashté zemérimin ténd, ai i prish ata sikur té ishin kallamishte.

8 Sa té shfrysh nga vrimat e hundéve, ujérat jané grumbulluar, valét jané ngritur si njé
mur, dhe dallgét jané pérforcuar né zemrén e detit.

9 Armiku thoshte: "Do t'i ndjek, do t'i arrij, do té ndaj kufomat, lakmia ime do t& ngopet mbi
ta; do té zhvesh shpatén time, dora ime do t'i shfarosé".

10 pPo ti dérgove jashté frymén ténde dhe deti i mbuloi; u mbytén si plumbi né ujérat e



fugishme.

1 Kush barazohet me ty midis peréndive, o Zot? Kush barazohet me ty, i mrekullueshém
né shenijtéri, i madhérishém né lévdata, o cudibérés?

12 Ti shtrive dorén e djathté, dhe toka i gélltiti.

13 Me méshirén ténde, ke udhéhequr popullin gqé e ke shpenguar; me forcén ténde e ke
cuar drejt banesés sate té shenjté.

14 Popujt e kané dégjuar kété dhe dridhen. Ankthi ka mbérthyer banorét e Filistinés.

15 Qe tani krerét e Edomit e kané humbur, té fugishmit e Moabit i ka zéné frika, téré
banorét e Kanaanit po shkrihen.

16 Frika dhe tmerri do té bieré mbi ta. Falé forcés sé krahut ténd do té béhen té
palévizshém si guri, deri sa populli yt, o Zot, té kalojé, deri sa té kalojé populli gé ti ke
bleré.

17 Ti do t'i futésh dhe do t'i vendosésh né malin e trashégimisé sate, né vendin qé ke
pérgatitur, o Zot, pér banesén ténde, né shenjtéroren gé duart e tua, o Peréndi, kané
vendosur.

18 Zoti do té mbretérojé gjithnje, pérjeté".

19 pasi kuajt e Faraonit me gerret e tij dhe kalorésit e tij kishin hyré né det, dhe Zoti kishte
kthyer mbi ta ujérat e detit, por bijté e Izraelit kishin ecur né mes té detit, né té thaté.

20 Atéheré profetesha Miriam, motra e Aaronit, mori né doré dajren, dhe té gjitha graté e
ndogén nga pas me dajre dhe me valle.

21 Dhe Miriami u kéndonte atyre: "Kéndojini Zotit, sepse u lartésua shumé; hodhi né det
kuaj dhe kalorés".

22 pastaj Moisiu i nisi Izraelitét nga Deti i Kuq dhe kéta u drejtuan nga shkretétira e Shurit;
eceén tri dité né shkretétiré dhe nuk gjetén ujé.

23 Kur arritén né Mara nuk mundén té piné ujérat e Marés sepse ishin té hidhura; prandaj
ky vend u quajt Mara.

24 Atéheré populli murmuriti kundér Moisiut, duke théné: "C'do té pimé?".

25 Keshtu ai i bértiti Zotit; dhe Zoti i tregoi njé dru; ai e hodhi até né uj&, dhe ujérat u béné
té émbla. Atje Zoti i dha popullit njé ligj dhe njé dekret, dhe e vuri késhtu popullin né prové,
26 dhe tha: "Né qofté se ti dégjon me véméndje zérin e Zotit, Peréndisé ténd, dhe bén até
gé éshté e drejté né syté e tij dhe dégjon urdhérimet e tij dhe respekton téré ligjet e tij, uné

nuk do té jap asnjé nga ato sémundje gqé u kam dhéné Egjiptasve, sepse uné jam Zoti gé
té shéron".

27 Késhtu arritén né Elim, ku kishte dymbédhjeté burime uji dhe shtatédhjeté palma; dhe e
ngritén kampin e tyre prané ujérave.

KAPITULL 16

Pastaj ata u nisén nga Elimi dhe téré asambleja e bijve té Izraelit arriti né shkretétirén e
Sinit, gé& ndodhet midis Elimit dhe Sinait, ditén e pesémbédhjeté t& muajit té dyté mbas
nisjes sé tyre nga vendi i Egjiptit.

2 Dhe téré asambleja e bijve té Izraelit murmuriti kundér Moisiut dhe Aaronit né
shkretétiré.

3 Bijté e Izraelit u thané atyre: "Ah, le té kishim vdekur nga dora e Zotit né vendin e
Egjiptit, ku uleshim prané tenxhereve me mish dhe hanim buké sa ngopeshim! Sepse ju
na cuat né kété shkretétiré gé té vdesé nga uria téré kjo asamble”.



4 Zoti i tha Moisiut: "Ja, uné do té bé&j qé té bjeré mané mbi juve nga gielli; dhe populli do
té dalé ¢do dité pér t&é mbledhur racionin e dités, sepse uné dua ta vé né prové pér té paré
né se do té ecé ose jo simbas ligjit tim.

5 Por ditén e gjashté, kur do té pérgatisin nozullimin gqé duhet té cojné né shtépi, ai do té
jeté dyfishi i atij g& mbledhin cdo dité".

6 Atéheré Moisiu dhe Aaroni u thané gjithé bijve té Izraelit: "Né mbrémije do t&é mésoni gé
Zoti éshté ai gé ju nxori nga vendi i Egjiptit;

7 dhe né méngjes keni pér té paré lavdiné e Zotit, sepse ai i ka dégjuar murmuritjet tuaja
kundér Zotit; por ne ¢faré jemi q& murmurisni kundér nesh?".

8 Moisiu tha akoma: "Kjo ka pér té ndodhur, kur Zoti do t'ju japé mish pér té ngréné né
mbrémje dhe buké gé té ngopeni né méngjes, sepse Zoti i dégjoi murmuritjet tuaja kundér
tij. Po ne c¢faré jemi? Murmuritjet tuaja nuk jané kundér nesh, por kundér Zotit".

9 Pastaj Moisiu i tha Aaronit: "Thuaiji gjithé asamblesé sé bijve té Izraelit: "Afrohuni para

Zotit, sepse ai i dégjoi murmuritjet tuaja™.
10 Ndérsa Aaroni i fliste téré asamblesé sé bijve té Izraelit, ata u sollén drejt shkretétirés;
dhe ja lavdia e Zotit u shfaq né re.

I Dhe Zoti i foli Moisiut, duke i théné:

12 "Uné i dégjova murmuritjet e bijve té Izraelit; folu atyre, duke théné: "Né t& ngrysur do
té hani mish dhe né méngjes do té ngopeni me buké; dhe do té mésoni gé uné jam Zoti,
Peréndia juaj™.

13 Dhe késhtu, aty nga mbrémja ndodhi gqé shkurtat u ngritén dhe mbuluan kampin; dhe
né méngjes kishte njé shtresé vese rreth kampit.

14 pastaj shtresa e vesés u zhduk, dhe ja, mbi sipérfagen e shkretétirés u duk njé gjé e
hollé dhe e rrumbullakét, e hollé si bryma mbi toké.

15 Kur bijté e Izraelit e pang, i thané njeri tjetrit: "Cfaré éshté?", sepse nuk e dinin se
¢'ishte. Dhe Moisiu u tha atyre: "Kjo éshté buka gé Zoti iu dha pér té ngréné.

16 Ja cfaré ka urdhéruar Zoti: Secili t¢ mbledhé aq sa i duhet pér ushgimin e tij, njé omer
pér frymé, sipas numrit té personave gé jeni; secili nga ju té& marré pér ata gé jané né
cadrén e tij".

17 Bijte e Izraelit vepruan késhtu; disa prej tyre mblodhén mé tepér dhe té tjerét mé pak.
18 E matén me omerin; dhe kush kishte mbledhur shumé nuk pati tepricé; dhe kush kishte
mbledhur mé pak nuk pati mangut. Gjithkush mblodhi simbas nevojés sé tij pér ushgim.
19 pastaj Moisiu u tha atyre: "Asnjeri t&¢ mos e l&ré té teprojé pér nesér né méngjes".

20 Por ata nuk iu bindén Moisiut dhe disa prej tyre lané teprica edhe pér té nesérmen; ajo
u kalb duke prodhuar krimba dhe doli njé eré e kege; dhe Moisiu u zemérua me ta.

21 Késhtu e mblidhnin ¢do méngjes; secili sipas nevojés sé tij pér ushgim; por kur dielli
béhej i nxeht&, mana e mbledhur shkrihe;.

22 Késhtu ditén e gjashté mblodhén njé racion té dyfishté buke, dy omeré pér secilin prej
tyre. Dhe té gjithé krerét e asamblesé erdhén pér t'ia referuar Moisiut.

23 Atéheré ai u tha: "Kjo éshté ajo qé ka théné Zoti: Nesér éshté njé dité solemne pushimi,
njé e shtuné e shenijté pér Zotin; pigni sot até gé duhet té pigni dhe zieni até qé duhet té
zieni; dhe ¢do gjé gé ju tepron, véreni ménjané dhe ruajeni deri nesér".

24 Ata pra e ruajtén deri té nesérmen, ashtu si kishte urdhéruar Moisiu; dhe ushgimet e
ruajtura nuk léshuan eré té kege dhe nuk prodhuan krimba.

25 Moisiu tha: "Hajeni sot, se sot éshté e shtuna e shenjté e Zotit; sot nuk do ta gjeni
népér fushat.



26 Mblidhni gjaté gjashté ditéve; sepse ditén e shtaté nuk do ta gjeni mé".

27 Dhe ditén e shtaté ndodhi gé disa njeréz nga populli dolén pér ta mbledhur, por nuk e
gjetén.

28 Atéheré Zoti i tha Moisiut: "Deri kur do té kundérshtoni té zbatoni urdhérimet e mia dhe
ligjet e mia?

29 Mos harroni gé Zoti ju ka dhéné té shtunén; pér kété arésye ditén e gjashté ju jep buké
pér dy dité. Secili t& géndrojé né vendin e tij; asnjeri té mos dalé nga cadra e tij ditén e
shtaté".

30 Késhtu populli pushoi ditén e shtaté.

31 Dhe shtépia e Izraelit e quajti Mana; ajo ishte e ngjashme me farén e koriandrit, e
bardhé dhe me shijen e revanisé qé béhet me mjalté.

32 Pastaj Moisiu tha: "Kjo éshté ajo qé Zoti ka urdhéruar: "Mbush me té njé omer, me
géllim gé té ruhet pér pasardhésit tuaj, gé ata té shohin bukén gé ju béra té hani né

shkretétiré, kur ju nxora nga vendi i Egjiptit™".

33 Moisiu i tha pastaj Aaronit: "Merr njé ené, vér brenda saj njé omer té ploté mane dhe
vendose para Zotit, me géllim gé té ruhet pér pasardhésit tuaj".

34 Ashtu si e kishte urdhéruar Zoti Moisiun, Aaroni e vendosi para Déshmisg, gé té ruhej.

35 Dhe bijté e Izraelit héngrén manén dyzet vjet, deri sa arritén né njé vend té banuar;
héngrén manén deri sa arritén né kufirin e vendit té Kanaanit.

36 Omeri éshté e dhjeta pjesé e efés.

KAPITULL 17

Pastaj téré asambleja e bijve té Izraelit u nis nga shkretétira e Sinit, duke marshuar me
etapa sipas urdhrave té Zotit, dhe u vendos né Redifim. Por nuk kishte ujé té pijshém pér
popullin.

2 Atéheré populli u grind me Moisiun dhe i tha: "Na jep ujé pér té piré". Moisiu u pérgjigj:
"Pse grindeni me mua? Pse tundoni Zotin?".

3 Atje populli pati etje pér ujé dhe murmuriti kundér Moisiut, duke théné: "Pse na bére té
ikim nga Egjipti gé té vdesim nga etja ne, bijté tané dhe bagétia joné?".

4 Késhtu Moisiu i thirri Zotit, duke i théné: "Cfaré té béj pér kété popull? Edhe pak dhe ata
do té mé vrasin me guré".

5 Zoti i tha Moisiut: "Kalo para popullit dhe merr me vete disa pleq nga Izraeli; merr né
doré edhe bastunin me té cilin rrahe lumin, dhe nisu.

6 Ja, uné do té rri pérpara teje, atje mbi shkémbin né Horeb; ti do té rrahésh shkémbin,
prej té cilit do té burojé ujé dhe populli do té pijé". Késhtu béri Moisiu para syve té pleqve
té Izraelit.

7 Prandaj e quaijti kété vend Masa dhe Meriba pér shkak té grindjeve gé pati me bijté e
Izraelit, dhe sepse kishin tunduar Zotin, duke théné: "A éshté vallé Zoti né mes nesh, apo
jo?".

8 Atéheré erdhi Amaleku pér té luftuar kundér Izraelit né Refidim.

9 Dhe Moisiu i tha Jozueut: "Zgjidh pér ne disa burra dhe dil pér té luftuar kundér
Amalekut; nesér do té jem né majé té kodrés me shkopin e Peréndisé né doré".

10 Jozueu béri ashtu sig i kishte théné Moisiu dhe luftoi kundér Amalekut, ndérsa Moisiu,
Aaroni dhe Huri u ngjitén né majé té kodrés.

I Dhe ndodhi gé&, kur Moisiu ngrinte dorén e tij, Izraeli fitonte; pérkundrazi, kur e ulte



dorén, fitonte Amaleku.

12 Por duart e Moisiut ishin rénduar, késhtu gé ata morén njé gur dhe ia vuné poshté, ai u
ul mbi té ndérsa Aaroni dhe Huri ia mbanin duart, njéri nga njé krah, tjetri nga krahu tjetér;
késhtu duart e tij mbetén té palévizura deri né peréndimin e diellit.

13 Prandaj Jozueu mundi Amalekun dhe njerézit e tij, duke i preré me shpata.

14 pastaj Zoti i tha Moisiut: "Shkruaje kété ngjarje né njé libér, gé t&é mos harrohet kurré,
dhe njofto Jozueun gé uné do ta fshij fare kujtimin e Amalekut nén giellin".

15 Moisiu ndértoi pastaj njé altar, té cilit i vuri emrin: "Zoti éshté flamuri im"; dhe tha:

16 "Dora u ngrit kundér fronit t& Zotit, dhe Zoti do t'i b&jé lufte Amalekut brez pas brezi".

KAPITULL 18

Jethro, prift i Madianit, vjehrri i Moisiut, dégjoi té gjitha ato gé Peréndia kishte béré pér
Moisiun dhe pér Izraelin popullin e tij: si e kishte nxjerré Zoti Izraelin nga Egjipti.

2 Atéheré Jethro, vjehrri i Moisiut, mori Seforan, gruan e Moisiut,

3 e cilaiishte kthyer, dhe dy bijté e saj, prej té ciléve njéri quhej Gershom, (sepse Moisiu
kishte théné&: "Kam gené mik né toké té huaj")

4 dhe tjetri Eliezer (sepse ai kishte théné: "Peréndia i atit tim ka gené ndihmési im dhe mé
ka shpétuar nga shpata e Faraonit”).

5 Jethro, pra, vjehrri i Moisiut, erdhi te Moisiu bashké me bijté e tij dhe bashkéshorten e tij,
né shkretétiré ku ishte vendosur ai, né malin e Peréndisé.

6 | kishte cuar fjalé Moisiut: "Uné, Jethro, vjehrri yt, po vij te ti bashké me gruan ténde dhe
dy bijté e saj".

7 Késhtu Moisiu doli pér té takuar vjehrrin e tij, u pérkul dhe e puthi; pyetén njéri tietrin pér
shéndetin e tyre, pastaj hyné né cadér.

8 Atéheré Moisiu i tregoi vjehrrit té tij té gjitha ato qé Zoti u kishte béré Faraonit dhe
Egjiptasve pér shkak té Izraelit, té& gjitha fatkegésité e pésuara gjaté udhétimit, dhe si i
kishte shpétuar Zoti.

9 Dhe Jethro u gézua pér té gjitha té mirat qé Zoti i kishte béré Izraelit, duke e shpétuar
nga dora e Egjiptasve.

10 pastaj Jethro i tha: "Bekuar qofté Zoti, qé ju ¢liroi nga dora e Egjiptasve dhe nga dora e
Faraonit, dhe ¢liroi popullin nga zgjedha e Egjiptasve!

I Tani e di gé Zoti éshté mé i madhi nga téré peréndité; po, ai ua vértetoi atyre me sa
krenari, kur vepruan me kryelartési kundér lzraelit".

12 pastaj Jethro, vjehrri i Moisiut, mori njé olokaust dhe disa fli pér t'ia ofruar Peréndisé;
dhe Aaroni dhe téré pleqté e Izraelit erdhén té hané me vjehrrin e Moisiut pérpara
Peréndisé.

13 Por ndodhi gg, té nesérmen, Moisiu u ul pér té gjykuar popullin; populli u mblodh rreth
Moisiut gé nga méngjesi deri né mbrémije.

14 Kur vjehrri i Moisiut pa té gjitha ato gé ky bénte pér popullin, tha: "C'éshté kjo gé bén ti
me popullin? Pse ulesh vetém, dhe téré populli té rri pérgark nga méngjesi deri né
mbrémje?".

15 Moisiu iu pérgjigj vjehrrit té tij: "Sepse populli vien tek uné pér t'u késhilluar me
Peréndiné.

16 Kur ata kané ndonjé problem, viné tek uné&, dhe uné gjykoj njérin dhe tjetrin dhe u béj té
njohur kanunet e Peréndisé dhe ligjet e tij".



17 Por vjehrri i Moisiut i tha: "Ajo gé bén ti nuk shkon miré.

18 Do té rraskapitesh mé né fund, ti dhe ky popull gé éshté me ty, sepse detyra gé ke
marré pérsipér éshté shumé e véshtiré. Nuk mund t'ia dalésh né krye vetém.

19 Tani dégjomé; uné do té té jap njé késhillé dhe Peréndia qofté me ty: pérfagésoje ti
popullin pérpara Peréndisé dhe paraqitja Peréndisé problemet e tyre.

20 Mésoju atyre statutet dhe ligjet dhe tregohu rrugén népér té cilén duhet té ecin dhe até
gé duhet té béjné.

21 por zgjidh né mes té té gjithé popullit disa njeréz té afté gé kané friké nga Peréndia,
njeréz té besuar, gé e urrejné fitimin e padrejté dhe vendosi mbi popullin si kreré té
mijérave, kreré té gindrave, kreré té pesédhjetrave dhe kreré té dhjetrave.

22 Dhe lejo gé té jené ata qé do ta gjykojné popullin né ¢do kohé; ata do té té parashtrojné
¢do problem me réndési té madhe, ndérsa pér probleme té vogla do té vendosin veté.
Késhtu do té jeté mé lehté pér ty, dhe ata do ta mbajné peshén bashké me ty.

23 Né gofteé se ti vepron késhtu, dhe késhtu té urdhéron Peréndia, mund t&é mbahesh; dhe
téré ky popull do té arrijé fagebardhé né vendin e caktuar pér t&".

24 Moisiu e dégjoi zérin e vjehrrit té tij, dhe béri gjithcka gé i kishte théné.

25 Keshtu Moisiu zgjodhi né téré Izraelin disa njeréz té afté dhe i vuri si kreré té popullit:
kreré té mijérave, kreré té gindrave, kreré té pesédhjetrave dhe kreré té dhjetrave.

26 Keshtu ata e gjykonin popullin né ¢cdo kohé; céshtjet e véshtira ia parashtronin Moisiut,
por ¢cdo problem té vogél e zgjidhnin veté.

27 pastaj Moisiu u nda nga vjehrri i tij, i cili u kthye né vendin e vet.

KAPITULL 19

Ditén e paré té muaijit té treté nga dalja prej vendit té Egjiptit, po até dité, bijté e Izraelit
arritén né shkretétirén e Sinait.

2 Té nisur nga Refidimi, ata arritén né shkretétirén e Sinait dhe fushuan aty; Izraeli e ngriti
kampin e tij pérballé malit.

3 Pastaj Moisiu u ngjit drejt Peréndisé; dhe Zoti i thirri nga mali, duke i théné: "Késhtu do
t'i thuash shtépisé sé Jakobit dhe kété do t'u njoftosh bijve té Izraelit:

4 "Ju e paté até gé u béra Egjiptasve, dhe si ju solla mbi krahé shgiponje prané meje.

> Prandaj, né qofté se do ta dégjoni me vémendje zérin tim dhe zbatoni besélidhjen time,
do té jeni thesari im i vecanté ndérmjet téré popujve, sepse gjithé toka éshté imja.

6 Dhe do té jeni pér mua njé mbretéri priftérinjsh dhe njé komb i shenjté. Kéto jané fjalét

gé do t'u thuash bijve té Izraelit™.

7 Atéheré Moisiu dérgoi e thirri pleqté e popullit, dhe u tha téré kéto fjalé gé Zoti kishte
urdhéruar té thoshte.

8 Dhe téré populli u pérgjigj bashké dhe tha: "Ne do té& béjmé gjithcka gé ka théné Zoti".
Késhtu Moisiu i raportoi Zotit fjalét e popullit.

9 Dhe Zoti i tha Moisiut: "Ja, uné do té vij te ti né njé re té& dendur, me qgéllim gé populli t&
dégjojé kur uné do té flas me ty, dhe té té besojé pér gjithnjé". Pastaj Moisiu i tregoi Zotit
fialét e popullit.

10 Atehere Zoti i tha Moisiut: "Shko te populli, shenjtéroje até sot dhe nesér, dhe béj gé té
lajé rrobat.

1 Dhe té jené gati pér ditén e treté, sepse ditén e treté Zoti do té zbresé mbi malin e
Sinait para syve té téré popullit.



12 Ti do té pércaktosh rreth e gark kufij pér popullin dhe do té thuash: Ruhuni se ngjiteni
né mal ose prekni skajet e tij. Kushdo gé do té preké malin do té dénohet me vdekje.

13 Asnjé doré nuk do ta preké, por do té vritet me guré ose do té shpohet me shigjeta,
gofté njeri ose kafshé; nuk do t& mbetet gjallé. Kur briri t& dégjohet shtruar, atéheré té
ngjiten mbi mal".

14 Késhtu Moisiu zbriti nga mali drejt popullit; shenjtéroi popullin dhe ata i lané rrobat e
tyre.

15 pastaj i tha popullit: "B&huni gati brenda tri ditéve; mos iu afroni grave".

16 Ditén e treté, sa u bé méngjes, pati bubullima dhe vetétima; mbi mal doli njé re e
dendur dhe u dégjua njé z& shumé i forté borie; dhe téré populli gé ishte né kamp u drodh.

17 pastaj Moisiu e nxori popullin nga kampi pér ta cuar pérballé Peréndisé; dhe ata
géndruan né kémbét e malit.

18 Mali i Sinait ishte téré tym, sepse Zoti kishte zbritur mbi té& né zjarr; tymi i tij ngrihej si
tymi i njé furre, dhe téré mali dridhej fort.

19 Ndérsa zéri i borisé po béhej gjithnjé mé i forté, Moisiu fliste, dhe Peréndia i pérgjigjej
me njé zé gjémues.

20 Zoti zbriti pra mbi malin e Sinait, né majé té tij; pastaj Zoti thirri Moisiun né majé té malit
dhe Moaisiu u ngjit atje.

21 Dhe Zoti i tha Moisiut: "Zbrit dhe paralajméro popullin solemnisht, gé t& mos sulet drejt
Zotit pér ta paré, dhe késhtu shumé prej tyre té gjejné vdekjen.

22 Edhe priftérinjté gé do t'i afrohen Zotit té shenjtérohen, qé Zoti t& mos sulet kundér
tyre".

23 Moisiu i tha Zotit: "Populli nuk mund té ngjitej mbi malin e Sinait, sepse ti na ke
urdhéruar solemnisht, duke théné: "Vér kufi rreth malit dhe shenjtéroje™.

24 Por Zoti i tha: "Shko, zbrit poshté&; pastaj ngjitu, ti edhe Aaroni bashké me ty; por
priftérinjté dhe populli t¢ mos sulen pér t'u ngjitur te Zoti, gé ai t& mos u sulet atyre".

25 Késhtu Moisiu zbriti te populli dhe i foli atij.

KAPITULL 20

Atéheré Peréndia shqiptoi téré kéto fjalé, duke théné:
2 "Uné jam Zoti, Peréndia yt, qé té nxori nga vendi i Egjiptit, nga shtépia e skllavérisé.
3 Nuk do té kesh peréndi té tjeré para meje.

4 Nuk do té bésh skulpturé ose shembélityré té asnjé gjéje gé ndodhet aty né giejt ose
kétu poshté né toké ose né ujérat nén toké.

5 Nuk do té pérkulesh para tyre dhe as do t'i shérbesh, sepse ung, Zoti, Peréndia yt, jam
njé Peréndi xheloz gé dénon padrejtésiné e etérve mbi fémijve té tyre deri né brezin e
treté dhe té katért té atyre gé mé urrejné,

6 dhe uné pérdor dashamirési pér mijéra, pér ata gé mé duan dhe gé zbatojné urdhérimet
e mia.

7 Nuk do ta pérdorésh emrin e Zotit, t& Peréndisé ténd, kot, sepse Zoti nuk do té leré té
pandéshkuar até gé pérdor kot emrin e tij.

8 Mbaje mend ditén e shtuné pér ta shenjtéruar.
9 Do té punosh gjashté dité dhe né ato do t& bésh té gjithé punén ténde;

10 por dita e shtaté éshté e shtuna, e shenjté pér Zotin, Peréndiné ténd; nuk do té bésh né
até dité asnjé puné, as ti, as biri yt, as bija jote, as shérbétori yt, as shérbétorja jote, as



kafshét e tua, as i huaji & ndodhet brenda portave té tua,

1 sepse né gjashté dité Zoti krijoi giejt dhe tokén, detin dhe gjithcka gé éshté né to, dhe
ditén e shtuné ai pushoi; prandaj Zoti e ka bekuar ditén e shabatit dhe e ka shenjtéruar
até.

12 Do té nderosh atin ténd dhe nénén ténde, me géllim gé ditét e tua té jené té gjata mbi
tokén gé Zoti, Peréndia yt, po té jep.

13 Nuk do té vrasésh.

14 Nuk do té shkelésh besnikériné bashkéshortore.

15 Nuk do té vjedhésh.

16 Nuk do té bésh déshmi té rreme kundér té aférmit ténd.

17 Nuk do té déshirosh shtépiné e té aférmit ténd; nuk do té déshirosh gruan e té aférmit
ténd, as shérbétorin e tij, as shérbétoren e tij, as lopén e tij, as gomarin e tij, as asgjé
tjetér gé éshté e té aférmit ténd".

18 Tani téré populli dégjonte bubullimat, tingullin e borisé dhe shihte shkreptimat dhe malin
gé nxirrte tym. Para késaj pamjeje, populli dridhej dhe géndronte larg.

19 Prandaj ata i thané Moisiut: "Fol ti me ne dhe ne do té té& dégjojmé, por té mos na flasé
Peréndia gé té mos vdesim".

20 Moisiu i tha popullit: "Mos u trembni, sepse Peréndia erdhi gé t'ju provojé, dhe me
géllim gé frika e tij té jeté gjithmoné para jush, dhe késhtu t& mos mékatoni".

21 populli, pra, géndronte larg, por Moisiu iu afrua errésirés sé dendur ku ndodhe;j
Peréndia.

22 pastaj Zoti i tha Moisiut: "Do t'u thuash késhtu bijve té Izraelit: "Ju veté e paté gé kam
folur me ju nga qielli.

23 Nuk do té béni peréndi té tjera afér meje; nuk do té béni peréndi prej argjendi ose prej
ari.

24 Do té bésh pér mua njé altar prej dheu dhe mbi té do té ofrosh olokaustet e tua, flité e
tua té falénderimit, delet dhe geté e tua; né ¢cdo vend ku do té béj qé emri im té kujtohet,
do té vij te ti dhe do té té bekoj.

25 Dhe né rast se do té& ndértosh pér mua njé altar me guré, nuk do ta ndértosh me guré té
latuar; sepse duke ngritur mbi to daltén do t'i ndotésh.

26 Dhe nuk do té ngjitesh né altarin tim me ané shkallaresh, me géllim gqé mbi té t& mos

zbulohet lakurigésia jote™.

KAPITULL 21

ani kéto jané ligjet qé do t'u vésh para tyre:
2 Né rast se blen njé skllav hebre, ai do té té shérbejé gjashté vjet; por vitin e shtaté do té
shkojé i liré, pa paguar asgjé.
3 Neé rast se ka ardhur vetém, do té shkojé vetém; po té kishte grua, e shogja do té& shkojé
bashké me té.
4 Né qofté se zotéria e tij i jep grua dhe kjo i lind bij e bija, gruaja dhe fémijét e saj do té
jené té zotérisé, dhe ai do té shkojé vetém.
> Por né qofté se skllavi thoté haptazi: "Uné e dua zotériné time, gruan time dhe fémijét e
mi, dhe nuk dua té shkoj i liré",
6 atéheré pronari e tij do t'ia afrojé Peréndisé dhe do ta avité te dera ose te shtalka; pastaj
pronari e tij do t'i shpojé veshin me njé féndyell; dhe ai do t'i shérbejé pér gjithnjé.



7 Né rast se dikush shet bijén e tij si shérbétore, ajo nuk do té shkojé ashtu si shkojné
skllevérit.

8 Né gofté se ajo nuk i pélgen zotérisé sé saj, qé e kishte marré pér vete, ai do ta léré té
shpengohet; por nuk do té keté té drejtén tua shesé njerézve té huaj, sepse kjo do tishte
ta trajtosh me mashtrim.

9 Dhe né gofté se e marton me birin e tij, do ta trajtojé né bazé té sé drejtés té té bijave.

10 Né rast se merr njé grua tjetér, ai nuk do té pakésojé ushgimin dhe veshmbathjen e saj,
as edhe bashkébanimin e saj.

I Neé rast se nuk bén kéto tri gjéra pér té, ajo do té& shkojé pa dhéné asgjé, pa paguar
cmim.
12 Kush rreh njé njeri dhe pér kété shkak ky vdes, do té& dénohet me vdekije.

13 Né qofté se nuk i ka ngritur kurrfaré prite, por Peréndia ka béré gé t'i bjeré né doré, uné
do té caktoj njé vend ku ai mund té gjejé strehé.

14 Né qgofté se ndokush vepron me paramendim kundér té aférmit té tij pér ta vraré me
mashtrim, ti do ta shképutésh edhe nga altari im, pér té siguruar vdekjen e tij.

15 Kush rreh atin ose nénén e tij do t& dénohet me vdekje.
16 Kush rremben njé njeri dhe e shet, ose gjendet né duart e tij, do t& dénohet me vdekije.
17 Kush mallkon té atin ose té émén do té dénohet me vdekje.

18 Né qofté se dy njeréz zihen dhe njéri prej tyre godet tjetrin me gur ose me grusht dhe
ky nuk vdes, por duhet té géndrojé né shtrat,

19 dhe né se pastaj ngrihet dhe ecén jashté duke u mbéshtetur me bastun, ai gé e ka
goditur do té nxirret i pafajshém; do ta zhdémtojé vetém pér kohén e humbur dhe do ta
kurojé deri né shérim té ploté.

20 Ne qofte se dikush rreh skllavin ose skllaven e tij me bastun, dhe ai ose ajo i vdesin né
doré, zotéria do té dénohet;

21 por né rast se mbijeton njé ose dy dité, nuk do té dénohet, sepse éshté proné e tij.

22 Neé rast se disa grinden dhe rrahin njé grua me barré aq sa ajo té déshtojé, por nuk
péson déme té tjera, rrahési do té gjobitet aq sa t'i kérkojé bashkéshorti i gruas; ai do té
paguajé zhdémtimin simbas pércaktimit té gjykatésve;

23 por po té jeté se rrjedh ndonjé dém, do té japésh jeté pér jeté,

24 gy pér sy, dnémb pér dnémb, doré pér doré, kémbé pér kembg,

25 djegie pér djegie, plagé pér plagé, mbretje pér mbretje.

26 Né rast se dikush godet syrin e skllavit ose té skllaves sé tij dhe ai humbet, do t'i I&ré té
shkojné té liré si kompensim pér syrin e humbur.

27 Dhe né rast se shkakton rénien e njé dhémbi skllavit ose skllaves sé tij, do t'i léré té
shkojné té liré si kompensim pér dhémbin e humbur.

28 Né rast se njé ka godet pér vdekje me brirét e tij njé burré ose njé grua, kau duhet té
vritet me guré dhe mishi i tij nuk do té hahet; por i zoti i kaut do té konsiderohet i
pafajshém.

29 Por né qofté se kau e kishte zakon prej kohésh té plagoste me brirét e tij dhe i zoti ishte
paralajméruar, por nuk e kishte mbajtur t& mbyllur, dhe kau pastaj vret njé burré o njé
grua, kau do té vritet me guré dhe i zoti gjithashtu do té vritet.

30 Né qgofte se i caktohet njé ¢mim pér shpengim, ai duhet té japé pér té shpenguar jetén e
tij agq sa i kané caktuar.

31 Né gofté se kau godet njé bir ose njé bijé, do té veprohet ndaj tij sipas po kétij ligji.

32 Né gofté se kau godet njé skllav ose njé skllave, i zoti i kaut do t'i paguajé té zotit té



skllavit tridhjeté sikla argjendi dhe kau do té vritet me guré.

33 Neé qofté se dikush hap njé gropé, ose dikush gérmon njé gropé dhe nuk e mbulon, dhe
njé ka ose njé gomar bien brenda,

34 pronari i gropés do ta paguajé zhdémtimin; ai do t'i paguajé me para pronarit vieftén e
kafshés dhe kafsha e ngordhur do té jeté e tij.

35 Né qofté se kau i njé njeriu godet pér vdekje kaun e njé tjetri, do té shitet kau i gjallé
dhe do té ndahet ¢mimi i tij; edhe kau i ngordhur do té ndahet midis tyre.

36 Por né gofté se dihet se ky ka e kishte zakon prej kohe té godiste me brirét, dhe i zoti
nuk e ka mbajtur té mbyllur, ky do té paguajé ka pér ka dhe kafsha e ngordhur do té jeté e

t)".

KAPITULL 22

" Né rast se ndokush vjedh njé ka a njé dele dhe i vret ose i shet, do té kthejé pesé ge
pér kaun dhe katér dele pér delen.

2 Né rast se vjedhési, i kapur kur po bén njé thyerje, rrinet dhe vdes, pronari nuk éshté
fajtor pér vrasjen e tij.

3 Né rast se dielli ishte ngritur kur ndodhi ngjarja, ai éshté fajtor pér vrasje. Hajduti duhet
ta lajé démin; dhe po té jeté se nuk ka me se ta lajé, shitet pér vjedhjen e kryer pre;j tij.

4 Neé rast se gjéja e vjedhur, qofté ka ose gomar ose dele, gjendet e gjallé né duart e tij, do
té kthejé dyfishin e saj.

> Né rast se ndokush démton njé aré ose njé vresht, duke i léshuar kafshét e tij té kullosin
né arén e njé tjetri, do ta lajé démin e béré me até gé ka mé té miré né arén dhe né
vreshtin e tij.

6 Né rast se njé zjarr pérhapet dhe shtrihet deri te ferrat késhtu qé digjet gruri né duaj ose
gruri né kémbé ose ara, ai qé ka ndezur zjarrin do ta lajé démin.

7 Né rast se dikush i jep fqinjit té vet para ose sende pér ruajtje, dhe kéto vidhen nga
shtépia e kétij, né rast se gjendet vjedhési, ai do té kthejé dyfishin.

8 Né rast se nuk gjendet vjedhési, i zoti i shtépisé do té dérgohet para Peréndisé pér t'u
betuar se nuk ka véné doré mbi pasuriné e fqinjit té tij.

9 pér cfaredo lloj krimi, fjala vjen qofté edhe pér njé ka, njé gomar, njé dele, njé veshje
apo cfarédo sendi t& humbur gé njé tjetér thoté se éshté i tij, céshtja e té dy paléve do té
shtrohet para Peréndisé; ai gé Peréndia do té dénojé, do t'i kthejé dyfishin fqginjit té tij.

10 Ne qgofte se ndokush i jep pér ruajtje fginjit té tij njé gomar, njé ka, njé dele apo c¢farédo
lloj tjetér kafshe, dhe kjo ngordh ose plagoset ose dhe merret pa e paré njeri,

1 t& dy palét do té betohen para Zotit pér t&¢ mésuar né se marrési né dorézim nuk ka
véné doré mbi pasuriné e fqinjit té tij. | zoti i gjésé do té pranojé betimin, dhe tjetri nuk do
té jeté i detyruar té lajé démet.

12 Por né qofté se gjéja i éshté vjedhur, ai duhet ta lajé démin gé ka pésuar i zoti.

13 Neé qofte se kafsha éshté shqyer, do ta ¢ojé si prové, dhe nuk do té jeté i detyruar té
démshpérblejé kafshén e shqyer.

14 Neé qofte se dikush merr hua nga fqinji i tij njé kafshé&, dhe kjo plagoset apo ngordh Kkur i
zoti nuk éshté i pranishém, ai duhet té démshpérblejé démin.

15 Né qofté se i zoti &shté i pranishém, nuk do té démshpérblejé démin; né qofté se
kafsha éshté marré me qgira, ajo pérfshihet né ¢mimin e girasé.

16 Né gofté se dikush mashtron njé vajzé ende té pafejuar dhe bie né shtrat me t&, duhet



té paguajé pér pajén e saj dhe ta marré pér grua.

17 Neé qofte se ati refuzon prerazi t'ia japé, ai do té paguajé shumén e kérkuar pér pajén e
vajzave té virgjéra.

18 Nuk do ta lésh té jetojé shtrigén.

19 Kush ciftézohet me njé kafshé do té dénohet me vdekje.

20 Kush i bén flijime njé peréndie tjetér, veg Zotit, do té shfaroset.

21 Mos keqtrajto té huajin dhe mos e mundo, sepse edhe ju ishit té huaj né vendin e
Eqgjiptit.

22 Nuk do t& mundosh asnjé grua té ve, as asnjé jetim.

23 Né rast se i mundon ata né njé faré ményre dhe ata bértasin né drejtimin tim, uné do ta
dégjoj pa tjetér britmén e tyre;

24 do té zemérohem dhe do t'ju vras me shpaté; graté tuaja do t& mbeten té veja dhe bijté
tuaj jetimé.

25 Né rast se ti i jep para hua dikujt nga populli yt, t& varfrin gé éshté me ty, nuk do ta
trajtosh si fajdexhi; nuk do t'i imponosh asnjé kamaté.

26 Né qofté se merr peng rrobén e fqginjit ténd, do t'ia kthesh para se té peréndojé dielli,

27 sepse ajo éshté e vetmja mbulesé e tij dhe veshja me té cilén mbéshtjell trupin. Me se
tjetér mund té flinte ai? Dhe po té ndodhé gé ai té mé drejtohet mua, uné do ta dégjoj,
sepse jam méshiréploté.

28 Mos blasfemo Peréndiné dhe mos mallko princin e popullit ténd.

29 Mos ngurro té mé japésh detyrimin nga korrja jote dhe nga ajo gé rrjedh nga mokrrat e
tua. Do té mé japésh té parélindurin e bijve té tu.

30 Do té veprosh njélloj me lopén dhe me delen ténde: pjella e tyre e paré do té rrijé shtaté
dité prané nénés; ditén e teté do t& ma japésh mua.

31 Ju do té jeni pér mua njeréz té shenijté; nuk do té hani mish té asnjé kafshe té shqyer
né fusha; hidhuani até genve".
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[ 1]
Nuk do té hapésh asnjé fjalé té& rreme dhe nuk do t'i japésh asnjé ndihmé té pabesit
pér t'u béré déshmitar i anshém.

2 Nuk do té shkosh pas shumicés pér té béré té kegen; dhe nuk do t& déshmosh né njé
céshtje gjygésore duke u radhitur nga ana e shumicés pér té prishur drejtésiné.

3 Nuk do té favorizosh as té varfrin né gjyqin e tij.

4 Né rast se takon kaun e armikut ténd ose gomarin e tij qé ka humbur rrugén, do t'ia
kthesh atij.

> Né rast se sheh gomarin e atij gé té urren té shtriré pér toké nén barrén, ruhu se e
braktis, por ndihmo té zotin ta zgjidhé.

6 Mos shkel té drejtén e té varfrit ténd né gjyqin e tij.

7 Shmangu nga ¢do pavértetési; mos vrit té pafajshmin dhe té drejtin, sepse uné nuk do ta
fal té ligun.

8 Mos prano asnjé dhuraté, sepse dhurata verbon até gé sheh dhe prapéson fjalét e
njerézve té drejté.

9 Mos shtyp té huajin, sepse ju e njihni shpirtin e té huajit, sepse keni gené té huaj né
vendin e Egjiptit.



10 Gjashté vjet me radhé do t& mbjellésh tokén ténde dhe do té korrésh frytet e saj;

I por vitin e shtaté do ta lésh té pushojé dhe ajo do té mbetet djerr, me géllim qgé ta
gézojné té varfrit e popullit ténd; dhe gjéja e fshatit do té hajé até qé kané pér té Iéné ata.
Po ashtu do té veprosh me vreshtin ténd dhe ullinjté e tu.

12 Gjashté dité do té bésh punén ténde por ditén e shtaté do té pushosh, me géllim gé kau
yt dhe gomari yt t& mund té pushojné&, dhe biri i shérbétores sate dhe i huaji t¢ mund ta
marrin veten.

13 Do t'u kushtoni kujdes téré gjérave qé ju kam théné dhe nuk do ta shqgiptoni emrin e
peréndive té tjeré; t& mos dégjohet té dalé nga goja juaj.

14 Tri heré né vit do t& mé kremtosh njé festé.

15 Do té kremtosh festén e té ndorméve. Shtaté dité do té hash buké pa maja, si¢ té kam
urdhéruar, né kohén e caktuar né muajin e Abibit, sepse né até muaj ti dole nga Egjipti;
dhe askush nuk do té paragitet para meje duarbosh.

16 Do té kremtosh edhe festén e korrjes, té& prodhimit t& hershém té punés sate, té asaj qé
ke mbjellé né ara; si dhe festén e té vjelave, né fund té vitit, kur do t& mbledhésh nga arat
frytet e punés sate.

17 Tri heré né vit téré meshkujt do té paragiten para Peréndisé, Zotit.

18 Nuk do té ofrosh gjakun e flisé sime bashké me bukén e mbrujtur; dhe yndyra e flive té
festés sime nuk do té teprojé deri né méngjes.

19 Do té gosh né shtépiné e Zotit, Peréndisé ténd, té parat fruta té tokés. Nuk do ta ziesh
kecin me quméshtin e nénés sé tij.

20 Ja, pra, uné po dérgoj njé Engjéll para teje gé té té ruajé gjaté rrugés, dhe té té futé né
vendin gqé kam pérgatitur.

21 Ki kujdes para tij dhe bindju zérit té tij; mos ngri krye kundér tij, sepse ai nuk do t'i falé
shkeljet tuaja, sepse emri im gjendet né té.

22 por né qofté se i bindesh plotésisht zérit té tij dhe bén té gjitha ato gé do té them, uné
do té jem armiku i armigve té tu dhe kundérshtari i kundérshtaréve té tu;

23 sepse Engjelli im do té shkojé para teje dhe do té té futé né vendin e Amorejve, té
Hitejve, té Perezejve, té Kananejve, té Hivejve dhe té Jebusejve, dhe uné do t'i shfaros
ata.

24 Nuk do pérkulesh para peréndive té tyre, dhe nuk do t'u shérbesh. Nuk do té bésh até
gé béjné ato; por do t'i shkatérrosh plotésisht dhe do té thyesh shtyllat e tyre.

25 Shérbejini Zotit, Peréndisé tuaj, ai do té bekojé bukén ténde dhe ujin ténd; dhe uné do
té largoj sémundjen nga ti.

26 Né vendin ténd nuk do té keté asnjé grua qé té déshtojé, asnjé grua shterpé. Uné do ta
plotésoj numrin e ditéve té tua.

27 Uné do té dérgoj para teje tmerrin tim dhe do t'i jap dérmén ¢do populli prané té cilit do
té arrish, do té béj gé té gjithé armiqté e tu té té kthejné kurrizin.

28 Dhe do té dérgoj para teje greréza, qé do t'i pérzéné Hivejté, Kananejté dhe Hitejté
para syve té tu.

29 Nuk do t'i pérzé ata para teje brenda njé viti, me géllim gé vendi t&¢ mos kthehet né njé
shkrerétiré dhe kafshét e fushave té€ mos shumézohen kundér teje.

30 Do t'i pérzé para teje pak e nga pak, né ményré geé ti té rritesh né numér dhe té shtiesh
né doré vendin.

31 Dhe uné do t'i caktoj kufijté e tu nga Deti i Kug né detin e Filistejve dhe nga shkretétira
deri te Lumi; sepse uné do té |é né duart e tua banorét e vendit dhe ti do t'i débosh para



syve té tu.
32 Nuk do té lidhésh asnjé aleancé me ta, as edhe me peréndité e tyre.

33 Ata nuk do té banojné né vendin ténd, gé té mos té béjné té méekatosh kundér meje: ti
do t'u shérbeje peréndive té tyre, dhe kjo do té ishte njé lak".
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Pastaj Peréndia i tha Moisiut: "Ngjitu te Zoti, ti dhe Aaroni, Nadabi dhe Abihu si dhe
shtatédhjeté nga pleqté e lzraelit, dhe adhuroni nga larg;

2 pastaj Moisiu do t'i afrohet Zotit; por té tjerét nuk do t'i afrohen, as populli nuk ka pér t'u
ngjitur bashké me até".

3 Atéheré Moisiu erdhi dhe i tregoi popullit téré fjalét e Zotit dhe téré ligjet. Dhe gjithé
populli u pérgjigj me njé zé dhe tha: "Ne do té b&jmé téré gjérat qé Zoti ka théné".

4 Dhe Moisiu i shkroi téré fjalét e Zotit; pastaj u ngrit herét né méngjes dhe ngriti né
kémbét e malit njé altar dhe dymbédhjeté shtylla pér té dymbédhjeté fiset e Izraelit.

5 Pastaj dérgoi bij té rinj té Izraelit pér té ofruar olokauste dhe pér té flijuar dema té rinj si
theror falénderimi ndaj Zotit.

6 Dhe Moisiu mori gjysmén e gjakut dhe e vuri né legené; dhe gjysmén tjetér té gjakut e
shpérndau mbi altar.

7 Pastaj mori librin e besélidhjes dhe ia lexoi popullit, i cili tha: "Ne do té b&jmé téré ato qé
ka théné Zoti, dhe do t'i bindemi".

8 Pastaj Moisiu mori gjakun, spérkati popullin me té dhe tha: "Ja gjaku i besélidhjes qé
Zoti ka lidhur me ju sipas téré kétyre fjaléve".

9 Pastaj Moisiu dhe Aaroni, Nadabi dhe Abihu dhe shtatédhjeté nga pleqté e Izraelit u
ngjitén,

10 dhe pané Peréndiné e lzraelit. Nén kémbét e tij ishte si njé dysheme e punuar me safir,
e garté si gielli veté.

1 Por ai nuk e shtriu dorén kundér kreréve té bijve té Izraelit; dhe ata e pané Perénding,
dhe héngrén dhe piné.

12 pastaj Zoti i tha Moisiut: "Ngjitu tek uné né mal dhe géndro aty; dhe uné do té jap disa
pllaka prej guri, ligjin dhe urdhérimet qé kam shkruar, me géllim gé ti tua mésosh atyre".

13 Pas késaj Moisiu u ngrit bashké me Jozueun zbatuesin e tij; dhe Moisiu u ngjit né malin
e Peréndisé.

14 Por pleqve u tha: "Na prisni kétu, deri sa té kthehemi tek ju. Ja, Aaroni dhe Huri jané
me ju; kushdo gé ka probleme le t'u drejtohet atyre".

15 Moisiu, pra, u ngjit né mal dhe reja e mbuloi pérséri malin.

16 Tani lavdia e Zotit mbeti né malin e Sinait dhe reja e mbuloi até gjashté dité; ditén e
shtaté Zoti thirri Moisiun nga mesi i resé.

17 Dhe pamija e lavdisé sé Zotit dukej né syté e bijve té Izraelit si njé zjarr gé digjej né
majén e malit.

18 Késhtu Moisiu hyri né mes té resé dhe u ngjit né mal; dhe Moisiu mbeti né mal dyzet
dité dhe dyzet net.
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Zoti i foli Moisiut duke théné:

2 "U thuaj bijve té Izraelit gé t&é mé béjné njé oferté; do ta pranoni ofertén nga ¢do njeri gé
e bén i shtyré nga zemra e tij.

3 Dhe kjo éshté oferta gé do té pranoni prej tyre: ar, argjend dhe bronz;

4 stofa me ngjyré vijollce, té purpurt, t& kuge flaké; li té hollé dhe lesh dhie;

5 |ékura dashi té ngjyrosura né té kug, lékuré baldose dhe dru akacie;

6 vaj pér dritén e shandanit, aroma pér vajin e vajosjes dhe pér temianin erémiré;

7 guré oniksi dhe guré pér té ngallmuar né petkun e priftérinjve dhe né gjoksore.

8 Le té mé béjné njé shenjtérore, gé uné té banoj né mes tyre.

9 Ju do ta béni até sipas téré asaj gé uné do t'iu tregoj, si pér modelin e tabernakullit ashtu
edhe pér modelin e té gjitha orendive.

10 Do té bejné, pra, njé arké prej druri té& akacies, i gjaté dy kubité e gjysmé, i gjéré nje
kubit e gjysmé dhe i larté njé kubit e gjysmé.

I Do ta veshésh nga brenda dhe nga jashté; me ar safi dhe sipér do t'i bésh njé kuroré
ari, gé té sillet pérgark.

12 Do té shkrish pér té katér unaza ari dhe do t'i vésh né katér kémbét e saj: dy unaza nga
njé ané dhe dy unaza nga ana tjetér.

13 Do té bésh edhe disa shtiza prej druri té& akacies dhe do t'i veshésh me ar.

14 pastaj do t'i kalosh shtizat népér unazat e arkés, pér ta mbajtur.

15 Shtizat do té géndrojné né unazat e arkés; nuk do té higen prej asaj.

16 Dhe né arké do té vésh Déshminé qgé do té té jap.

17 Do té bésh edhe njé pajtues prej ari safi; gjatésia e tij do té jeté dy kubité e gjysmé, dhe
gjerésia e tij njé kubit e gjysmé.

18 Do té bésh pastaj dy kerubiné prej ari; kéta do té punohen me cekic né té dy skajet e
pajtuesit;

19 béje nje kerubin né njé nga skajet dhe njé kerubin né skajin tjetér; kerubinét do t'i béni
prej njé cope té vetme me pajtuesin né skajet e tij.

20 Dhe kerubinét do t'i kené krahét e hapura me drejtim lart, né ményré gé té mbulojné
pajtuesin me krahét e tyre; do té kené drejtim nga njéri tjetri, ndérsa fytyrat e kerubinéve
do té jené té kthyera né drejtim té pajtuesit.

21 Do ta vésh pastaj pajtuesin lart, mbi arkén; dhe né arké do té futésh Déshminé gé do té
té jap.

22 Aty uné do té té takoj, nga lart, mbi pajtuesin, midis dy kerubinéve gé jané mbi arkén e
déshmisé, do té té njoftoj téré urdhérat gé do té té jap pér bijté e Izraelit.

23 Do té bésh edhe njé tryezé prej druri té akacies, e gjaté dy kubité, e gjéré njé kubit dhe
e larté njé kubit e gjysmé.

24 Do ta veshésh me ar safi dhe do t'i bésh rreth e gark njé kuroré prej ari.

25 Do t'i bésh rreth e pérgark njé buzé té larté njé péllembé dore dhe rreth késaj buze njé
kuroré prej ari.

26 Do t'i bésh gjithashtu katér unaza ari dhe do t'i vésh unazat né katér goshet, gé
ndodhen né katér kémbét e tryezés.

27 Unazat do té jené prané buzés pér té kaluar shufrat e caktuara qé do ta mbajné
tryezén.

28 Shufrat do t'i bésh me dru té akacies dhe do t'i veshésh me ar; ato do té shérbejné pér
té mbajtur tryezén.



29 Do té pérgatisésh edhe pjatat e tij, gotat e tij, kupat e tij dhe filxhanét e tij me té cilét
béhen libacionet; dhe do t'i bésh me ar safi.

30 Dhe do té vésh mbi tryezé bukén e paragitjes, gé do té rrijé vazhdimisht para meje.

31 Do té pérgatisésh njé shandan prej ari safi; shandani, kémba dhe trungu i tij do té
punohen me cekic; kupat, mollét dhe lulet e tij do té jené njé copé.

32 Nga anét e tij do té dalin gjashté krahé: tre krahé nga njéra ané e shandanit dhe tre
krahé nga ana tjetér e tij;

33 mbi njerin krah do té modelohen tri kupa né formé té bajames, me njé mollé dhe njé
lule, dhe mbi krahun tjetér tri kupa né formé té bajames, me njé mollé dhe njé lule. Késhtu
do té veprohet pér gjashté krahét gé dalin nga shandani.

34 Né trungun e shandanit do t& keté katér kupa né formé té bajames, me mollét dhe lulet
e tyre.

35 Do té keté njé mollé poshté dy krahéve té paré gé dalin prej tij, njé mollé poshté dy
krahéve té tjeré gé dalin jashté tij, dhe njé mollé poshté dy krahéve té fundit qé dalin prej
shandanit: késhtu do té béhet pér té gjashté krahét gé dalin nga shandani.

36 Kéto mollé dhe kéta krahé, do té pérbéjné térésing, shandani do té jeté prej ari safi dhe
i punuar me gekic.

37 Do té bésh edhe shtaté llambat e tij, té cilat duhet t& vendosen né ményré qé té
ndricojné pjesén e pérparme té shandanit.

38 Dhe téré veglat pér té lévizur giririn dhe mbajtésin e tij do té jené prej ari safi.
39 Shandani dhe veglat e tij do t& béhen me njé talent prej ari té papérzier.

40 Dhe shiko té bésh cdo gjé simbas modelit gé t'u tregua né mal".

KAPITULL 26

[ 1]

Do té bésh pastaj tabernakullin me dhjeté pélhura prej liri t& hollé t& pérdredhur, me
fije ngjyré vjollce, té purpurt dhe flaké té kuge, sé bashku me kerubiné té punuar
artistikisht.

2 Gjatésia e ¢cdo pélhure do té jeté njézet e teté kubité dhe gjerésia e ¢do pélhure katér
kubité; té gjitha pélhurat do té kené po até masé.

3 Pesé pélhura do té bashkohen midis tyre dhe pesé pélhurat e tjera do té bashkohen
gjithashtu midis tyre.

4 Do té bésh sythe ngjyré vjollce mbi buzén e pélhurés sé jashtme té serisé sé parg; té
njéjtén gjé do té bésh né buzén e pélhurés sé jashtme té serisé sé dyté.

° Do té bésh pesédhjeté sythe mbi pélhurén e paré dhe pesédhjeté sythe mbi buzén e
pélhurés sé jashtme: kéto sythe do té korrespondojné me njéri-tjetrin.

6 Dhe do té& bésh pesédhjeté kapése ari dhe do t'i bashkosh pélhurat njéra me tjetrén me
ané té kapéseve, né ményré gé tabernakulli té& formojé njé té téré.

7 Do té bésh gjithashtu pélhuré me lesh dhie, gé té shérbejné si cadér mbi tabernakullin:
do té bésh njémbédhjeté pélhura té tilla.

8 Gjatésia e ¢do pélhure do té jeté tridhjeté kubité dhe gjerésia e ¢cdo pélhure katér kubité;
té njembédhjeté pélhurat do té kené té gjitha po até maseé.

9 Do té bashkosh pesé pélhurat midis tyre, dhe gjashté té tjerat midis tyre; do ta
ripalosésh mbi vetveten pélhurén e gjashté né pjesén e pérparme té cadrés.

10 Do té besh gjithashtu pesédhjeté sythe mbi buzén e pélhurés sé jashtme té serisé sé
paré dhe pesédhjeté sythe né buzén e pélhurés sé jashtme té serisé sé dyté té pélhurave.



1 Do té bésh edhe pesédhjeté kapése prej bronzi dhe do t'i futésh kapéset né sythet,
duke e bashkuar késhtu ¢cadrén né ményré gé té formojné njé té téré.

12 Nga pjesa qé tepron nga pélhurat e cadrés, gjysma e pélhurés sé tepért do té bjeré mbi
pjesén e poshtme té tabernakullit;

13 dhe kubiti nga njé ané dhe kubiti nga ana tjetér gé jané té tepért né gjatésing e
pélhurave té cadrés, do té bien mbi té dy anét e tabernakullit, njéri nga njé krah dhe tjetri
né krahun tjetér pér ta mbuluar até.

14 Do té bésh gjithashtu njé mbulesé pér cadrén me lékura dashi té ngjyrosura né té kug,
dhe mbi kété njé tjetér mbulesé me I€ékura baldose.

15 Do té bésh pér tabernakullin disa dérrasa prej druri té akacies, té vendosura mé
kémbé.

16 Gjatésia e njé dérrase do té jeté dhjeté kubité dhe gjerésia e saj njé kubité e gjysém.
17 Cdo dérrasé do té keté dy kllapa pér té bashkuar njé dérrasé me tjetrén; késhtu do té
veprosh pér té gjitha dérrasat e tabernakullit.

18 Do té bésh késhtu dérrasat e tabernakullit, njezet dérrasa pér anén jugore.

19 Do té vésh dyzet baza argjendi poshté njézet dérrasave: dy baza poshté secilés
dérrasé pér té dy kllapat e veta.

20 Do té bésh edhe njézet dérrasa pér krahun e dyté té tabernakullit, pér anén e tij veriore,
21 dhe dyzet bazat e tyre prej argjendi, dy baza nén ¢do dérrasé.

22 pgr krahun e pasmé té tabernakullit, né drejtim té peréndimit, do té bésh gjashté
dérrasa.

23 Do té bésh edhe dy dérrasa pér té dy qoshet e pasme té tabernakullit.

24 Ato do té ciftézohen poshté dhe do té bashkohen lart me njé unazé. Késhtu ka pér té
ndodhur me té dyja dérrasat, gé ndodhen né té dy qoshet.

25 Do té keté, pra, teté dérrasa me bazat e tyre prej argjendi: gjashtémbédhjeté baza, dy
baza poshté ¢do dérrase.

26 Do té bésh edhe disa traversa prej druri té akacies: pesé pér dérrasat e njérés ané té
tabernakullit,

27 pesé traversa pér dérrasat e anés tjetér té tabernakullit dhe pesé traversa pér dérrasat
e pjesés sé pasme té tabernakullit, né drejtim té peréndimit.

28 Traversa géndrore, né mes té dérrasave, do té kalojé nga njéra ané né tjetrén.

29 Do t'i veshésh me ar dérrasat dhe do t'i bésh prej ari unazat e tyre népér té cilat do té
kalojné traversat, dhe do t'i veshésh me ar traversat.

30 Do ta ngresh tabernakullin me trajtén e pérpikté gé t'u tregua né mal.

31 Do té bésh njé vel me fije né ngjyré vjollce, té& purpurt, flaké té kuge dhe me li té hollé
dhe té pérdredhur, té stolisur me kerubiné té punuar artistikisht,

32 dhe do ta varésh né katér shtylla prej akacieje té& veshura me ar, me grremcat e tyre té
arta té véna mbi baza argjendi.

33 Do ta varésh velin né kapéset; dhe aty, né anén e brendshme té velit, do té futésh
arkén e déshmiség; veli do t'ju shérbejé si ndarés midis vendit té shenjté dhe vendit shumé
té shenjté.

34 Pastaj do ta vésh pajtuesin mbi arkén e déshmisé né vendin shumé té shenijté.

35 Jashté velit do té vésh pérkundrazi tryezén, ndérsa shandani do té shkojé pérballé
tryezés né krahun jugor té tabernakullit, dhe do ta vendosésh tryezén né krahun verior.

36 Do té bésh gjithashtu pér hyrjen e ¢cadrés njé perde me fije né ngjyré vjollce, té purpurt,



flaké té kuge dhe prej liri té pérdredhur, puna e njé géndistari.

37 Do té bésh gjithashtu pesé shtylla akacieje pér perden dhe do t'i veshésh me ar;
grremcat e tyre do té jené prej ari dhe do té shkrish pér to pesé baza prej bronzi".

KAPITULL 27

" Do té bésh edhe njé altar prej druri té akacies, i gjaté pesé kubité dhe i gjeré pesé
kubité; altari do té jeté katror dhe do té keté tre kubité lartési.

2 Né katér goshet e tij do té bésh brinj, qé do té formojné njé térési me t&; dhe do ta
veshésh até me bronz.

3 Do té bésh edhe enét e tij pér t& mbledhur hirin, lopatézat e tij, legenét e tij, pirunjté e tij
dhe mangallét e tij; té gjitha veglat e tij do t'i bésh prej bronzi.

4 Do t'i bésh gjithashtu njé grilé prej bronzi né formé rrjete dhe mbi rrjetg, né katér qoshet
e tij, do té bésh katér unaza prej bronzi;

° dhe do ta vésh nén kornizén e altarit, né pjesén e poshtme, né ményré gé rrjeta té
ndodhet né gjysmén e lartésisé sé altarit.

6 Do té bésh edhe disa shufra pér altarin, shufra me drurin e akacies, dhe do t'i veshésh
me bronz.

7 Shufrat do té kalojné népér unazat; dhe shufrat do té jené né té dy anét e altarit, kur ky
do té duhet té bartet.

8 Do ta bésh me dérrasa dhe bosh nga brenda; duhet ta bésh ashtu sig t'u tregua né mal.
9 Do té bésh edhe oborrin e tabernakullit; nga ana e jugut, oborri do té keté perde prej liri
té hollé té pérdredhur, me njé gjatési prej njéqind kubitésh nga njé ané,

10 dhe njézet shtylla me njézet bazat e tyre prej bronzi; grremcat e shtyllés dhe shtizat e
tyre do té jené prej argjendi.

I Késhtu edhe né gjatésiné nga ana e veriut, do té keté perde me njé gjatési prej njéqind
kubitésh, me njézet shtylla dhe njézet bazat e tyre prej bronzi; grremcat e shtyllave do té
jené prej argjendi.

12 Dhe pér gjerésiné e oborrit nga ana e peréndimit, do té keté pesédhjeté kubité perdesh
me dhjeté shtyllat dhe dhjeté bazat e tyre.

13 Nga ana lindore gjerésia e oborrit do té jeté gjithashtu pesédhjeté kubité.

14 Nga njé ané e portés sé hyrjes do té keté pesémbédhjeté kubité perde, me tri shtyllat
dhe tri bazat e tyre;

15 dhe nga ana tjetér do té keté gjithashtu pesémbédhjeté kubité perde me tri shtyllat dhe
tri bazat e tyre.

16 pér portén e hyrjes né oborr do té keté njé perde prej njézet kubitésh, me fill ngjyré
vjollce, té purpurt, flaké té kuge dhe prej liri té hollé té pérdredhur, puné e njé géndistari,
me katér shtyllat dhe katér bazat e tyre.

17 Téré shtyllat rreth oborrit do té bashkohen me shtiza argjendi; grremcat e tyre do té
jené prej argjendi dhe bazat e tyre prej bronzi.

18 Gjatésia e oborrit do té jeté njéqind kubité, gjerésia pesédhjeté kubité dhe lartésia pesé
kubité, me perde prej liri t& hollé té pérdredhur dhe me bazat prej bronzi.

19 Te gjitha veglat e caktuara pér shérbimin e tabernakullit, téré kunjat e tij dhe téré kunjat
e oborrit do té jené prej bronzi.

20 Do té urdhérosh bijté e Izraelit gé té sjellin vaj ulliri safi prej ullinjsh té shtypur, pér dritén
e shandanit pér t'i mbajtur vazhdimisht t& ndezura llambat.



21 Né cadrén e mbledhjes, jashté velit qé ndodhet pérpara déshmiség, Aaroni dhe bijté e tij
do t'i mbajné llambat té ndezura, né ményré gé té digjen nga mbrémja deri né méngjes
para Zotit. Kjo do té jeté njé rregull e pérhershme midis bijve té Izraelit pér té gjithé brezat
e ardhshém".

KAPITULL 28

" Pastaj afro prané vetes sate Aaronin, tét vélla, dhe hijté e tij sé bashku me t&, nga gjiri
i bijve té Izraelit, qé t& mé shérbejné mua si prift; e kam fjalén pér Aaronin, Nadabin,
Eleazarin dhe Ithamarin, bij t& Aaronit.

2 Dhe do t'i bésh Aaronit, véllait ténd, rroba té shenijta, pér t'i dhéné nder e hijeshi.

3 Do té flasésh me té gjithé personat e afté, gé i kam mbushur me frymén e diturisé, dhe
ata t'i béjné rrobat e Aaronit pér ta shenjtéruar, me géllim gé té& mé shérbejné mua si prift.

4 Dhe kéto jané rrobat qé do té béjné: njé pektoral, njé efod, njé mantel, njé tuniké e
thurur me shtiza, njé ¢allmé dhe njé brez. Do té béjné&, pra, rroba té shenjta pér Aaronin,
véllané ténd dhe pér bijté e tij, me géllim gé t& mé shérbejné mua si prift;

5 ata do té pérdorin ar dhe fill ngjyré vijollce, t& purpurt, flaké té& kuge dhe li té hollé.

6 Do ta bésh efodin me ar dhe fill ngjyré vjollce, té purpurt, t& kuge flaké si dhe me fill liri t&
hollé dhe té pérdredhur, t& punuar artistikisht.

7 Né dy skajet e tij do té keté té lidhura dy supore, me géllim gé té mbahet si njé e téré.
8 Brezi i punuar artistikisht, gé ndodhet mbi efodin, do té keté po até puné té efodit: prej

ari dhe me fije ngjyré vjollce, té purpurt, me flaké té kuge dhe prej liri té hollé té
pérdredhur.

9 Pastaj do té marrésh dy guré oniksi dhe do té& gdhendésh mbi ta emrat e bijve té Izraelit:

10 gjashté nga emrat e tyre mbi njé gur dhe gjashté emrat e tjeré mbi gurin tjetér, sipas
radhés sé tyre té lindjes.

1 Do té gdhendésh mbi kéta guré emrat e bijve té Izraelit ashtu si¢ bén prerési i gurit né
gdhendjen e njé vule; do t'i futésh né rrathé ari.

12 Do t'i vésh té dy gurét mbi supet e efodit, si guré kujtimore pér bijté e Izraelit; dhe
Aaroni do t'i ¢ojé emrat e tyre si njé kujtim para Zotit mbi dy shtyllat e tij.
13 Do té bésh gjithashtu rrathé ari

14 dhe dy zinxhiré prej ari safi, té thurur si njé litar, dhe do té vésh né rrathét zinxhirét e
thurur né kété ményré.

15 Do té bésh gjithashtu pektoralin e gjykimit, té punuar né ményré artistike; do ta bésh
punén si pér efodin: prej ari, me fill ngjyré vjollce, té purpurt dhe flaké té kuge, si dhe me li
té hollé té pérdredhur.

16 Do té jeté katror dhe i palosur mé dysh; do té jeté njé péllémbé i gjaté dhe njé pélléembé
i gjeré.

17 Dhe do té ngallmosh katér radhé gurésh: né radhén e paré njé sardonio, njé topaz dhe
njé smerald;

18 né radhén e dyté: njé bruz, njé safir dhe njé diamant;

19 né radhén e treté: njé hiacint, njé agat dhe njé ametist;

20 né radhén e katért: njé grisolist, njé oniks dhe njé diaspér. Kéta guré do té ngallmohen
né rrathét e tyre té arté.

21 Dhe gurét do t'u korrespondojné emrave té bijve té Izraelit: dymbédhjeté, simbas
emrave té tyre, t& gdhendur si vula, secila me emrin e fiseve té lzraelit.



22 Do té bésh gjithashtu mbi pektoral zinxhiré té vegjél prej ari safi té thurur si kordoné.

23 pastaj do té bésh mbi pektoral dyj unaza prej ari, dhe do t'i vésh té dy unazat né dy
skajet e pektoralit.

24 pastaj do t'i fiksosh dy kordonat prej ari né dy unazat né skajet e pektoralit;

25 dhe dy majat e tjera té dy kordonéve do t'i lidhésh me té dy rrathét dhe do t'i vendosésh
mbi dy supet e efodit, nga pérpara.

26 Do té bésh edhe dy unaza ari dhe do t'i vendosésh né dy skajet e pektoralit, mbi palén
e tij, qé ndodhet né pjesén e brendshme té efodit.

27 Do té bésh dy unaza té tjera ari dhe do t'i vendosésh mbi té& dy supet e efodit poshté,
né pjesén e pérparme prané pikés sé bashkimit, mbi brezin e punuar artistikisht t& efodit.
28 Dhe pektorali do té fiksohet me ané té dy unazave té tij né unazat e efodit me njé
kordon ngjyré vjollce, né ményré qé pektorali t& ndodhet mbi brezin e punuar artistikisht té
efodit dhe té mos shképutet dot prej kétij té fundit.

29 Keéshtu Aaroni do t'i cojé emrat e bijve té Izraelit t& skalitur né pektoralin e gjykimit, mbi
zemrén e tij, kur do té hyjé né shenjtérore, né kujtim té pérjetshém pérpara Zotit.

30 Do té vésh mbi pektoralin e gjykimit Urim-in dhe Thumim-in; dhe do t& jené mbi zemrén
e Aaronit kur té paragitet pérpara Zotit. Késhtu Aaroni do té ¢ojé gjykimin e bijve té Izraelit
mbi zemrén e tij para Zotit, vazhdimisht.

31 Do té bésh edhe mantelin e efodit, krejt né ngjyré vjollce.

32 Né mes té tij do té keté njé hapje pér té kaluar kokén; rreth e gark késaj hapjeje do té
keté njé buzé prej stofi té punuar, si hapja e njé parzmoreje, me géllim gé té mos shqyhet.
33 Rreth e gark késaj buze té mantelit do t& bésh disa shegé ngjyré vjollce, té purpurt dhe
flaké té kuge, dhe rreth tyre, zile ari;

34 njé zile ari dhe njé shegé, njé zile ari dhe njé shegé, rreth e gark, mbi buzén e mantelit.
35 Aaroni do ta pérdoré pér té kryer shérbimin; dhe tingulli i saj do té dégjohet kur té hyjé
né vendin e shenijté pérpara Zotit dhe kur té dalé andej, me géllim gé ai t&€ mos vdesé.

36 Do té bésh edhe njé pllaké prej ari safi dhe mbi té do té gdhendésh, ashtu si¢ béhet
mbi njé vulé, fjalét: SHENJTERI ZOTIT.

37 Do t'i lidhésh asaj njé rrip ngjyré vijollce, pér ta bashkuar me ¢allmén; ajo duhet té
ndodhet né pjesén e pérparme té callmés.

38 Késhtu do té géndrojné mbi ballin e Aaronit, dhe Aaroni do t&é mbajé fajin t& shogéruar
me gjérat e shenjta té paragitura nga bijté e lzraelit, né ¢do lloj ofertash té shenjta; ajo do
té rrijé vazhdimisht mbi ballin e tij, né ményré gé ato té jené té mirépritura nga Zoti.

39 Do té endésh gjithashtu tunikén prej liri té hollé, t& punuar me shtiza; do té bésh njé
callmé prej liri té hollé dhe njé brez, njé puné géndistari.

40 pér bijté e Aaronit do té bésh disa tunika, breza dhe mbulesa koke, me géllim gé t'u
japésh atyre nder dhe hijeshi.

41 Me ato do té veshésh mé voné véllané ténd Aaronin dhe bijté e tij bashké me té; ti do t'i
vajosésh, do t'i shugurosh dhe do t'i shenjtérosh, gé té& mé shérbejné si priftérin;.

42 Do t'u bésh gjithashtu disa pantallona prej liri pér t&¢ mbuluar lakurigésiné e tyre; ato do
té shkojné nga ijét deri te kofshét.

43 Aaroni dhe bijté e tij do t'i veshin kur té hyjné né ¢adrén e mbledhjeve, ose kur t'i
afrohen altarit pér té& béré shérbimin né vendin e shenjté, me géllim gé mos béhen fajtoré
dhe té mos vdesin. Ky éshté njé statut i pérjetshém pér té dhe pér trashégimtarét e tij".

KAPITULL 29



" Kjo éshté ajo gé do té bésh pér t'i shuguruar né ményré gé té mé shérbejné si
priftérinj. Merr njé dem té vogél dhe dy desh pa té meta,

2 disa buké pa maja, émbélsira pa maja té zéna me vaj dhe revani pa maja té lyer me vaj;
(do t'i bésh me majé mielli té grurit).

3 Do t'i vésh né njé shporté dhe do t'i cosh bashké me demin e vogél dhe dy deshté.

4 Do ta afrosh Aaronin dhe bijté e tij né hyrjen e cadrés sé mbledhjes dhe do t'i lash me
ujé.

5 Pastaj do té marrésh rrobat dhe do ta riveshésh Aaronin me tunikén, me mantelin e
efodit, me efodin dhe me pektoralin, dhe do t'i ngjeshésh brezin e punuar artistikisht té
efodit.

6 Do t'i vésh mbi krye callmén dhe mbi callmén do té vésh diademén e shenjté.

7 Pastaj do t& marrésh vajin e vajosjes, do ta derdhésh mbi kryet e tij dhe do ta vajosésh.
8 Pastaj do t'i afrosh bijté e tij dhe do t'u riveshésh tunikat.

9 Do t'u ngjeshésh Aaronit dhe bijve té tij brezat dhe do té vésh mbi ta mbulesa kokash;
priftéria do t'iu pérkasé atyre pér gjithé jetén. Késhtu do té& shugurosh Aaronin dhe bijté e
tij.

10 pastaj do té afrosh demin e vogél para cadrés sé mbledhjes; dhe Aaroni dhe bijté e tij
do té véné duart e tyre mbi kokén e demit té vogél.

I Dhe do ta therésh demin e vogél para Zotit, né hyrje té cadrés sé mbledhjes.

12 Do té marrésh pastaj gjakun e demit t& vogél dhe do ta vésh me gishtin ténd mbi brirét
e altarit, dhe gjithé mbetjen e gjakut do ta derdhésh né kémbét e altarit.

13 Do té marrésh gjithashtu gjithé dhjamin g& mbulon zorrét, bulén e ngjitur me mélginé
dhe dy veshkat me dhjamin gqé kané sipér, dhe do t'i tymosésh mbi altarin.

14 Por mishin e demit té vogél, lekurén dhe félligésirat e tij do t'i djegésh me zjarr jashté
kampit: ky éshté njé flijim pér mékatin.

15 pastaj do té marrésh njé nga deshté dhe Aaroni dhe bijté e tij do té véné duart e tyre
mbi kokén e dashit.

16 pastaj do ta therésh dashin, do té marrésh gjakun e tij dhe do ta spérkatésh pérrreth
altarit.

17 Pas késaj do ta ndash né copa dashin, do té lash zorrét dhe kémbét e tij, dhe do t'i
vésh bashké me copat e tij dhe me kokén e tij.

18 pastaj do ta tymosésh téré dashin mbi altar: ky éshté njé olokaust pér Zotin; éshté njé
eré e kéndshme, njé flijim i béré me ané té zjarrit pér Zotin.

19 pastaj do té marrésh dashin tjetér, dhe Aaroni dhe bijté e tij do té véné duart e tyre mbi
kokén e dashit.

20 Do ta therésh dashin, do té marrésh prej gjakut té tij dhe do ta vésh mbi bulén e veshit
té djathté té Aaronit dhe mbi bulén e veshit té djathté té bijve té tij, mbi gishtin e madh té
dorés sé tyre té djathté dhe mbi gishtin e trashé té kémbés sé tyre té djathté, dhe do ta
spérkatésh gjakun rreth e qark altarit.

21 Do té marrésh pastaj nga gjaku gé éshté mbi altar dhe nga vaiji i vajosjes dhe do té
spérkatésh Aaronin dhe rrobat e tij, bijté e tij dhe rrobat e tyre. Késhtu do té shenjtérohet
ai dhe rrobat e tij, bijté e tij dhe rrobat e tyre bashké me té.

22 Do té marrésh edhe dhjamin e dashit, dhjamin e bishtit, dhjamin gé mbulon zorrét,
bulén e mélcisé, dy veshkat dhe dhjamin qé éshté mbi to dhe kofshén e djathté, (sepse
éshté njé dash shenjtérimi);

23 do té marrésh edhe njé bukg, njé émbélsiré me vaj dhe njé revani nga shporta e bukés



sé ndorme, gé éshté para Zotit,

24 dhe té gjitha kéto gjéra do t'i vésh né duart e Aaronit dhe né duart e bijve té tij, dhe do t'i
tundésh si njé oferté e béré pérpara Zotit.

25 pastaj do t'i marrésh nga duart e tyre dhe do t'i tymosésh mbi altarin, mbi olokaustin, si
njé eré e kéndshme pérpara Zotit; éshté njé flijim i béré me ané té zjarrit Zotit.

26 pas késaj do té marrésh gjoksin e dashit té pérdorur pér shugurimin e Aaronit dhe do ta
tundésh si njé oferté e |évizur pérpara Zotit; dhe kjo do té jeté pjesa e jote.

27 Dhe nga dashi i pérdorur pér shenjtérim do té ruash gjoksin e ofertés sé lévizur dhe
kofshén e ofertés sé ngritur, gé u takojné Aaronit dhe bijve té tij.

28 Ai do té jeté nga ana e bijve té Izraelit pér Aaronin dhe bijté e tij njé rregull i
pérhershém, sepse éshté njé oferté lartésimi. Do té jeté njé oferté lartésimi nga ana e
bijve té Izraelit gé éshté marré nga flité e tyre té falénderimit, oferta e tyre pér lartésim te
Zoti.

29 Dhe rrobat e shenjta té Aaronit do t'u kalojné bijve té tij mbas tij, me géllim qé té
vajosen dhe té shenjtérohen tek ata.

30 Ai bir qé béhet prift né vend té tij do t'i veshé ato pér shtaté dité, kur do té hyjé né
¢adrén e mbledhjes pér té kryer shérbesén né vendin e shenjté.

31 pastaj do té& marrésh dashin e shenjtérimit dhe do ta gatuash mishin e tij né njé vend té
shenijté;

32 dhe Aaroni dhe bijté e tij do t& hané, né hyrje té cadrés sé mbledhjes, mishin e dashit
dhe bukén gé éshté né shporté.

33 Do té hané gjérat qé kané shérbyer pér té béré shlyerjen pér t'u shuguruar dhe
shenjtéruar; por asnjé i huaj nuk do té hajé prej tyre, sepse jané gjéra té shenjta.

34 Dhe né gofté se tepron mish i shenjtérimit ose buké deri né méngjes, do té djegésh até
gé mbetet né zjarr; nuk do ta hahet, sepse éshté e shenijté.

35 Do té bésh, pra, pér Aaronin dhe pér bijté e tij t& gjitha ato qé té& kam urdhéruar: do t'i
shenjtérosh brenda shtaté ditéve.

36 Dhe ¢do dité do té ofrosh njé dem té vogél, si flijim pér mékatin, pér té laré fajin qé ke
béré dhe do ta vajosésh pér ta shenijtéruar.

37 pér shtaté dité do té bésh shlyerjen e fajit pér altarin dhe do ta shenjtérosh; altari do té
jeté njé vend shumé i shenijté: cdo gjé gé do té preké altarin do té jeté e shenjté.

38 Kjo éshté ajo gé do té ofrosh mbi altar: dy gengja motaké cdo dité, pér gjithnjé.
39 Njérin prej gengjave do ta ofrosh né méngjes dhe tjetrin né té ngrysur.

40 Me gengjin e paré do té ofrosh njé té dhjetén e efés té majés sé miellit t& brumosur me
njé cerek hine vaiji thjesht ulliri, dhe njé libacion me njé cerek hine veré.

41 Qengjin e dyté do ta ofrosh né té ngrysur; do ta shogérosh me té njgjtin blatim dhe me
té njéjtin libacion t& méngjesit; éshté njé flijim parfumi té kéndshém i ofruar népérmjet
zjarrit pér Zotin.

42 Do té jeté njé olokaust i pérjetshém pér gjithé brezat e ardhshém, ti ofruar né hyrje té
cadrés sé mbledhjes, pérpara Zotit, kur uné do t'ju takoj pér té folur me ty.

43 Dhe atje do té takohem me bijté e Izraelit; dhe cadra do té shenjtérohet nga lavdia ime.
44 Késhtu uné do té shenijtéroj cadrén e mbledhjes dhe altarin; do té shenijtéroj gjithashtu
Aaronin dhe bijté e tij, qé t&é mé shérbejné si priftérin;.

45 Do té banoj né mes té bijve té Izraelit dhe do té jem Peréndia i tyre.

46 Dhe ata do té mésojné gé uné jam Zoti, Peréndia i tyre, gé i nxori nga vendi i Egjiptit
pér té banuar midis tyre. Uné jam Zoti, Peréndia i tyre".



KAPITULL 30

" Do té bésh edhe njé altar pér té djegur temjanin; dhe do ta bésh prej druri té akacies.
2 Do té jeté njé kubit i gjaté dhe njé kubit i gjeré; do té jeté katror dhe do té keté njé lartési
dy kubitésh; brirét e tij do té& pérbéjné njé pjesé té vetme me té.

3 Do ta veshésh me ar safi: pjesén e tij té sipérme, anét e tij rreth e gark dhe brirét e tij; do
t'i bésh edhe njé kuroré ari.

4 Do t'i bésh edhe dy unaza ari nén kuroré, né té dy krahét e tij; do t'i vésh né té dy krahét
e tij pér té kaluar shtizat, té cilat shérbejné pér ta mbartur.

5 Shtizat do té béhen me dru té akacies dhe do t'i veshésh me ar.

6 Do ta vendosésh altarin pérpara velit qé ndodhet pérpara arkés sé déshmisg, pérballé
pajtuesit gé ndodhet mbi déshminé, ku uné do té té takoj.

7 Mbi té Aaroni do té djegé temjan té parfumuar; do ta djegé ¢cdo méngjes, kur rregullon
llambat.

8 Kur Aaroni ndez llambat né té ngrysur, do té djegé temjanin: njé temjan i vazhdueshém
pérpara Zotit, pér brezat e ardhshém.

9 Nuk do té ofroni mbi té as temjan té huaj, as olokaust, as blatim; dhe mbi té& nuk do té
derdhni libacione.

10 Dhe Aaroni do té béjé njé heré né vit shlyerjen e mékatit mbi brirét e tij; me gjakun e
flisé sé shlyerjes s& mékatit do té bé&jé mbi té shlyerjen njé heré né vit, brez pas brezi. Do
té jeté gjé shumé e shenjté, e shenjté pér Zotin".

11 70ti i foli akoma Moisiut, duke théné:

12 "Kur do té bésh llogariné e bijve té Izraelit, pér regjistrimin e tyre, secili do t'i japé Zotit
shpengimin e jetés sé tij, kur do t& numérohen, me géllim gé té mos goditen nga ndonjé
plagé, kur do té bésh regjistrimin e tyre.

13 Kjo eéshté ajo gé do té japé secili nga ata qé paguajné taksé: gjyysmeé sikli, simbas siklit
té shenjtérores, (sikli shté baras me njézet gere), njé gjysmé sikli do té jeté oferta qé
duhet t'i béhet Zotit.

14 Kushdo qé do té pérfshihet nga regjistrimi, njézet vjeg e lart, do t'i japé Zotit kété oferté.
15| pasuri nuk do té japé mé tepér, as i varféri mé pak se gjysmeé sikli, kur do t'i béhet kjo
oferté Zotit pér té shlyer fajet e jetés suaj.

16 Do té marrésh, pra, nga diemté e Izraelit kéto té holla té shérbimit dhe do t'i pérdorésh
pér shérbimin e cadrés sé mbledhjes: kjo do té jeté pér bijté e Izraelit njé kujtim para Zotit
pér té béré shlyerjen pér jetén tuaj”.

17 7oti i foli akoma Moisiut, duke i théné:

18 "Do té bésh edhe njé legen prej bronzi, me bazén e tij prej bronzi, pér t'u laré; do ta
vendosésh midis ¢adrés sé mbledhjes dhe altarit dhe do té vésh edhe ujé.

19 Dhe aty Aaroni dhe bijté e tij do té lajné duart dhe kémbét.

20 Kur do té hyjné né cadrén e mbledhjes, do té lahen me ujé, gqé t& mos vdesin; késhtu
edhe kur do t'i afrohen altarit pér té& shérbyer, pér té tymosur njé oferté té béré Zotit me
ané té zjarrit.

21 Do té lajné duart dhe kémbét e tyre, qé té mos vdesin. Ky do té jeté njé rregull i
pérjetshém, pér até dhe pér pasardhésit e tij, brez pas brezi".

22 Zoti i foli akoma Moisiut, duke i théné:

23 "Gjej edhe aromat mé té mira: peséqind sikla mirré té léngét, dyqind e pesédhjeté,
domethéné gjysma, cinamon aromatik dhe dyqgind e pesédhjeté kanellé aromatike,



24 peséqind sikla, né bazé té siklit té shenjtérores, kasie dhe njé hin vaj ulliri.

25 Me kéto té pérgatitésh njé vaj pér vajosjen e shenijté, njé parfum té prodhuar me artin e
parfumierit: ky do té jeté vaji i vajosjes sé shenjté.

26 Me té do té vajosésh cadrén e mbledhjes dhe arkén e déshmisg,

27 tryezén dhe té gjitha veglat e tij, shandanin dhe té gjitha pérdoréset e tij, altarin e
temjanit,

28 altarin e olokausteve dhe té gjitha pérdoréset e tij, legenin dhe bazén e tij.

29 Do té shenjtérosh késhtu kéto gjéra dhe do té jené shumé té shenita; té gjitha sendet
gé u pérkasin, do té jené té shenjta.

30 Do té vajosésh edhe Aaronin dhe bijté e tij dhe do t'i shenjtérosh, me géllim gé té mé
shérbejné si priftérinj.

31 pastaj do t'u flasésh bijve té Izraelit, duke u théné: "Ky do té jeté pér mua njé vaj pér
vajosjen e shenjté, brez pas brezi.

32 Nuk do ta derdhni mbi mish njeriu dhe nuk do té& pérgatisni tjetér po ashtu; ai éshté i
shenjté, do té jeté i shenjté edhe pér ju.

33 Kushdo qé pérgatit t& ngjashém, apo kushdo gé e vé mbi njé té huaj, do té shfaroset

nga populli i tij™.
34 7oti i tha akoma Moisiut: "Gjej disa aroma, storaks, guaska erémira, galban, aroma me
temjan té kulluar, né doza té barabarta;

35 do té pérgatitésh me to njé parfum simbas artit t& parfumierit, njé parfum té kripur, té
pastér dhe té shenijté;

36 do ta kthesh njé pjeseé té tij né pluhur shumé té hollé dhe do té vendosésh pak nga ai
pérpara déshmisé né cadrén e mbledhjes, ku uné do té té takoj: ai do té jeté pér ju njé gjé
shumeé e shenjté.

37 Por nga temjani gé ke pér té béré, nuk do té pérgatisni pér veten tuaj me té njéjtén
pérbérje; kjo do té jeté pér ty njé gjé e shenjté kushtuar Zotit.

38 Kushdo qé do té pérgatisé njé temjan té kétij lloji, do té shfaroset nga populli i tij".

KAPITULL 31

Zoti i foli akoma Moisiut, duke i théné:
2 "Shiko, uné e thirra me emér Betsaleelin, birin e Urit, birin e Hurit, nga fisi i Judés;

3 dhe e mbusha me Frymén e Peréndisé, me dituri, me zgjuarési, me njohuri dhe ¢do
shkathtési,

4 gé té jeté i afté té pérgatisé vizatime artistike, t& punojé arin, argjendin dhe bronzin,

5 pér té gdhendur guré pér t'u ngallmuar, pér té punuar drurin dhe pér té kryer ¢do lloj
punimesh.

6 Dhe ja, i dhashé pér shok Oholiabin, té birin e Ahisamakut, nga fisi i Danve; dhe shtiva
dituri né mendjen e té gjithé njerézve té shkathét, me géllim gé té mund té béjné té gjitha
ato gé té kam urdhéruar:

7 cadrén e mbledhjes, arkén e déshmisé dhe pajtuesin gé ndodhet mbi té, dhe té gjitha
orendité e ¢cadrés,

8 tryezén dhe orendité e saj, shandanin prej ari safi dhe té gjitha pjesét e tij, altarin e
temjanit,

9 altarin e olokausteve dhe téré veglat e tij, enén e madhe dhe bazén e saj,



10 dhe rrobat e endura hollé me mjeshtéri, rrobat e shenjta pér priftin Aaron dhe rrobat e
bijve té tij pér té shérbyer si priftérin;,

I vajin pér vajosje dhe temjanin e parfumuar pér vendin e shenijté. Ata do té veprojné
simbas té gjithé urdhrave gé té kam dhéné ty".

12 70ti i foli akoma Moisiut, duke i théné:

13 "Fol edhe me hijté e Izraelit, duke u théné: Tregoni kujdes té madh pér té respektuar té
shtunat e mia, sepse éshté njé shenjé midis meje dhe jush pér té gjithé brezat tuaj, né
ményré gé té njihni se uné jam Zoti gé ju shenjtéron.

14 Do té respektoni, pra, té shtunén, sepse éshté pér ju njé dité e shenijté; kush e pérdhos
até, do té dénohet me vdekje; kushdo gé bén até dité ndonjé puné, do té shfaroset nga
gjiri i popullit té tij.

15 Do té punohet gjashté dité; por dita e shtaté éshté e shtuna e pushimit, e shenijté pér
Zotin; kushdo gé do té béjé ndonjé puné ditén e shtuné do té& dénohet me vdekje.

16 Andaj bijté e Izraelit do ta respektojné té& shtunén, duke e kremtuar até brez pas brezi,
si njé besélidhje té pérjetshme.

17 Ajo éshté njé shenjé e pérjetshme midis meje dhe bijve té Izraelit, sepse né gjashté dité
Zoti béri giellin dhe tokén, dhe ditén e shtaté pushoi dhe u shlodh".

18 Kur Zoti mbaroi sé foluri me Moisiun né malin Sinai, i dha dy pllaka té& déshmisg, pllaka
guri, té shkruara me gishtin e Peréndisé.

KAPITULL 32

Por populli, duke paré gé Moisiu po vononte té zbriste nga mali, u mblodh rreth Aaronit
dhe i tha: "Haijt tani, na béj njé peréndi té shkojé para nesh, sepse sa pér Moisiun, njeriun
gé na nxori nga vendi i Egjiptit, nuk dimé ¢faré i ka ndodhur".

2 Aaroni iu pérgjigj atyre: "Higni unazat prej ari qé jané né veshét e grave tuaja, té bijve
tuaj, dhe té bijave tuaja dhe m'i sillni mua".

3 Késhtu téré populli hogi unazat prej ari gé kishin né veshét dhe ia ¢oi Aaronit,

4 j cili i mori nga duart e tyre dhe, mbasi i modeloi me dalt&, béri njé vig prej metali té
shkriré. Atéheré ata thané: "O lzrael, ky éshté peréndia yt gqé té nxori nga vendi i Egjiptit!".
5 Kur Aaroni pa kété, ngriti njé altar pérpara tij dhe vuri kasnecé gé thané: "Nesér do té
jeté festé pér nder té Zotit!".

6 Té nesérmen ata u ngritén herét, ofruan olokauste dhe cuan fli falénderimi; populli u ul
pér té ngréné e pér té piré, pastaj u ngrit pér té défryer.

7 Atéheré Zoti i tha Moisiut: "Tani shko, zbrit, sepse populli yt, gé ti nxore nga vendi i
Egjiptit, Eshté korruptuar;

8 u larguan shpejt, jané pérdalé nga rruga qé uné e kisha urdhéruar té ndiqte; béri njé vic
prej metali té shkriré, u pérkul para tij, i ofroi flijime dhe tha: "O Izrael, kjo éshté peréndia
jote gé té nxori nga vendi i Egjiptit™".

9 Zoti i tha akoma Moisiut: "E pashé kété popull, dhe ja, éshté njé popull me gafé té forté.
10 Mg lér, pra, té veproj, né ményré qé zemérimi im té ndizet kundér tyre dhe t'i konsumoj;
por nga ti do té béj njé komb t& madh".

1 Ateéheré Moisiu e luti Zotin, Peréndiné e tij, dhe i tha: "Pse, o Zot, zemérimi yt duhet té
ndizet kundér popullit ténd gé e nxore nga vendi i Egjiptit me fugi t&¢ madhe dhe me doré
té forté?

12 pse duhet gé Egijiptasit té thoné: "Ai i nxori pér t'ju béré té keq, gé té vriten mbi malet



dhe pér t'i shfarosur nga fagja e dheut"? Hig doré nga zemérimi yt i zjarrté dhe nga géllimi
yt pér t'i béré keq popullit ténd.

13 Kujto Abrahamin, Isakun dhe Izraelin, shérbétoré té tu, té ciléve u je betuar mbi veten
ténde, duke u théné atyre: "Uné do t& shumézoj pasardhésit tuaj si yjet e giellit dhe do t'u
jap pasardhésve tuaj téré até vend pér té cilin té fola, dhe ata do ta zotérojné pérjeté™.

14 Késhtu Zoti ndryshoi mendim lidhur me té kegen gé kishte théné se do t'i bénte popullit
té tij.

15 Atéheré Moisiu u kthye dhe zbriti nga mali me dy pllakat e déshmisé né duar, pllaka té
shkruara nga té dy anét, si pérpara ashtu edhe prapa.

16 Pllakat ishin vepér e Peréndisé dhe shkrimi i tyre ishte shkrimi i Peréndisg, i gdhendur
mbi pllakat.

17 Por Jozueu, duke dégjuar britmén e popullit qé bértiste, i tha Moisiut: "Ka njé zhurmé
lufte né kamp".

18 Por ai u pérgjigj: "Kjo nuk éshté as njé britmé fitoreje, as njé britmé humbjeje; britma gé
uné dégjoj éshté e njerézve gé kéndojné".

19 Si iu afrua kampit, pa vigin dhe vallet; atéheré Moisiu u ndez nga zemérimi dhe ai i
hodhi pllakat nga duart e tij dhe i theu né kémbét e malit.

20 pastaj mori vigin gé ata kishin béré, e dogji né zjarr dhe e béri pluhur; pastaj e pérhapi
pluhurin né ujé dhe ia dha pér té piré bijve té Izraelit.

21 pastaj Moisiu i tha Aaronit: "Cfaré té ka béré ky popull, té cilin e ke ngarkuar me njé
mékat kaq té madh?".

22 paroni u pérgjigj: "Zemérimi i zotérisé sime t& mos ndizet, ti veté e njeh kété popull dhe
e di gé ai éshté i prirur ndaj sé keges.

23 Ata mé kané théné: "Na béj njé peréndi qé té shkojé para nesh, sepse Moisiut, njeriut
gé na nxori nga vendi i Egjiptit, nuk dimé se c¢faré i ka ndodhur".

24 Atéheré uné u thashé atyre: "Kush ka ar t&¢ mos e mbajé me vete". Késhtu ata ma
dhané mua dhe uné e hodha né zjarr, dhe na doli ky vig".

25 Kur Moisiu pa qé populli ishte pa fre (dhe Aaroni e kishte 1éné té shfrenohej duke e
ekspozuar né turpin e armigve té tij),

26 u ndal né hyrje té kampit dhe tha: "Kushdo gé éshté me Zotin, le té vijé tek uné!". Dhe
té gjithé bijté e Levit u mblodhén prané tij.

27 Dhe ai u tha atyre: "Késhtu thoté Zoti, Peréndia i Izraelit: "Secili prej jush té vére
shpatén né krahun e tij; kaloni dhe rikaloni nga njé hyrje e kampit né tjetrén, secili té vrasé
véllané e tij, mikun e tij, fginjin e tij!™".

28 Bjjté e Levit béné ashtu si¢ u kishte théné Moisiu, dhe até dité rané rreth tre mijé njeréz.
29 pastaj Moisiu tha: "Shenjtérohuni sot Zotit, gé ai t'ju japé njé bekim, sepse secili prej
jush ka géné kundér birit té tij dhe véllait té tij".

30 Té nesérmen Moisiu i tha popullit: "Ju keni béré njé mékat t&¢ madh; por tani uné do té
ngjitem tek Zoti; ndofta do t& mund té bé&j shlyerjen pér mékatin tuaj".

31 Moisiu u kthye, pra, te Zoti dhe tha: "Medet, ky popull ka kryer njé mékat t&é madh dhe
ka béré pér vete njé peréndi prej ari.

32 Megjithaté tani, té lutem, falua mékatin e tyre; pérndryshe, mé fshi nga libri yt gé ke
shkruar!".

33 Por Zoti iu pérgjegj Moisiut: "Até gé ka béré mékat kundér meje, até do ta fshij nga libri
im!



34 Tani shko, coje popullin ku té& kam théné. Ja, Engjélli im do té shkoj para teje, por ditén
gé do té vij pér t'i dénuar, do t'i dénoj pér mékatin e tyre".

35 Késhtu Zoti goditi popullin, sepse kishte béré vigin qé Aaroni kishte modeluar.

KAPITULL 33

Zoti i tha Moisiut: "Shko, ngjitu gé kétej, ti sé bashku me popullin qé nxore nga vendi i
Eqgjiptit, drejt vendit, gé u premtova me betim Abrahamit, Isakut dhe Jakobit, duke u théné:
"Uné do t'ua jap pasardhésve té tu".

2 Uné do té dérgoj njé Engjéll para teje dhe do t'i déboj Kananejté, Amorejté, Hitejtée,
Perezejté, Hivejté dhe Jebusejté.

3 Ngijitu drejt vendit ku rrjedh qumésht dhe mjalté, sepse uné do té ngjitem bashké me ty,
sepse je njé popull me qgafé té forté, dhe nuk dua té té shfaros rrugés".

4 Kur populli dégjoi kéto fjalé t& kobshme, ndjeu njé hidhérim té thellé, dhe askush nuk
vuri stolité e tij.

5 Né fakt Zoti i kishte théné Moisiut: "U thuaj bijve té Izraelit: "Ju jeni njé popull me gafé té
forté; né gofté se uné do té ngjitesha edhe pér njé cast té vetém né mesin ténd, do té té
konsumoja! Prandaj tani hiqi stolité e tua dhe késhtu uné do té di ¢faré duhet té béj me
ty™.

6 Késhtu bijté e Izraelit i hogén stolité e tyre, gé nga nisja e tyre nga mali Horeb e tutje.

7 Pastaj Moisiu mori cadrén dhe e ngriti jashté kampit, larg tij dhe e quaijti tenda e
mbledhjes; kushdo gé kérkonte Zotin, dilte drejt cadrés sé mbledhjes, gé ndodhej jashté
kampit.

8 Kur Moisiu dilte pér té shkuar né cadér, téré populli ngrinej, dhe secili rrinte mé kémbé
né hyrje té cadrés sé vet dhe ndigte me sy Moisiun, deri sa ai té hynte né cadér.

9 Dhe kur Moisiu hynte né tendg, shtylla e resé zbriste dhe ndalej né hyrje té saj, dhe Zoti
fliste me Moisiun.

10 Téré populli e shihte shtyllén e resé sé ndaluar né hyrjen e cadrés; késhtu téré populli
ngrihej dhe secili pérkulej né hyrje té cadrés sé vet.

I Késhtu Zoti fliste me Moisiun ballé pér ballé, ashtu si njé njeri flet me mikun e tij; pastaj
Moisiu kthehej né kamp. Por Jozueu, biri i Nunit, zbatuesi i tij i ri, nuk largohej nga cadra.
12 pastaj Moisiu i tha Zotit: "Pa shiko, ti mé thua: "B&j gé ky popull té ngjitet". Por ti nuk
mé ke théné cilin do té dérgosh me mua. Megjithaté ke théné: "Uné té njoh personalisht
dhe ke gjetur hir né syté e mi".

13 Prandaj tani, qé mé ke me sy té miré, mé béj té njohura rrugét e tua, gé té kem
mundési té té njoh dhe té fitoj hir né syté e tu. Merr parasysh gjithashtu se ky komb éshté
populli yt".

14 Zoti u pérgjigj: "Prania ime do té shkojé me ty, dhe uné do té té jap pushim®”.

15 Ateheré Moisiu i tha: "Né gofté se prania jote nuk vien me mua, mos na nis qé kétej.

16 Si do t& mund té njihet tani qé uné dhe populli yt, kemi gjetur hir né syté e tu? Ndofta
kjo ndodh sepse ti vjen me ne? Késhtu uné dhe populli yt do té dallohemi nga téré popuijt
gé jetojné mbi fagen e dheut".

17 Zoti i tha Moisiut: "Do ta béj edhe kété gjé qé ke kérkuar, sepse ti ke gjetur hir né syté e
mi dhe té njoh personalisht”.

18 Atéheré Moisiu tha: "Tregomé lavdiné ténde!".

19 Zoti iu pérgjigj: "Uné do té béj qé té kalojé para teje gjithé mirésia ime dhe do té shpall



emrin e Zotit para teje. Do té fal até qé do té fal dhe do t&€ méshiroj até gé do té méshiroj".
20 Dhe tha akoma: "Ti nuk mund té shikosh fytyrén time, sepse asnjé njeri nuk mund té
mé shikojé dhe té jetojé".

21 pastaj Zoti tha: "Ja njé vend afér meje; ti do té rrish mbi shkémbin;

22 dhe ndérsa do té kalojé lavdia ime, uné do té té vé né njé té caré té shkémbit dhe do té
té mbuloj me dorén time, deri sa té kem kaluar;

23 pastaj do ta térheq dorén dhe ti do t& mé shikosh nga kurrizi; por fytyra ime nuk mund
té shihet".

KAPITULL 34

Zoti i tha Moisiut: "Preji dy pllaka guri ashtu si té parat; dhe uné do té shkruaj mbi pllakat
flalét gé ishin mbi pllakat e para gé theve.

2 Késhtu ji gati né méngjes dhe ngjitu né méngjes né malin Sinai, dhe géndro aty afér
meje né majé té malit.

3 Askush té mos ngjitet bashké me ty dhe t& mos duket asnjeri né téré malin; as kope me
bagéti té imét a té trashé pérreth kétij mali".

4 Késhtu Moisiu preu dy pllaka guri, si t& parat; u ngrit herét né méngjes dhe u ngjit né
malin Sinai ashtu si¢ e kishte urdhéruar Zoti, dhe mori né doré té dyja pllakat prej guri.

> Atéheré Zoti zbriti né rené dhe u ndal aty prané tij, dhe shpalli emrin e Zotit.

6 Dhe Zoti kaloi prané tij dhe thirri: "Zoti, Peréndia i pérjetshém, i méshirshém dhe i
dhembshur, i ngadalshém né zemérim, i pasur né mirési dhe né besnikeéri,

7 gé pérdor méshirén pér mijéra njeréz, qé fal padrejtésing, shkeljet dhe mékatin por nuk
e lé té pandéshkuar fajtorin, dhe qé viziton padrejtésiné e etérve mbi bijté dhe mbi bijté e
bijve deri né brezin e treté dhe té katért".

8 Dhe Moisiu nxitoi té pérkulet deri né toké, dhe adhuroi.

9 Pastaj tha: "O Peréndi, né rast se kam gjetur hir né syté e tu, eja né mes nesh, sepse ky
éshté njé popull me gafé té forté; na fal padrejtésiné toné dhe mékatin toné, dhe na merr
si trashégiminé ténde".

10 Zoti u pérgjigj: "Ja, uné po béj njé besélidhje: Do té béj para gjithé popullit mrekulli, gé
nuk jané béré kurré mbi té gjithé dheun dhe né asnjé komb tjetér; dhe téré populli né mes
té té cilit

1 Kqyr até gé po té urdhéroj sot: Ja uné do t'i déboj para teje Amorejté, Kananejté,
Hitejté, Perezejté, Hivejté dhe Jebusejté.

12 Ruhu se bén ndonjé aleancé me banorét e vendit né té cilin ke pér té vajtur, me géllim
gé té mos jeté njé gracké pér ty;

13 por rrézo altarét e tyre, copéto shtyllat e tyre té shenjta dhe rrézo shémbélityrat e tyre,
14 (sepse nuk do t'i pérulesh njé peréndi tjetér, sepse Zoti, emri i té cilit éshté "Xhelozi",
éshté njé Peréndi xheloz).

15 Mos bgj asnjé aleancé me banorét e vendit sepse, kur ata kurvérohen te idhujt e tyre
dhe ofrojné fli idhujve té tyre, ndokush prej tyre té fton dhe ti ha nga flité e tyre,

16 dhe merr nga bijat e tyre pér bijté e tu, dhe vajzat e tyre té& kurvérohen te idhuit e tyre
dhe t'i shtyjné bijté e tu té kurvérohen te idhuijt e tyre.

17 Nuk do té bésh idhull me metal té shkriré.

18 Do té kremtosh festén e té ndormeve. Shtaté dité me radhé do té hash buké pa maja,
ashtu si¢ té kam urdhéruar né kohén e caktuar, né muajin e Abibit, sepse né muajin e



Abibit ti ke dalé nga Egjipti.

19 Kushdo qé cel barkun éshté imi; éshté imja ¢do pjellé e paré mashkull té té gjithé
bagétisé sate, qofté e trashé ose e imét.

20 Do té shpengosh me njé gengj pjellén e paré mashkull t& gomarit; po té jeté se nuk do
ta shpengosh, do t'i thyesh gafén. Do té shpengosh edhe ¢do té parélindur té bijve té tu.
Asnjeri nuk do té paragitet para meje duarbosh.

21 Do té punosh gjashté dité; por ditén e shtaté do té pushosh: do té pushosh edhe né
kohén e lérimit dhe té korrjes.

22 Do té kremtosh festén e javéve, domethéng, té prodhimit té paré té korrjes sé grurit dhe
festén e té vjelave né fund té vitit.

23 Tri heré né vit do té paragitet cdo mashkull i juaj para Peréndisg, Zotit, Peréndisé té
Izraelit.

24 Sepse uné do té déboj kombe para teje dhe do té zgjeroj kufijté e tu, dhe askush nuk
do té déshirojé vendin ténd, kur do té ngjitesh tri heré né vit, pér té& dalé pérpara Zotit,
Peréndisé ténd.

25 Nuk do té ofrosh me buké t& mbruijtur gjakun e viktimés sé flijuar pér mua; flia e festés
sé Pashkés nuk do té lihet deri né méngjes.

26 Do té gosh né shtépiné e Zotit, Peréndisé ténd, prodhimet e para té fryteve té tokés
sate. Nuk do ta gatuash kecin né quméshtin e nénés sé tij".

27 pastaj Zoti i tha Moisiut: "Shkruaji kéto fjalé, sepse mbi bazén e kétyre fjaléve kam
pérfunduar njé aleancé me ty dhe me Izraelin.

28 Késhtu Moisiu mbeti aty me Zotin dyzet dité dhe dyzet net; nuk héngri buké as piu ujé.
Dhe Zoti shkroi mbi pllakat fjalét e besélidhjes, dhjeté urdhérimet.

29 Por Moisiu, kur zbriti nga mali i Sinait (duke zbritur nga mali Moisiu kishte né doré dy
pllakat e déshmisé), nuk e dinte gé Iekura e fytyrés sé tij qe béré rrézéllyese, sepse kishte
gené té fliste me Zotin.

30 Keshtu, kur Aaroni dhe téré bijté e Izraelit pané Moisiun, ja, gé lékura e fytyrés sé tij
ishte rrézéllyese dhe ata kishin friké t'i afroheshin atij.

31 Por Moisiu i thirri dhe Aaroni dhe téré krerét e asamblesé u rikthyen tek ai, dhe Moisiu u
foli atyre.

32 Pastaj, téré bijté e Izraelit u afruan, dhe ai i urdhéroi té bénin té gjitha ato gé Zoti i
kishte théné né malin Sinai.

33 Mbasi Moisiu mbaroi sé foluri me ta, vuri njé vel mbi fytyrén e tij.

34 Por kur Moisiu hynte pérpara Zotit pér té biseduar me até, higte velin deri sa té dilte
jashté; duke dalé jashté, u tregonte bijve té lzraelit ato gé e kishin urdhéruar té bénte.

35 Bijté e lzraelit, duke paré fytyrén e Moisiut, shihnin se Iékura e tij rrézéllente; pastaj
Moisiu vinte pérséri velin mbi fytyrén e tij, deri sa hynte té fliste me Zotin.
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Moisiu thirri asamblené e bijve té Izraelit dhe u tha atyre: "Ké&to jané gjérat gé Zoti mé ka
urdhéruar té béj.

2 Do té punohet gjashté dité, por dita e shtaté do té jeté pér ju njé dité e shenjté, njé e
shtuné pushimi, e shenjtéruar ndaj Zotit. Kushdo gé bén ndonjé puné até dité do té
dénohet me vdekje.

3 Nuk do té ndizni zjarr né asnjé prej banesave tuaja ditén e shtuné".



4 Pastaj Moisiu i foli téré asamblesé sé bijve té Izraelit dhe tha: "Kjo éshté ajo gé Zoti ka
urdhéruar, duke théné:

> "Merrni ndérmijet jush njé oferté pér Zotin; kushdo gé ka zemér bujare do t'i ¢ojé njé
oferté Zotit: ar, argjend dhe bronz,

6 stofa ngjyré vjollce, t& purpurta ose flaké té kuge, li t& hollé dhe lesh dhie,

7 lekura dashi té ngjyera né té kuq, lékura baldose dhe dru té akacies,

8 vaj pér ndricim té shandanit dhe aroma pér vajin e vajosjes dhe pér temjanin aromatik,
9 guré oniksi dhe guré pér t'u ngallmuar mbi efodin dhe pektoralin.

10 Kushdo ndérmiet jush gé éshté i afté, le té vijé dhe té bg&jé téré ato gjéra gé Zoti ka
urdhéruar:

I tabernakullin, cadrén e tij dhe mbulesén, kapéset, dérrasat, traversat, shtyllat dhe bazat
e tij,

12 arken, shtizat e saj, pajtuesin dhe velin e mbulesés sé arkés,

13 tryezén dhe shtizat e saj, téré veglat e saj dhe bukén e paragitjes;

14 shandanin pér drité dhe veglat e tij, llambat e tij dhe vajin pér ndrigim t& shandanit;

15 altarin e temjanit dhe shtizat e tij, vajin e vajosjes, temjanin aromatik dhe perden e
hyrjes né tabernakull,

16 altarin e olokausteve me grilén e tij prej bronzi, shtizat dhe téré veglat e tij, legenin dhe
bazén e tij,

17 perdet e oborrit, shtyllat e tij dhe bazat e tyre, dhe perdja e hyrjes né oborr;
18 kunjat e tabernakullit, kunjat e oborrit dhe litarét e tyre;

19 rrobat e punuara hollé pér té béré shérbimin né vendin e shenijté, rrobat e shenijta pér
priftin Aaron dhe rrobat e bijve té tij gé té shérbejné si priftérinj™".

20 Ateheré gjithé asambleja e bijve té Izraelit u largua nga prania e Moisiut.

21 Késhtu téré ata gé ishin té shtyré nga zemra e tyre dhe téré ata qé ishin té shtyré nga
fryma e tyre, erdhén pér t'i sjellé ofertén e tyre Zotit pér veprén e ¢cadrés sé mbledhjes, pér
té gjitha shérbimet e tij dhe pér rrobat e shenijta.

22 Erdhén burra dhe gra, ata gé kishin zemér bujare, dhe sollén me vete kapése, vathé,
unaza me vulé dhe byzylyké, lloj lloj xhevahiresh prej ari; gjithkush i solli ndonjé oferté prej
ari Zotit.

23 Dhe té gjithé ata gé kishin stofa ngjyré vjollce, t& purpurt, flaké té kuge, ose li té hollg,
apo lesh dhie, ose Iékura dashi me ngjyré té kuge, ose lékuré baldose, i sollén.

24 Kushdo gé mund té bénte njé oferté prej argjendi o prej bronzi, e solli ofertén e
shenjtéruar pér Zotin; dhe kushdo gé kishte dru prej akacieje pér ndonjé puné té caktuar
pér shérbimin, e solli.

25 Té gjitha graté e zonja torén me duart e tyre dhe pruné fillin ngjyré vjollcg, té purpurt
dhe flaké té kuge, si dhe li té hollé.

26 Dhe té gjitha graté gé ishin té shtyra nga zemra e tyre dhe kishin zhdérvjelltési, torén
lesh dhie.

27 Krerét e popullit sollén guré oniksi dhe guré pér t'u ngallmuar né efodin dhe né
pektoralin,

28 aroma dhe vaj pér ndrigim té shandanit, vaj pér vajosjen dhe pér temjanin aromatik.
29 Té gjithé bijté e Izraelit, burra e gra, gé ishin té shtyré nga zemra pér t'i cuar dicka pér
téré veprén gé Zoti kishte urdhéruar té bénin me ané té Moisiut, i cuan Zotit oferta
vullnetare.

30 Moisiu u tha bijve té Izraelit: "Shikoni, Zoti i thirri me emér Betsaleelin, birin e Urit, birin



e Hurit, nga fisi i Judés,

31 dhe e mbushi me Frymén e Peréndisé, me dituri, me zgjuarsi, me njohuri dhe me
gjithfaré aftésish,

32 gé té mund té krijojé vizatime artistike, t& punojé arin, argjendin dhe bronzin,

33 t& gdhendé guré pér t'u ngallmuar, pér té punuar drurin dhe pér té kryer ¢do lloj punimi
artistik.

34 | ka shténé gjithashtu né zemér aftésiné pér t& mésuar té tjerét, atij dhe Oholiabit, birit
té Ahisamakut, nga fisi i Danve.

35 | mbushi me dituriné e zemrés pér té kryer gjithfaré punimesh té gdhendésit, té
vizatuesit, té géndistarit dhe t& endésit, né ngjyré vjollce, té purpurt, flaké té kuge, dhe prej
liri té hollé, i afté pér té kryer ¢do lloj punimi dhe pér té krijuar vizatime artistike.
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Tani Betsaleeli dhe Oholiabi si dhe té gjithé njerézit e afté, té cilét Zoti i ka pajisur me
dituri dhe zgjuarsi pér té kryer té gjitha punimet pér shérbimin e shenjtérores, kané pér té
vepruar sipas urdhrave té Zotit".

2 Moisiu thirri, pra, Betsaleelin dhe Oholiabin dhe té gjithé njerézit e urté nga zemra, té
cilét shtyheshin nga zemra pér t'i hyré punés dhe pér ta kryer até.

3 Dhe ata morén nga Moisiu té gjitha ofertat e sjella nga bijté e Izraelit pér punimet pér
ndértimin e shenjtérores dhe kryerjen e tyre. Por ¢cdo méngjes bijté e Izraelit vazhdonin t'i
sillnin Moisiut oferta vullnetare.

4 Atéheré té gjithé njerézit e afté gé kryenin punime té cfarédo lloji né shenijtérore, duke
I&éné secili punén gé bénte, erdhén

5 dhe i folén Moisiut, duke théné: "Populli po sjell shumé mé tepér nga sa nevojitet pér té
kryer punimet gé Zoti ka urdhéruar té béhen".

6 Atéheré Moisiu dha kété urdhér gé u shpall népér kamp, duke théné: "Asnjé burré dhe
asnjé grua té mos béjé meé ndonjé oferté pér shenjtéroren”. Késhtue ndaluan popullin té&
sillte tjetér material.

7 Sepse materiali gé kishin mjaftonte pér té gjitha punimet gé kishin pér té béré, madje
tepronte.

8 Téré njerézit e afté, midis atyre gé punonin pér ndértimin e tabernakullit, béné dhjeté
pélhura prej liri té hollé té pérdredhur dhe me fill ngjyré vjollce, té purpurt dhe flaké té
kuge; ai i béri me kerubiné té punuar artistikisht.

9 Cdo pélhuré kishte njé gjatési dhe njé gjerési prej katér kubitésh; té gjitha pélhurat kishin
té njéjtén maseé.

10 Ai bashkoi pesé pélhura, dhe bashkoi gjithashtu pesé pélhurat e tjera.

I Dhe béri sythe ngjyré vjollce mbi buzén e pélhurés sé jashtme té serisé sé paré té
pélhurave; béri té njéjtén gjé né buzén e pélhurés sé jashtme té serisé sé dyté.

12 Ai béri pesédhjeté sythe mbi pélhurén e paré dhe béri gjithashtu pesédhjeté sythe mbi
buzén e pélhurés sé jashtme té serisé sé dyté; sythet korrespondonin njéri me tjetrin.

13 Dhe béri edhe pesédhjeté kapése ari dhe bashkoi pélhurat njerén me tjetrén me ané té
kapéseve; késhtu tabernakulli pérbénte njé té térée.

14 Ai béri gjithashtu pélhura me leshin e dhive, gé té shérbenin si cadra mbi tabernakullin;
ai béri njembédhjeté nga kéto pélhura.

15 Cdo pélhuré kishte njé gjatési prej tridhjeté kubitésh, dhe njé gjerési prej katér kubitésh;



té njéembédhjeté pélhurat kishin té njéjtén masé.
16 Ai bashkoi pesé pélhura nga njéra ané dhe gjashté pélhura nga ana tjetér.

17 Beri gjithashtu pesédhjeté sythe mbi buzén e pélhurés sé jashtme té serisé sé paré té
pélhurave dhe pesédhjeté sythe mbi buzén e perdes sé jashtme té serisé sé dyté.

18 Dhe béri pesédhjeté kapése prej bronzi pér ta bashkuar cadrén, me géllim gé té
pérbénte njé té téré.

19 Béri gjithashtu pér ¢adrén njé mbulesé me lékura dashi té ngjyera me té kug, dhe mbi
té njé mbulesé me |ékura baldosash.

20 pastaj béri pér tabernakullin dérrasat prej druri té akacies, té vendosura mé kémbé.
21 Gjatésia e njé dérrase ishte dhjeté kubité dhe gjerésia e saj njé kubit e gjysmé.

22 Cdo dérrase kishte dy kllapa pér té bashkuar njérén dérrasé me tjetrén; késhtu ai
veproi pér té gjitha dérrasat e tabernakullit.

23 pastaj ai béri dérrasat pér tabernakullin: njézet dérrasa pér krahun jugor;

24 dhe béri dyzet baza prej argjendi nén njézet dérrasat: dy baza poshté ¢cdo dérrase pér
té dy kllapat e veta.

25 Dhe pér anén e dyté té tabernakullit, anén veriore, ai béri njézet dérrasa,

26 me dyzet bazat e tyre prej argjendi, dy baza nén ¢do dérrasé.

27 pér pjesén e pasme té tabernakullit, né drejtim té& peréndimit, ai béri gjashté dérrasa.
28 Beri gjithashtu dy dérrasa pér té dy goshet e pasme té tabernakullit.

29 Keéto ciftoheshin poshté dhe ishin bashkuar lart me njé unazé. Késhtu veproi pér té dy
dérrasat, gé ndodheshin né té dy qoshet.

30 Kishte, pra, teté dérrasa me bazat e tyre prej argjendi: gjashtémbédhjeté baza, dy baza
nén cdo dérrasé.

31 Béri gjithashtu disa traversa prej druri t& akacies: pesé pér dérrasat e njérit krah té
tabernakullit,

32 pesé traversa pér dérrasat e krahut tjetér té tabernakullit, dhe pesé traversa pér
dérrasat e pjesés sé pasme té tabernakullit, né peréndim.

33 Pastaj béri qé traversa e gendrés té kalonte né mes té dérrasave, nga njéra ané né
tjetrén.

34 | veshi pastaj dérrasat me ar dhe i béri prej ari unazat e tyre nga do té kalonin traversat,
dhe i veshi me ar traversat.

35 Béri gjithashtu velin me fill ngjyré vjollce, té purpurt dhe flaké té kuge, dhe me li té hollé
té pérdredhur me kerubiné té punuar artistikisht;

36 Béri pér té katér shtylla prej druri té akacies me grremgat e tyre prej ari; dhe shkriu pér
shtyllat katér baza prej argjendi.

37 Dhe béri pér hyrjen e cadrés njé perde prej filli ngjyré vjollce, té purpurt dhe flaké té
kuge, dhe prej liri té hollé té pérdredhur, shkurt puna e njé géndistari.

38 Béri gjithashtu pesé shtyllat e saj sé bashku me grremcat e tyre i veshi me ar kapitelet
dhe dérrasat e tyre; por pesé bazat e tyre ishin prej bronzi.
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Pastaj Betsaleeli béri arkén prej druri té akacies, ajo ishte e gjaté dy kubité e gjysmé, e
gjeré njé kubit dhe e larté njé kubit e gjysmé.

2 E veshi me ar safi nga brenda dhe nga jashté, dhe i béri njé kuroré gé i vinte rrotull.



3 Shkriu pér kété géllim katér unaza prej ari dhe i vuri né katér kémbét e saj: dy unaza nga
njéra ané dhe dy unaza nga ana tjetér.

4 Béri edhe disa shtiza me dru akacieje dhe i veshi me ar.

5 Pastaj i kaloi shtizat népér unazat, qé ishin anéve té arkés dhe gé shérbenin pér ta
mbartur até.

6 Béri edhe njé pajtues prej ari safi, té gjaté dy kubité e gjysmé dhe té gjeré njé kubit e
gjysme.

7 Béri edhe dy kerubiné prej ari; kéto u punuan me c¢ekic né té dy skajet e pajtuesit:

8 njé kerubin né njérin skaj dhe njé kerubin né skajin tjetér; kerubinét i béri njesh me
pajtuesin né té dy skajet e tij.

9 Kerubinét i kishin krahét e hapura lart, né ményré gé té mbulonin pajtuesin me krahét e
tyre; ishin kthyer njéri ndaj tjetrit, ndérsa fytyrat e kerubinéve ishin kthyer nga pajtuesi.

10 Béri edhe tryezén me dru té akacies me gjatési dy kubité&, gjerési njé kubit dhe nje
lartési njé kubit e gjysmé.

1 E veshi me ar safi dhe i béri rreth e rrotull njé kuroré prej ari.

12 Dhe i béri rreth e gark njé buzé té larté sa péllémba e dorés dhe rreth e rrotull késaj
buze béri njé kuroré prej ari.

13 Dhe pér kété géllim derdhi katér unaza ari dhe i vuri unazat né té katér qoshet, gé jané
né katér kEmbét e tryezés.

14 Unazat ishin afér buzés pér té kaluar népér to shtizat e caktuara pér té mbartur tryezén.

15| béri shtizat me dru té akacies dhe i veshi me ar; ato do té shérbenin pér ta mbartur
tryezén.

16 | péri edhe orendité gé do té viheshin mbi tryezé prej ari safi: pjatat e tij, gotat e tij,
filxhanét e tij, kupat e tij me té cilét béhen libacionet.

17 Edhe shandanin e béri me ar safi; e punuan me gekic; kémba, trungu, kupat, mollét dhe
lulet e tij pérbénin té gjitha njé térési té vetme.

18 Nga anét e tij dilnin gjashté krahé: tre krahé té shandanit nga njé ané dhe tre krahé té
shandanit nga ana tjetér;

19 mbi njérin krah kishte tri kupa né formé bajameje, me njé mollé dhe njé lule; né krahun
tjetér tri kupa né formé té bajames me njé mollé dhe njé lule. E njéjta gjé ndodhte pér té
gjashté krahét gé dilnin nga shandani.

20 Dhe né trungun e shandanit kishte katér kupa né formé té bajames, me mollét dhe lulet
e tyre.

21 Kishte njé mollé poshté dy krahéve té para gé dilnin prej tij, njé mollé poshté dy
krahéve té tjeré gé dilnin prej tij, dhe njé mollé poshté dy krahéve té fundit gqé dilnin pre;j tij;
késhtu ishte pér té gjashté krahét gé dilnin nga shandani.

22 Kéto mollé dhe kéto krahé pérbénin njé té téré té vetme me shandanin; gjithcka ishte
prej ari safi té punuar me c¢ekic.

23 Aii béri gjithashtu shtaté llambat e tij, zbrazésit dhe mbajtésit e tyre, me ar safi.

24 pér té béré shandanin dhe té gjitha pjesét e tij pérdori njé talent ari té pastér.

25 Pastaj béri altarin e temjanit me dru té akacies; ishte i gjaté njé kubit dhe i gjeré njé
kubit; ishte katror dhe kishte njé lartési prej dy kubitésh; brirét e tij pérbénin njé té téré té
vetme me té.

26 E veshi me ar safi: pjesén e tij té sipérme, anét e tij rreth e gark dhe brirét e tij; dhe i
béri rreth e rrotull njé kuroré prej ari.

27 | péri edhe dy unaza ari, nén kurorg, né té dy krahét e tij; i vuri né té dy krahét pér té



kaluar shtizat. Kéto shtiza shérbenin pér ta mbartur até.

28 Dhe i béri shtizat prej druri té akacies dhe i veshi me ar.

29 pastaj pérgatiti vajin e shenjté pér vajosjen dhe temjanin aromatik, té pastér, simbas
artit té parfumierit.
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Pastaj béri altarin e olokausteve prej druri té akacies, i gjaté pesé kubité dhe i gjeré po
pesé kubité; ishte katror dhe i larté tre kubité.

2 Né té katér goshet e tij béri disa briré, gé pérbénin njé té téré me té, dhe e veshi me
bronz.

3 Béri gjithashtu té gjitha pérdoréset e altarit: enét pér hirin, lopatat e vogla, legenat,
mashat dhe mangallet; té gjitha veglat e tij i béri prej bronzi.

4 Dhe béri pér altarin njé grilé prej bronzi né formén e njé rrjete nén kornizén, né pjesén e
poshtme né ményré gé rrjeta té ndodhej né gjysmén e lartésisé sé altarit.

5 Derdhi katér unaza pér té katér cepat e grilés prej bronzi, me géllim gé té kalonin shtizat.
6 Pastaj i béri shtizat prej druri t& akacies dhe i veshi me bronz.

7 Pas késaj i kaloi shtizat népér unazat gé ndodheshin anéve té altarit, me té cilat do té
mbartej: e ndértoi me dérrasa dhe bosh nga brenda.

8 Pastaj béri legenin prej bronzi dhe bazén e tij prej bronzi, duke pérdorur pasqyrat e
grave gé vinin pér té béré shérbime né hyrje té cadrés sé mbledhjes.

9 Pastaj béri oborrin: nga ana e Negevit, né drejtim té jugut, perdet e oborrit ishin prej liri
té hollé té pérdredhur dhe me njé gjatési prej njégind kubitésh,

10 dhe kishin njézet shtyllat e tyre dhe njézet bazat e tyre prej bronzi; grremcat e shtyllave
dhe shtizat e tyre ishin prej argjendi.

1 Né krahun verior kishte njégind kubité perde me njézet shtyllat e tyre dhe njézet bazat e
tyre prej bronzi; grremcat e shtyllave dhe shtizat e tyre ishin prej argjendi.

12 Né krahun peréndimor kishte pesédhjeté kubité perde me dhjeté shtyllat dhe dhjeté
bazat e tyre; grremcat e shtyllave dhe shtizat e tyre ishin prej argjendi.

13 pérpara, nga ana e lindjes, kishte pesédhjeté kubité:
14 nga njéri krah kishte pesédhjeté kubité perde, me tri shtyllat dhe tri bazat e tyre;

15 dhe nga ana tjetér (si kétej ashtu dhe matané portés sé hyrjes né oborr) kishte
pesémbédhjeté kubité perde, me tri shtyllat dhe tri bazat e tyre.

16 Te gjitha perdet rreth oborrit ishin prej liri té hollé t& pérdredhur;

17 bazat e shtyllave ishin prej bronzi, grremcat e shtyllave dhe shtizat e tyre ishin pre;
argjendi, kapitelet e shtyllave ishin té veshura me argjend dhe té gjitha shtyllat e oborrit
ishin té lidhura me disa shtiza argjendi.

18 perdja pér hyrjen né oborr ishte e géndisur, me fill ngjyré vjollce, té& purpurt dhe té kuq
té ndezur, dhe me li té pérdredhur; kishte njé gjatési prej njézet kubitésh, njé lartési prej
pesé kubitésh, dhe korrespondonte me perdet e oborrit.

19 Kishte katér shtylla me katér bazat e tyre prej bronzi; grremcat e tyre ishin prej argjendi
dhe kapitelet e tyre dhe shtizat e tyre ishin té veshura me argjend.

20 Te gjitha kunjat e tabernakullit dhe té rrethojés sé oborrit ishin prej bronzi.

21 Kjo éshté lista e sendeve té tabernakullit, t& tabernakullit t¢ déshmisé, gé u renditén me
urdhér té Moisiut, pér shérbimin e Levitéve, nén drejtimin e Ithamarit, birit té priftit Aaron.

22 Betsaleeli, bir i Urit, bir i Hurit, nga fisi i Judés, béri té gjitha ato gé i kishte urdhéruar



Zoti Moisiut,

23 duke pasur me vete Oholiabin, birin e Ahisamakut, nga fisi i Danit, gdhendés, vizatues
dhe géndistar i stofave ngjyré vjollc&, té purpurta, té kuge té ndezur dhe prej liri té hollé.

24 Gjithe ari i pérdorur pér té gjitha punimet pér vendin e shenjté, domethéné ari i ofertave,
ge njézet e nénté talente dhe shtatéqind e tridhjeté sikla, simbas siklit té shenjtérores.

25 Dhe argjendi, gé u mblodh me rastin e regjistrimit t&é asamblesg, ishte njéqind talente
dhe njé mijé e shtatéqind e shtatédhjeté e pesé sikla, simbas siklit t& shenjtérores:

26 nje beka pér fryme, (domethéné njé gjysmeé sikli, simbas siklit t& shenjtérores), pér ¢do
burré gé e kapte regjistrimi, nga mosha njézet vjec e lart, pra, gjashtéqgind e tre mijé e
peséqgind e pesédhjeté burra.

27 Njéqind talentet prej argjendi shérbyen pér té shkriré bazat e shenjtérores dhe bazat e
velit: njégind baza pér njéqgind talentet, njé talent pér bazé.

28 Dhe me njé mijé e shtatégind e shtatédhjeté e pesé sikla ai béri grremcat pér shtyllat, i
veshi kapitelet e tyre dhe béri shtizat pér shtyllat.

29 Bronzi i ofertave arrinte né shtatédhjeté talente dhe dy mijé e katérgind sikla.

30 Dhe me kété ai béri bazat e hyrjes sé cadrés sé mbledhjes, altarin prej bronzi dhe me
grilén e tij dhe me té gjitha orendité e altarit,

31 bazat e oborrit, bazat e hyrjes né oborr, té gjithé kunjat e tabernakullit dhe té gjithé
kunjat e rrethimit té oborrit.

KAPITULL 39

Pastaj me stofa ngjyré vijollce, té purpurt dhe flaké té kuge, béri rroba té punuara miré
pér té shérbyer né shenjtérore, dhe béné rrobat e shenjta pér Aaronin, ashtu sic e kishte
urdhéruar Zoti Moisiun.

2 Ai béri efodin prej ari e me fill ngjyré vjollce, té purpurt dhe flaké té kuge, dhe me li té
hollé té pérdredhur.

3 Dhe e rrahén arin né peta dhe e prené né fije, pér ta endur né stofén ngjyré vijollce, té
purpurt dhe flaké té kuge dhe né lirin e hollé té pérdredhur: puna e njé artizani t& shkathét.

4| béné edhe supore té bashkuara; késhtu efodi mbahej tok né té dy skajet e tij.

5 Dhe brezi i punuar artistikisht gé ishte mbi efodin pér ta lidhur kishte po até pérgatitje:
me ar, me fije, ngjyré vjollce, té purpurt dhe flaké té kuge, dhe me li té hollé té pérdredhur,
ashtu si e kishte urdhé&ruar Zoti Moisiun.

6 Pastaj u punuan gurét e oniksit, gé u ngallmuan né rrathé ari, dhe gé u gdhendén, ashtu
sic gdhenden vulat e vogla, me emrat e bijve té Izraelit.

7 Ai pastaj i vuri mbi suporet e efodit, si guré pér té pérkujtuar bijté e Izraelit ashtu si¢ e
kishte urdhéruar Zoti Moisiun.

8 Pastaj ai béri pektoralin e punuar artistikisht, ashtu si puna e efodit: me ar, me fill ngjyré
vjollce, té purpurt dhe flaké té kuge, si dhe me li té hollé té pérdredhur.

9 Pektorali kishte formé katrore; e béné té palosur mé dysh, té gjaté sa péllémba dhe té
gjeré po aq, kur ishte i palosur mé dysh.

10 Dhe u ngallmuan katér radhé gurésh; né radhén e paré: njé sardon, njé topaz dhe njé
smerald;

I né radhén e dyté: njé rubin, njé safir dhe njé diamant;
12 neé radhén e treté: njé hiacint, njé agat dhe njé ametist;

13 né radhén e katért: njé grizolit, njé oniks dhe njé diaspér. Kéta guré ishin futur né rrathét



e tyre prej ari.

14 Gurét u korrespondonin emrave té bijve té Izraelit: dymbédhjeté, simbas emrave té tyre
té gdhendur si vula, secili me emrin e njérit nga dymbédhjeté fiset.

15 Mbi pektoralin béné gjithashtu zinxhiré prej ari safi, té lidhur si kordoné.

16 B&né edhe dy rrathé té arté dhe dy unaza té arta, dhe i vuné dy unazat né dy skajet e
pektoralit.

17 pastaj i fiksuan té dy kordonét e arté mbi té dy unazat, né skajet e pektoralit;

18 pas késaj fiksuan dy majat e dy kordonéve né té dy rrathét dhe i vendosén mbi dy
suporet e efodit, né pjesén e pérparme té tij.

19 Béné gjithashtu dy unaza ari dhe i vuné né dy skajet e pektoralit, né buzén e tij, qé
ndodhet né pjesén e brendshme té efodit.

20 Béné gjithashtu dy unaza té tjera ari dhe i vuné mbi dy suporet e efodit posht&, nga
pérpara, prané pikés sé bashkimit, mbi brezin e punuar artistikisht té efodit.

21 pastaj i lidhén unazat e pektoralit me unazat e efodit me njé kordon ngjyré vjollce, me
géllim gé pektorali té rrinte mbi brezin e punuar artistikisht té efodit, dhe t& mos shképutej
prej kétij té fundit, ashtu si e kishte urdhéruar Zoti Moisiun.

22 Ai béri gjithashtu mantelin e efodit, i téri ngjyré vjollce, njé punim prej endési.

23 Né mes té mantelit kishte njé hapje, pér té futur kokén; rreth e gark hapjes kishte njé
buzé stofi t& punuar, ashtu si hapja e njé parzmoreje, me géllim gé té mos shqgyhej.

24 Mbi buzén e mantelit béné disa shegé né ngjyré vjollce, t& purpurt dhe flaké té kuge,
me fill t& pérdredhur.

25 Dhe béné disa zile prej ari té& pastér; dhe i vuné né mes té shegéve né buzén e
mantelit, rreth e gark shegéve;

26 njé zile dhe njé shegg, njé zile dhe njé shegé, rreth e pérgark, mbi buzén e mantelit, pér
té béré shérbimin, ashtu sic e kishte urdhéruar Zoti Moisiun.
27 Ata béné edhe tunikat prej liri té hollg; njé puné prej endési, pér Aaronin dhe bijté e tij,

28 callma prej liri té hollé, zbukurimin e mbulesave té kokés pre;j liri té hollé dhe pantallonat
prej liri t& hollé té pérdredhur,

29 dhe brezin prej liri t& hollé té pérdredhur, né ngjyré vjollce, té purpurt dhe flaké té kuqge,
njé puné prej géndistari, ashtu si¢ e kishte urdhéruar Zoti Moisiun.

30 pastaj béné pllakén e diademés sé shenijté prej ari safi dhe gdhendén mbi té si mbi njé
vulé fjalét: SHENJTERI ZOTIT.

31 Dhe mbérthyen né té njé kordele ngjyré vjollce pér ta lidhur né majé té callmés, ashtu si
e kishte urdhéruar Zoti Moisiun.

32 Késhtu pérfundoi téré puna e tabernakullit dhe e cadrés sé mbledhjes. Bijté e Izraelit
vepruan sipas té gjitha urdhrave gé Zoti i kishte dhéné Moisiut; ata vepruan né kété
meényré.

33 Pastaj i cuan Moisiut tabernakullin, cadrén dhe téré veglat e saj, kapéset, dérrasat,
traversat, shtyllat dhe bazat e tyre,

34 mbulesén me lékura dashi té ngjyera né té kug, mbulesén me lékura baldose dhe velin
e perdes,

35 arkén e déshmisé me shtizat e saj dhe pajtuesin,
36 tryezén me té gjitha veglat e saj dhe bukén e paragqitjes,

37 shandani prej ari safi me llambat e tij (Ilambat e vendosura né rregull), té gjitha orendité
e tij dhe vajin pér dritén e shandanit,

38 altarin prej ari, vajin e vajosjes, temjanin e parfumuar dhe perden pér hyrjen e cadrés,



39 altarin prej bronzi, grilén e tij prej bronzi, shtizat e tij dhe té gjitha veglat e tij, legenin me
bazén e tij,

40 perdet e oborrit, shtyllat e tij me gjithé bazat, perden pér hyrjen e oborrit, kordonét e
oborrit, kunjat e tij dhe té gjitha veglat pér shérbimin e tabernakullit, pér cadrén e
mbledhjes,

41 rrobat e punuara miré pér té shérbyer né shenjtérore, rrobat e shenjta pér priftin Aaron
dhe rrobat e bijve té tij pér té shérbyer si priftérin;.

42 Bjjté e lzraelit e kryen téré punén, sipas té gjitha porosive gé Zoti i kishte dhéné
Moisiut.

43 Moisiu, pra, shqyrtoi téré punén; dhe ja, ata e kishin kryer simbas urdhrave té Zotit; ata
e kishin béré késhtu. Késhtu Moisiu i bekoi.

KAPITULL 40

Pastaj Zoti i foli Moisiut, duke théné:
2 "Ditén e paré t& muajit té paré do té ngresh tabernakullin, cadrén e mbledhjes.
3 Do té vendosésh atje arkén e déshmisé dhe do ta fshehésh arkén me njé vel.

4 Do té sjellésh brenda tryezén dhe do té vendosésh mbi té gjérat gé duhen; do té sjellésh
gjithashtu shandanin dhe do té ndezésh llambat e tij.

° Do té vendosésh altarin e arté pér temjanin pérpara arkés sé déshmisé, dhe do té vésh
perden né hyrje té tabernakullit.

6 Do ta vésh altarin e olokausteve para hyrjes sé tabernakullit, t& cadrés sé mbledhjes.
7 Do ta vendosésh legenin midis ¢cadrés sé mbledhjes dhe altarit dhe do té vésh ujé né té.

8 Do t'i vendosésh perdet e oborrit rreth e gark dhe do té vésh njé perde né hyrje té
oborrit.

9 Pastaj do té marrésh vajin e vajosjes dhe do té vajosh tabernakullin dhe téré gjérat qé
ndodhen aty, dhe do ta shenjtérosh me té gjitha veglat e tij; dhe do té jeté i shenijté.

10 Do té vajosh altarin e olokausteve dhe téré orendité e tij; do té& shenjtérosh késhtu
altarin dhe altari do té jeté shumé i shenjté.

1 Do té vajosh edhe legenin me té gjithé bazén e tij dhe do ta shenjtérosh.

12 pastaj do té afrosh Aaronin dhe bijté e tij né hyrje té cadrés sé mbledhjes dhe do t'i lash
me ujé.

13 Do ta veshésh Aaronin me rrobat e shenjta, do ta vajosh dhe do ta shenjtérosh, gé té
mé shérbejé si prift.

14 Do té afrosh edhe bijté e tij dhe do t'i veshésh me tunika,

15 do t'i vajosh ashtu si do té kesh vajuar atin e tyre, qé t&é mé shérbejné si priftérinj;
vajisja e tyre do t'u japé priftéri pérjeté, brez pas brezi".

16 Moisiu ashtu veproi; béri pikérisht té gjitha ato qé Zoti i kishte urdhéruar.

17 Késhtu ditén e paré té muaijit té paré té vitit té dyté, u ndértua tabernakulli.

18 Moisiu e ngriti tabernakullin, hodhi bazat e tij, sistemoi dérrasat e tij, i vuri traversat e tij
dhe ngriti shtyllat e tij.

19 Mbi tabernakullin shtriu perden dhe mbi kété vendosi mbulesén e ¢adrés, ashtu sic e
kishte urdhéruar Zoti Moisiun.

20 pastaj mori déshminé dhe e vendosi brenda arkés, u vuri shtizat unazave té arkés, dhe
e vuri pajtuesin mbi arké;



21 e coi arkén né tabernakull, e vari velin e perdes dhe késhtu fshehu arkén e déshmisg,
ashtu si e kishte urdhéruar Zoti Moisiun.

22 \lendosi gjithashtu tryezén né cadrén e mbledhjes, né krahun verior té tabernakullit,
jashté velit.

23 Vendosi sipér me rregull bukén pérpara Zotit, ashtu si e kishte urdhéruar Zoti Moisiun.

24 pastaj vuri shandanin né cadrén e mbledhjes, pérballé tryezés, nga ana jugore e
tabernakullit;

25 dhe ndezi llambat pérpara Zotit, ashtu si e kishte urdhéruar Zoti Moisiun.

26 pastaj vuri altarin e arté né cadrén e mbledhjes, pérpara velit,

27 dhe mbi té dogji temjanin e parfumuar, ashtu si¢ e kishte urdhéruar Zoti Moisiun.
28 \uri gjithashtu perden né hyrje té tabernakullit.

29 pastaj vendosi altarin e olokausteve né hyrje té tabernakullit, t& cadrés sé mbledhjes,
dhe mbi té ofroi olokaustin dhe blatimin, ashtu si e kishte urdhéruar Zoti Moisiun.

30 pastaj vuri legenin midis ¢adrés sé mbledhjes dhe altarit dhe e mbushi me ujé pér t'u
laré.

31 Dhe me kété ujé, Moisiu, Aaroni dhe bijté e tij lané duart dhe kémbét;

32 kur hynin né cadrén e mbledhjes dhe kur i afroheshin altarit, ata laheshin, ashtu si e
kishte urdhéruar Zoti Moisiun.

33 Ndértoi gjithashtu oborrin rreth tabernakullit dhe altarit dhe vuri perden né hyrje té
oborrit. Késhtu Moisiu e pérfundoi punén e tij.

34 Atéheré reja e mbuloi cadrén e mbledhjes dhe lavdia e Zotit e mbushi tabernakullin.

35 Dhe Moisiu nuk mundi té hyjé né cadrén e mbledhjes, sepse reja e kishte mbuluar nga
sipér dhe lavdia e Zotit mbushte tabernakullin.

36 Neé té téra zhvendosijet e tyre, kur reja ngrihej mbi tabernakullin, bijté e 1zraelit niseshin;
37 por né rast se reja nuk ngrihej, nuk niseshin deri ditén gé ajo té ngrihe;j.

38 Sepse reja e Zotit géndronte mbi tabernakullin gjaté dités, dhe natén mbi té géndronte
njé zjarr, para syve té té gjithé shtépisé sé Izraelit, gjaté gjithé zhvendosjeve sé tyre.?
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